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Foreword
by
David O. Le Conte, BSc, MBA, FCMI, FRAS, President of La Société Guernesiaise
Many embark on a journey of research into their family history, not knowing where it will take them. Few
arrive with their endeavours at such a completed state as Bill Duperouzel’s Petrosellum. To carry it to such a
conclusion takes sustained effort and willpower. The best most of us can do is to create a family tree, often
only partially complete, and sometimes inaccurate, perhaps accompanied by photographs of those relations it
has been possible to identify.
By contrast, Petrosellum contains comprehensive details of a host of people, from several branches
of the family. It is amply illustrated with photographs, maps and charts. The number of such illustrations is
amazing - at least one on almost every page. The author has gathered a superb collection of documentary
evidence, and has ably supplemented it with contemporary illustrations. To this he has added a wealth of
narrative, producing a very readable story, and bringing to life what could otherwise have been a dry
account.
The interests of La Société Guernesiaise, the local studies society of the Island of Guernsey, include
family history, and thorough research such as has been carried out by Bill Duperouzel is a most welcome
contribution to the island’s family history records. Having researched the origins of this unusual name, and
the first record of the Duperouzel family, he has continued to trace it around the world. Such research is
particularly difficult when some documents are in foreign languages, and some are located in far distant
lands. It is essential to refer back to source references. In this case, such references are not only quoted, but
reproduced, many in facsimile. It is particularly useful to have reproductions of source documents, enabling
the trail to be readily followed. It is also helpful to have transcriptions where documents are otherwise
difficult to read, and to have translations of foreign language documents. Here Petrosellum excels, to the
extent, for example, that obvious care has been taken with spelling of proper names, and the use of accents.
Within these pages the reader will find much drama. There are accounts of emigration, deportation,
crime and punishment, gentle lives and traumatic ones, peaceful and less peaceful deaths. It is all here. In
addition to being a thorough account of family history it is a source of social commentary. It caused me to
consider, for example, whether deportation from Guernsey to Australia could have been a benefit to both the
place of departure and the destination.
This 30-year labour of love has produced a scholarly work - one which could well serve as a
standard for future journals.

David Le Conte
Guernsey
January 2003
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Foreword
by
Gillian L. O’Mara, Historical and Heritage Researcher, Perth, Western Australia
William’s research has been thorough, well referenced and superbly written and is with no doubt a wonderful
source not only to members of the Duperouzel family worldwide but also to researchers of history
throughout France, Great Britain, and Australia.
The information gathered about the Duperouzel family in the Channel Islands and from my point of
view, particularly with reference to Aimable, from criminal records, newspaper reports, church records etc.
pre his arrival on Australian soil is recorded within these pages wonderfully.
Research into the Western Australian events, from transportee through to family and descendants is
well-documented bringing many of the people alive. Shown within these pages the author not only gives a
family history, but also has richly contributed to the social history of this period of time.
Upon reading the complete book I can but wonder on the hours of intensive work to gather
documents, information, visiting sites including cemeteries and photographs. Then to sort and write such a
comprehensive work that includes all aspects from Normandy and Brittany, to the other side of the world,
Australia. The style of writing and layout of documents and photographs enrich this work. Family trees have
been presented clearly and informatively.
The Bibliography and Appendices are an inspiration to other writers showing what can be achieved.
I can recommend this work not just to the Duperouzel family worldwide but also as a worthwhile
contribution to the history of Western Australia.

Gillian O’Mara
Perth, Western Australia
January 2003
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Preface

Preface
I was about fifteen years old when I remember asking my father many questions about my great-grandfather.
My father was very vague and jokingly answered, “...I am not really sure why he chose Australia...perhaps
he was on a convict ship”. Naturally, I never took this explanation very seriously. School teachers frequently
mispronounced the family name and would ask me questions about its origin. At that tender age the seeds of
curiosity were sown but it was ten years later before I began to look for the answers to my questions. I could
never have imagined what exciting discoveries I would unearth and how the story would unfold.
As a result of extensive research carried out over thirty years with my wife, Janet, a wealth of
information has been accumulated on the history of the families Duperouzel and Duperrouzel dating back to
1583. This research has been conducted primarily in France, the Channel Islands, Western Australia and
England but also in Canada, Jamaica, Haïti and the United States of America. During this period we have
visited many of these countries, with an incalculable number of hours spent in numerous French archive
departments. As a result we met many interesting people and established lasting friendships.
Family history, for me, is a passion. It is, therefore, a great honour to be able to document the history
of our ancestors. This has been a huge undertaking, much bigger than I ever envisaged. I have endeavoured
to ensure that the facts produced in this book are accurate and, as far as I am able, to represent the lives of the
characters with sensitivity. As may be expected, a few inaccuracies do occur in some of the original
documents but if there are any errors or omissions in the text or on the family trees I can only apologise. As
far as the family trees are concerned, it has not always been possible to establish whether a couple has, or is,
married or living together, separated or divorced. In these circumstances their names have been entered on
the family tree without reference to their status.
I decided to include the most important family documents in their entirety, as far as possible, in the
knowledge that very few members of the family are ever likely to see the originals. As so many of the
original documents are in French I have taken the liberty, where appropriate, to include an English
translation of a quotation in order to assist the reader.
Since 1971 I have built up a collection of over seven thousand documents, which includes
correspondence associated with the research. It is not possible, therefore, to include every single source
document or illustration in this book. In fact, the selection process for deciding what to include and what to
exclude has been very difficult.
My first exciting discovery happened when I visited New York en route from Los Angeles to the
Netherlands in December 1970. I will never forget the thrill of finding the name of Peter E. Duperrouzel in
the New York telephone directory. The fact that the name was written with two ‘rr’s was intriguing. This
made me even more determined to continue with my quest. Unfortunately, Peter was no longer living at that
address and it was not until fifteen years later that I was able to speak to him for the first time.
At the end of February 1971 I left the Netherlands to work in London where I continued with my
research. In May I discovered A. D. Duperouzel, of Ruette Braye, in the Guernsey telephone directory. I
wrote to introduce myself and subsequently had a reply from Hilda Duperouzel saying that her husband,
Albert, had passed away and that perhaps Albert’s brother, Maurice, in Lancashire may know something
about their ancestors. I subsequently spoke with Maurice and his wife, Irene.
As a consequence of my discoveries, my brother, Jack, in Australia looked to see if there was any
other information in the Perth archives to further my research. Jack was excited to tell me that our greatgrandfather came to Australia in a ship whose cargo was listed as convicts! A few days later I was equally
excited to inform him that I had obtained a full listing of the convicts on board the ship, the Lord Raglan,
from the Public Records Office in London. I was so captivated by this revelation that I decided to write a
book about my discoveries. My enthusiasm knew no bounds but little did I appreciate the enormity of the
task ahead of me. I am very grateful to Jack for his encouragement and for the important research he
undertook in those early years.
Information gathered from Australia and England indicated that I should visit Guernsey, in the
Channel Islands, and Coutances, in France. In Guernsey, in 1971, I discovered considerable information
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about my great-grandfather’s transportation. I also had the pleasure of meeting some distant relatives, Gladys
Duperouzel, and her sister, Daphne Horgan, and her daughter, Hannah. A week later I made a vital discovery
in Jersey. I found that my great-grandfather, Aimable, had married in Jersey and had a son who was born
there. In addition, I also discovered in Jersey a birth certificate for Edmond Léopold Duperrouzel, spelt the
same way as Peter Duperrouzel in New York. I became even more curious.
In Coutances I discovered that there were many people over the centuries with the family name in
the archives, some recorded as Dupérouzel, others as Duperrouzel. I realised at this point that tracing my
family tree was going to be hard work. I decided to record everybody with the name Dupérouzel and
Duperrouzel. During my brief visit to Coutances I also visited the small commune of Saint-Aubin-du-Perron
where my great-grandfather was born. Whilst there I met Jacques Yon, a teacher, who spoke English.
Jacques told me he thought there were some people living in the nearby commune of le Mesnilbus by the
name of Dupérouzel. Within the hour Jacques introduced me to Suzanne Dupérouzel, her son Gilbert, his
wife Michelle, and her two young grandsons, Damien and Frédéric. It was indeed a great thrill to meet
French members of the family.
In 1973 I returned to Perth, Western Australia, and continued with my research. Together with my
future wife, Janet, I organised the Duperouzel Family Reunion in the York Town Hall in August 1974. A
large family tree and numerous documents and photos were displayed, although the history was incomplete
at that stage. In 1979, at the time of Western Australia’s 150th anniversary celebrations, Channel 9 produced
a series called, Land Looking West. This featured the early pioneering days of the State’s development and
included an episode on its convict past. My great-grandfather, Aimable Dupérouzel, was one of the pioneers
featured in this television series. Also in the same year I was invited to give information on our Australian
ancestors to Mrs Rica Erickson, a writer and historian, who later published a series of volumes containing the
names and details of the early pioneers in a Biographical Index of Western Australians up to 1901. In 1984
Rica published a book about convicts in Western Australia called, A Brand on his Coat, which includes a
chapter about Aimable Duperouzel. It was a pleasure to assist Rica with these publications.
In 1981 Settlers House in York, Western Australia, was converted into an hotel. All the bedrooms
bear the name of a personage of renown from York’s past. I was delighted to donate some family history
material associated with my great-grandparents, including photos and a brief synopsis of their lives, which
are on display in the Duperouzel suite.
There have been many discoveries over the past fifteen years that widened the historical perspective
and gave greater clarity to the global picture. I will never forget the excitement I experienced on discovering
the farm, ‘le Pérouzel’, and the small commune of Pérouzel. I will also be eternally grateful to Frédéric Le
Bon, from Hauteville-la-Guichard, for giving me access to some vital documentation.
So many people have helped me in different ways over the years that it is impossible to thank
everybody individually. However, I especially wish to thank my wife, Janet, to whom I owe so much. She
has been on this adventure with me as my companion researcher, interpreter and translator. Janet has also
been my editor. Her unfailing dedication and attention to detail throughout the numerous re-writes has been a
tremendous inspiration to me. This story could not have been written without Janet’s invaluable contribution.
I also wish to thank my daughters, Adèle and Suzanne, for their patience, particularly during the visits we
have made to France over many years, and to other locations, searching archives and walking through many
old cemeteries!
I would also like to thank members of the Duperouzel family in France, Australia, England and
Guernsey and members of the Duperrouzel family in Canada, the United States of America and Jamaica for
all their assistance and co-operation. I have greatly enjoyed linking the different branches of the family and
having the pleasure of communicating with distant relatives. I value these relationships and hope that this
book will give present and future generations the opportunity to develop their own family friendships.
In addition, I would like to thank the following people for their important contribution and support.
In particular I am very grateful to the historian, Susan Pearson, for volunteering to read the final drafts of this
book. Her valuable comments have enhanced this publication. I am also very appreciative of the research and
enthusiastic support I have received from Huguette Robin. I would like, too, to thank Jane Hobson for her
assistance with certain passages of complex French text. The patience and support of David Gaulton in
helping me to overcome some challenging technical obstacles is, likewise, greatly appreciated.
I also wish to express my gratitude to the following people:- Coral Cooper; Deanna Corrigan; Robert
E. Davis; David Duperouzel; Dorathy Duperouzel; Gladys Duperouzel; Irene Duperouzel; Jack Duperouzel;
Ted and Tot Duperouzel; David Ferey; Pauline Fletcher; Lorraine Goodson; Daphne Horgan; Hannah
Horgan; David Kreckeler; Dominique Kremp; Juliette A. Lake; Lila Layman; Frédéric Le Bon; David Le
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Conte; Gilbert Ledoux; Olive Munckton; M. Nedelec; Gillian O’Mara; Guy Pérousel; Isabelle Renault; John
Sanders; Mona Skinner; René Le Texier; Josephine Thomson and Jacques Yon.
I would also like to extend my thanks to the staff of the numerous Mairies and archive departments
who have been so helpful over the years. These include the Mairies and Archive Departments in Normandy
and Brittany; the Greffe, Royal Court, Guernsey; the Judicial Greffe, Jersey; the Priaulx Library, Guernsey;
La Société Guernesiaise and members of the Family History Section in Guernsey; La Société Jersiaise and
members of the Channel Islands Family History Society in Jersey; the Public Records Office in Kew,
London; the National Maritime Museum, Greenwich; the J. S. Battye Library in Perth, Australia; the
National Archives of Australia, Canberra; the Genealogical Societies in Canada, the United States of
America, Haïti, Jamaica and various other libraries and archive departments.
It has been a wonderful experience and great privilege to research our family history and to discover
our roots. Anyone who has been involved with family research will appreciate that this is a difficult, complex
and time consuming jigsaw puzzle. Although this story starts from the very earliest years before arriving at
more recent generations, the actual research followed a foggy path which involved finding diverse and often
deeply hidden clues across the globe. Inevitably it touches on the lives of many for whom sadly there is little
written but there are those whose lives have been very well documented. Indeed there are some very
interesting characters whose lives colour and enrich this history. Many walks of life are encompassed,
including not only men of the cloth, but also those who upheld the law and those who broke it!
The mist has now cleared and it has become possible to relate this story which, for clarity, has taken
a chronological path.

William Thomas Duperouzel
January 2003

William Thomas Duperouzel at the Greffe, Royal Court, Guernsey, September 1971.
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Part I

France

Fougères.
Notions d’Histoire et d’Archéologie pour la région de Fougères. La Société Archéologique de Fougères.

The Origin of the Name

Chapter I

The Origin of the Name
A natural curiosity has surrounded the family name for generations. The name is so unusual that its bearer is
frequently asked about its origin and meaning. It is known to be French with its roots in Normandy and
Brittany. Many years of research in that area of France have revealed some interesting and valid theories
about the origin of the name, the most exciting being a fascinating piece of history dating back to the 12th
century.

Map of Normandy and Brittany.
Collins Guide to Normandy and Brittany.

One of the earliest explanations came from Monsieur René Le Texier who was the chief librarian at
the Bibliothèque Municipale in Coutances, Normandy, in 1971.
“…Perée. Pérouzel: - it is (in origin), a man where he is living in the road with stones (a roman road
perhaps) - in Latin language (Perre) - in normand language, Perreux, pérouzel etc…”. René Le Texier,
Bibliothèque Municipale, Ville de Coutances.

A Parisian company specialising in the origin of French surnames provided the following
explanation, although the family name does not actually feature in any of their publications.
The origin and formation of the surname: Dupérouzel: - It appears to be a name of topographical
origin. The root is Latin, Petra, stone, becoming Petrosus or Petrosa, or the French Pierreux,
Pierreuse. From the breakdown of these words one finds, Perreux, Preux, sometimes Perrasse, in the
North of France; Peyroux, Perrouse, Peyrouse, are names often found South of the river Loire. There
are some people called Perossel in Lyon. Thus, at the time when the family had become established,
it was found in a stony or pebbled place. The surname remains, changed by the addition of a prefix:
‘du’, and of a suffix: ‘el’. According to the normal process of name formation it seems that this
family is originally from a region of France called the langue d’oc, where it would have been found
in about the XV and XVI centuries. Annuaire de la Noblesse de France, Paris, 1972.

Numerous publications specialising in the origin and meaning of French surnames have been
researched in France. The names Dupérouzel and Duperrouzel do not feature. However, there are some
surnames which are similar to Pérouzel:
1
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“....Pérou, Pérouse, Perrouse, Perre, Perrée, Perrièr, Perrelle, Perron.….”
Encyclopédie ou Dictionnaire raisonne des sciences, arts et métiers, 1778.
“....Periers, Pere, Peron, Perron, Pérouse, Perrou, Perrouse, Perrousse, Pérusse, Perole, Peyroles,
Peyrolles, Peyroules, Peyrouse, Peyrouzet, Peyrusse....”. Dictionnaire des communes, 1946 (featuring
French surnames from XVth century).

….Pérol, Pérols, Péronel, Péronne, Pérore, Pérorele, Pérot, Pérotte, Péperpre, Perre, Perrée, Perrel,
Perrelouz, Perreor, Perrer, Perrére, Perrete, Perreyer, Perrire, Perrochel, Perrosel, Perroncel, Perruel,
Prousel, Perrois, Perrole, Perron, Perreuse, Perreux, Perrex, Pérouse, Perrouse Péruse, Pereuse,
Perrusse, Peyrusse, Peyrouse, Peyrouzet....Taken from various sources.

The publication of French surnames by Monsieur R. G. de Beaucoudrey, Le Language Normand,
and the publication, Petit Dictionnaire de l’Ancien Français, by Hilaire van Daele, both have extensive lists
of French surnames although they do not contain the names Dupérouzel or Duperrouzel. However, there are
people in the Ardennes region, in Givet, by the name of Dupérrouse and also by the name of Péroussel and
Pérousselle in Xures, Meurthe-et-Moselle. Similarly, there are people by the name of Pérouse, Pérousse and
Pérouze, living in Dieuouard, Meurthe-et-Moselle.
Some words associated with similar family surnames have the following dictionary definitions:
Duperron - hameau - hamlet
Dupeyroux - form of Duperreux - someone who has originated from Peyroux
Duperreux - native of - Le Perray-ey-et-eux
Leperré - Peré - stones (ed)
Ouzeau, ouzelet, ouzet, ouzilleau - regional forms of oiseau - bird
Pérussel - Poirier sauvage - wild pear tree
Roussel - referring to a red haired man
Roseau - became Rosel - water plant - name used in Calvados and Jersey

Huguette Robin from Octeville, near Cherbourg, has suggested another explanation for the origin of
the family name using an association with the word for bird, ‘oiseau’. She referred to a song called, Sur le
pont de Nantes, which dates back to the middle ages. It originates in the Gascogne-Aquitaine-Béarn regions
of south west France. This song talks about a bird in ancient times as an ‘auzel’ or ‘auzelu’.

Sur le Pont de Nantes
Old French
Sul punte de Nanto
Y’a un auzelu
Touto le neit canto
Canto sa canzoun

Modern French
Sur le pont de Nantes
Il y a un oiseau
Toute la nuit chante
Son chant le plus beau

English
On the bridge of Nantes
There is a bird
Which sings all night
Its sweetest song

refrain

refrain

refrain

Se canto, que canto
Canto pas per io
Canto per ma mio
Qu’es allen de io

S’il chante, qu’il chante
Chante pas pour moi
Chante pour ma mie
Toujours loin de moi

If it sings, let it sing
It sings not for me
It sings for my darling
So far away

Il cucut se vanto
Ou est un bel auzel
Canto e s’allegro
Su sun sarradel

Le coucou se vante
D’etre un bel oiseau
Chante et se rejouit
Sur son coteau

The cuckoo is boasting
That it’s such a fine bird
It sings and rejoices
On its hillside

Courtesy of Huguette Robin.

According to Huguette, “…in the middle ages the letter ‘u’ was pronounced as ‘ou’ and therefore
this reference to ‘auzel’ and ‘oiseau’ suggests the dialect of the south west. In the middle ages, Gascon
traders from the south west used to travel to the Côtentin area of la Manche, and to England, to sell their
wine from Bordeaux. In return, the traders would buy or exchange their wine for dried fish before returning
to the south west. It is highly likely that some traders decided to settle locally in la Manche whereby they
eventually adopted the name ‘auzel’, or ‘bird’, pronounced ‘ouzel’. The ‘père’ = father, and the ‘du’ = of the,
thus, ‘of the father bird’. ”
There was further Gascon influence in the area of la Manche where the first known ancestors were
living in 1583. Normandy during the middle ages was divided, for the purposes of jurisdiction, into separate
2

The Origin of the Name

areas called ‘sergenteries’. The early forebears lived under the jurisdiction of the family le Gascoigne of the
Sergenterie de la Halle which was prominent from the 15th century until the French Revolution. This Gascon
presence, therefore, may have contributed to the dialect of the south west entering the local language.
However, perhaps the most exciting and convincing explanation concerning the origin and meaning
of the name was put forward by Monsieur Hodebert, the head archivist at the Archives Municipales in
Fougères, Brittany. His explanation centred upon the development of a small hamlet called Pérouzel, situated
sixteen kilometres south of Fougères in the département of Ille-et-Vilaine.
Pérouzel indicates the name was known in the XII century by the Latin name of Petrosellum, referring
to someone who was a religious hermit in the XII century who had taken his name from the apostle
Saint Peter and called himself, Peter. This particular region, in and around Fougères, had a large
number of religious hermits between the XII and XV centuries. They would live in the forests and on
ridges as recluses. The place or spot where these religious hermits lived would be named after the
hermit which was also known as the hermit’s ‘seat’. Followers would attach themselves to these
religious hermits to form a group of religious followers. The Petro in Petrosellum, in this case, is
referring to a religious hermit or person called Peter; the Latin ‘sellum’ means ‘seat’ or ‘chair’.
Hence, the religious seat or chair of this particular religious hermit, Peter, was called, ‘sellum’. Thus,
the religious chair of Peter was known as Petrosellum. Over the years the ‘t’ in Petrosellum was
substituted with an acute accent over the é, before the ‘r’. The pronunciation of the ‘o’ in the local
Celtic language known as Gallo sounded the ‘o’ as a ‘u’. Eventually the ‘u’ became adopted. In the
post XII century the use of the ‘s’ in the way it was written was often being interchanged with the
letter ‘z’. Throughout France prior to the XIII century nearly all place names were Latin based. From
that time onwards they were translated into French from Latin so eventually Petrosellum became
Pérousel or Pérouzel. It appears the name stabilised as Pérouzel in the XIII century. M. Hodebert, head
archivist, Archives Municipales in Fougères.

An essay on the hermits of Fougères entitled, Les Ermites de la Forêt de Fougères, by Mme. la
Vicomtesse Le Bouteiller is published in the Bulletin & Mémoires de la Société Archéologique et Historique
de l’arrondissement de Fougères, held in the Archives Municipales de Fougères. In her essay the Vicomtesse
discusses the religious revival that took place in that area of Brittany in the 11th century, the period of Raoul
I, baron of Fougères. The Church in Brittany at that time had become increasingly corrupt with the result that
some of the clergy sought a more spiritually fulfilling life as recluses. Certain eminent clerics, such as dom
Vital, were very influential in encouraging the hermitical existence and were regarded as saintly. The
Vicomtesse quotes the following passage by Geoffroy le Gros, biographer of Saint Vital. His source is an old
Savigny manuscript. It is not possible to establish if the hermit, Peter, mentioned in this passage is the same
hermit whose presence was responsible for the eventual formation of the small commune of Pérouzel.
There was on the borders of Maine and Brittany vast areas of wilderness in which, like
another Thebaïde, flourished a collection of hermits living in humble huts, people famous for their
virtues and saintliness. The most illustrious and worthy amongst them were Robert d’Abrissel, Vital
de Mortain and Raoul de la Futaie, who later founded large monasteries.
During this period the fortunate Bernard d’Abbeville became a monk in Saint-Cyprien de
Poitiers, where he stayed for ten years, having fled the abbey of Saint-Savin which wanted him to
become abbot, believing himself to be unworthy of this honour. Bernard d’Abbeville came in contact
with another man noted for his virtues, who lived near this monastery and whose name was Pierre des
Étoiles. He begged him to embrace his plans to retreat and to lead him into some wild and unknown
place where he could escape the pursuits of his brothers. Pierre agreed, and the two saintly men set
out, arriving at last, after several days journey, in the desolate area where Saint Vital lived, the leader
of all the hermits in the region.
Pierre des Étoiles sang Bernard’s praises to Vital, using the borrowed name of ‘Guillaume’
so that he would not know his real name or his work, and begged him to welcome him as one of his
disciples. The generous hearted guide then took leave of Vital and returned home.
As a result dom Vital assembled all his hermits and explained to them the reason for the
arrival of this new recluse, and his desire to live with them. They deliberated and acquiesced
unanimously to his request and prayer. Without delay, each of the hermits, following the custom of
the ancient fathers of the wilderness, offered him his abode with great zeal. But dom Vital, heartened
by their fervent magnanimity, calmed this pious rivalry, ordering that ‘Guillaume’ should visit all the
hermits’ huts and choose the one that suited him best. The new recluse did so, penetrating into the
deepest areas of the forest and stopped at the hut of a hermit called, Peter.
The hut of this hermit fitted completely the taste of the newcomer, who had yearned, for a
long time, for such a poor abode, denuded of all comfort. The hermit, Peter, not knowing how to
cultivate the land, earned his living by weaving baskets and doing various jobs according to the
season. He had built the small hut from bark and branches in an old tumble down chapel dedicated to
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Saint Médard, which folk now call Saint Mars. This poor hut was like those used by the clog makers
in the forest of Fougères at the beginning of the century. Was it not the type found in Saint-Mars
d’Égrenne or Saint-Mars-la Futaie? The hut had already been blown over by the wind, but in order to
avoid similar inconvenience he secured the wreckage by attaching it to branches of the oak tree which
shaded it.
The hermit, Peter, was so delighted that ‘Guillaume’ preferred the poverty of his hut to the
other habitations that he wanted to mark the event with a good meal, a treat which, as shall be
evident, was completely in keeping with his abode. He examined all his provisions and found he
hardly had enough for a guest. He was then forced to run hastily across the forest carrying two
baskets. He filled them with grasses, blackberries, and some other wild fruits. Whilst he was
collecting the assortment of fruits he noticed a swarm of bees in a tree trunk which had produced a
good quantity of honey and bees wax. Peter, who was not hoping for such good luck thought that this
fortunate discovery was due to the virtues of his new guest. So after thanking God for having
provided him with abundant sustenance he added a dish made up of leaves from different trees.
Unfortunately, he lacked the bread which would have been, without a doubt, the finest dish of the
meal.
‘Guillaume’ spent three years hidden at Saint-Mars, close to the hermit Peter (1097-1099).

Raoul I was proud of his forest and his château in Fougères and was concerned that the presence of
the hermits in the forest would upset the game he kept there. He therefore gave the hermits the forest of
Savigny which had a better water supply and more fertile soil. The majority of the hermits, therefore, left the
forest of Fougères for that of Savigny. However, some hermits ventured to other areas such as the forest of
Haut Sève where the little commune of Pérouzel is situated.

Pérouzel hamlet, situated bottom right, east of Saint-Aubin-du-Cormier, Ille-et-Vilaine, Brittany, Cassini map 1770s.
The Royal Geographical Society, London.

Pérouzel hamlet, close-up view, Cassini map 1770s.
The Royal Geographical Society, London.

Pérouzel is located half way between Fougères and Rennes in beautiful countryside. It is built on an
escarpment, or ridge, the ‘seat’ of the hermit, Peter. The road to Saint-Aubin-du-Cormier, the nearest small
town, runs along the length of the ridge for about a kilometre. Pérouzel is very old. There are only thirty five
houses surviving, including a few farmhouses and outbuildings. Nearly all the houses are situated on the
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lower side of the road with commanding views over the valley of the Couesnon, the river which separates
part of Brittany from Normandy. On the upper side there are only eight houses all backing onto a forest
called the Bois et Lande de Rumignon. About sixty people reside in Pérouzel. There is no church or
cemetery. A map of Pérouzel and the surrounding area, measuring 150 cm x 110 cm and dating from c1820,
is held in the Archives Départementales de Rennes. This shows that Pérouzel was originally located in the
district of Saint-Aubin-du-Cormier and not in the district of Saint-Jean-sur-Couesnon.

Pérouzel hamlet, near Saint-Aubin-du-Cormier, section of map dated 1820. Archives Départementales de Rennes.

Pérouzel hamlet, east of Saint-Aubin-du-Cormier. Map institut géographique national 1317O.
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Pérouzel hamlet. Left, road sign to Pérouzel hamlet. Right, house in the commune.

Pérouzel hamlet, roadside farmhouses, view looking west.

Pérouzel hamlet, roadside farmhouses, view looking east.
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The Cassini maps of France, produced by the Cassini brothers in the 1770s, are the earliest to be
recorded in fine detail. One of their maps reveals two further places by the name of Pérouzel situated in close
proximity near Fougères, namely, Grand Pérouzel and Petit Pérouzel. The Grand Pérouzel and Petit Pérouzel
were originally part of a hamlet, also known in the 12th century as ‘Petrosellum’, situated on the edge of the
forest of Fougères. This would imply that this area was also the seat of a hermit. The two properties are
located, one on each side of the road leading from Fougères to Rennes. This section of the road was known
in the 12th century by the Latin name, Viam Petroselle. These properties were also recorded as Le Haut
Pérouzel and Le Bas Pérouzel. They are now known simply as Pérouzel.

Cassini map 1770s showing Grand Pérouzel and Petit Pérouzel, situated between Fougères and the forest of Fougères.
The Royal Geographical Society, London.

Viam Petroselle. North, Petit Pérouzel. South, Grand Pérouzel. Cassini map 1770s.
The Royal Geographical Society, London.

According to property records held in the Archives Municipales de Fougères the original land at
Grand Pérouzel and Petit Pérouzel was divided, before the French Revolution in 1789, into several fiefs,
pieces of land, belonging to different seigneuries or land owners. Thus, the land was divided as follows:
1. One piece of Pérouzel land comprising 100 journaux, about 50 hectares,
belonging to the Seigneurie of the Manor, the seigneurial land of Lécousse.
2. Another piece of ‘noble’ Pérouzel land, comprising 80 journaux,
belonging to the Seigneurie of Larchapt, seigneurial land in the parish of Romagné.
3. Le Bas Pérouzel, an important farm on Manor land, owned by the Ursulinian
nuns of Fougères from 1682, previously in the ownership of Le Bigot.
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Grand Pérouzel.

Petit Pérouzel.
Above, rear view. Below, front view and two doorways.
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In the centre of the forest of Fougères, near Landéan, there is a stream by the name ‘du Pérouzel’.
This stream, together with a number of other streams, flows into a large lake in the centre of the forest.
Monsieur Hodebert suggested that another hermit called Peter probably had his ‘seat’ or ‘chair’ in the forest,
somewhere near the source of this stream, and that the stream was probably named after the hermit. There is
also another stream called ‘de Pérousel’ which is within easy walking distance of a modern property called
‘Le Péroussel’, west of La Bouëxière near la Porte de Chevré, not far from Pérouzel.

The du Pérousel stream located in the centre of the forest of Fougères, Brittany.
Institut géographique national 1317N.

The de Pérousel stream near la Porte de Chevré, west of la Bouëxière, Brittany.
Institut géographique national 1218E.
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The Archives Départementales de Rennes contain a number of surnames which probably also had
their origins in the two communes of Pérouzel, namely, Pérousel, Perrouzel, Perrousse, Peirouze, Perroux,
Perousseux and Pairousel. The Cercle Genéalogique d’Ille-et-Vilaine, Rennes, indicated that families with
the following surnames were at some point living in Brittany:
Pérouzel
Pérousel
Perrouzel
Perrucel
Perrussel

Landivy; Fougères; Bazouges-du-Désert
St. Germain-en-Cogles; Vieux-Vy-Sur-Couesnon; Vitré
Châtellier; La Bouêxière; Fougères; Parigné; Vitré
Acigné
La Bouêxïère; Noyal-sur-Vilaine

A variant of the family surname is also featured on a War Memorial at the entrance to the chateau of
Vitré, dedicated to the French fallen during the World Wars. This shows the name J. Perrovssel. Also, the
War Memorial in Noyal-sur-Vilaine includes the name L. Pérussel, whilst a gravestone near the entrance of
La Bouêxière cemetery, is engraved with the name Pérrussel. The names Pérouzel and Pérousel continue to
be well known in and around Fougères particularly in the commune of Lécousse. Within the départements of
Ille-et-Vilaine and Mayenne there are people living with the surnames Pérouzel, Pérousel, Pérrussel,
Pérousse. Also, there are people by the name of Pérrussel living in Antwerp, Belgium.

Index of surnames from the 14th century.
Archives Départementales de Rennes.

As far as the family Pérouzel is concerned the earliest records discovered in the Archives
Départementales de Rennes feature Pierre de Perrouze in 1595 and César Perrouze in 1603. A further entry
refers to Robert Perrouzel and Georginne Petiot and the birth of their son Jean Perrouzel in 1625. Mention is
made of another Jean Perrouzel and Jeanne Contin and the birth of their four children:
Marc Perrouzel
Jacques Perrouzel
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b. 1628
b. 1638

Olivier Perrouzel
Rosalie Perrouzel

b. 1635
b. 1640
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The archives also contain references to Michel Perrouzel and Marie Foucher and the birth of two
children, namely, Marie Perrouzel b.1635 and Jean Perrouzel b.1636. Other people mentioned in the records
are Pierre Pérouzel in 1698, ‘valet chez Couvey de la Bremannière, a pris part à une rixe entre son maître et
vivien de la Dauphinage’, and Pérouzel, ‘L’abbé de Vitré’. A significant entry refers to the birth of
Françoise Perrouzel, the daughter of Robert Perrouzel and Marie Foucher, possibly the same Françoise
Perrouzel who is mentioned in the Rennes records in 1696 as being a merchant in Fougères. It would have
been very unusual to find a woman having such a role within the community at that time. The initial
impression gained from reading the archive material in Rennes is that the family was not impoverished in
the 17th century.
Despite an exhaustive search throughout Brittany no records were found in the names of Dupérouzel
or Duperrouzel. It is highly probable that trade led members of the Pérouzel family to move from Brittany to
settle in Normandy in the middle of the 16th century. The existence of the name Dupérouzel in Paris in the
late 1600s may also indicate the possibility of trade between Brittany and the city. It was not uncommon for
families who moved away from their roots to add the prefix ‘Du’ or ‘du’ to their surname. In this case
members of the Pérouzel family who moved from this part of Brittany to Normandy and to Paris could have
added the prefix to their surname to indicate that they were from Pérouzel. Thus, Dupérouzel or Duperrouzel
would have become their surname.
Research in Paris shows the marriage of Jean Dupérouzel to Anne Prévost in July 1684. This
marriage in Saint-Germain-en-Laye, a district west of Paris, was witnessed by Jacques Dupérouzel, the
brother of Jean. At the time of their wedding in 1684 and the birth of their first child, Jean Dupérouzel and
Anne Prévost were living in Bougival. Records for this commune do not show any entries to indicate where
Jean and Anne were born. Jean’s father is recorded as Jean Pérouzel, although no mention is made of his
place and date of birth.

Marriage record for Jean Dupérouzel and Anne Prévost, 27 July 1684.
Paris Archives.
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Jean Dupérouzel and Anne Prévost had four children. The baptism of their first child, Marie-Anne,
born 25 February 1687, showed the godfather as Gervais Sualem who was the son of the famous Belgian
engineer, René Sualem, who was responsible for the design and construction of the Machine de Marly. This
was the system devised to pump water from the river Seine to feed the châteaux and fountains of Versailles
and Marly.

Marie-Anne Duperrouzel, baptism record, 1687. Paris Archives.

It is interesting to note the variety of ways the surname was recorded for this one family:
Marie-Anne Duperrouzel
Parents, Jean Dupérouzel & Anne Prévost
Claude Dupérsel
Parents, Jean Dupérsel & Anne Prévost
Jean Pérousee
Parents, Jean Peroset & Anne Prévost
Claude Dupérsoir
Parents, Jean Dupérsoir & Anne Prévost

b.1687 d.1687 9 months
b.1688 d.1689 4½ months
b.1690 d.1691 aged 1 year
b.1692

Paris Archives.

Another entry in the Parisian archives refers to the birth of Marie Elizabeth Pérousel who was born
in 1742 in Saint-Germain-en-Laye to parents Alexandre-Marie Pérousel and Marie Anne de Ponzacht. The
godfather and godmother were beggars. It was the custom amongst families who moved in the higher
echelons of society at that time to have poor people as godparents in order that their children may be drawn
closer to God in their spiritual life. It is possible that Alexandre-Marie was a son of Claude Dupérouzel,
Dupérsoir.

A map dated 1767, illustrated below, shows the area of Saint-Germain-en-Laye and Versailles where
members of this branch of the family lived at the end of the 17th century and at the beginning of the 18th
century. The communes where members of the family once lived include Saint-Germain-en-Laye, Vesinet, le
Pesq, Saint-Léger, Bougival, Marly and Versailles.
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Map of Versailles and Marly, 1767. Paris Archives.

An in-depth search of the Parisian archives did not reveal any other people by the name of
Dupérouzel, Duperouzel, Pérouzel or Pérousel. No link has been established between the Dupérouzel family
in Paris and those discovered in Normandy.
The reason why the names Dupérouzel and Duperrouzel have evolved as distinct from the name
Pérouzel cannot be established with certainty. Apart from the very strong possibility of scribal error there are
other feasible explanations. One possibility is that the prefix may have been added to the name at the time of
the Revolution in 1789. During that period it was not uncommon for the prefixes ‘de’ and ‘de la’, and
sometimes ‘du’ and ‘le’, to join up with the surname in order to avoid any perceived association with the
aristocracy. Although the name was sometimes written ‘Dupérouzel’ or ‘Duperrouzel’ before the Revolution
there seems to have been a greater number of people bearing the name without a separate prefix following
that event than there had been in previous years. This is particularly apparent on the Duperrouzel family tree.
Another explanation involves location. The Dupérouzel and Duperrouzel families have been traced
back to the 16th century in the département of la Manche, Normandy. These names, therefore, may have
come about as a result of people moving away from Brittany. They could also have resulted from people
taking their surname from their place of abode. In the hamlet of Feugères, in la Manche, there exists a
farmhouse called, le Pérouzel. It is possible that people by the name of Pérouzel either owned or worked on
this farm and adopted the prefix ‘Du’ implying that they were ‘of’ or ‘from’ the farm.
The Pérouzel farmhouse in Feugères, Normandy, is situated one hundred kilometres north of
Fougères in Brittany, the homeland of the Pérouzel family. The similarity between the two names is
remarkable. Fougères in Brittany takes its name from the French word for a fern, une fougère. The fern can
be seen on the town’s coat of arms. The name Feugères in Normandy could have the same origin. If there is
another connection between Fougères and Feugères it is not known. It has not been possible to establish for
certain whether the farmhouse, le Pérouzel, was actually owned by the Pérouzel family but there is a high
probability that this property was the original Norman home of the Dupérouzel and Duperrouzel families.
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Chapter II

The Early Years
The oldest known record of an ancestor in Normandy is dated 1606. It is held in the Archives
Départementales de la Manche, Saint-Lô. His name was Raoul le pérouzel. This specific document, Article
5E5987, is contained with similar documents within a large volume entitled, 21 Marigny, ARTICLES 1-29,
1562-1710, Remilly, Mesnilbus, Saint-Sauveur-Lendelin. The Article describes a property transaction
involving three brothers Gilles dupérouzel, Robert dupérouzel and Julien dupérouzel who were selling a
property called ‘Ourry’ following the death of their father, Raoul le pérouzel, in the small hamlet of
Feugères. It has not been possible to find further details about ‘Ourry’. Raoul is also referred to in Article
5E5987 written in 1616 which mentions Robert selling ruined houses belonging to Raoul, his father, at Le
Mesnil Eury in 1583.

Marigny Articles 1652-1710, reference 5E5987, extract taken from page 3 of 3, dated 1606.
Archives Départementales de la Manche, Saint-Lô.

It is possible that Raoul may have come from Brittany to Normandy, as previously suggested.
Although Raoul seems to have been a popular name in Brittany during this period it is highly unlikely that
there were two men by that name living in the small commune of Feugères at this time. It must be assumed,
therefore, that the Raoul referred to in the 1616 entry is the same Raoul referred to in the 1606 entry.
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Map showing Feugères and neighbouring hamlets. Cassini map c1770s
The Royal Geographical Society, London

These ancient documents from the Marigny Articles are written in old French. Those written
between 1562 and 1650 are extremely difficult to read and to translate. In many instances they are almost
impossible to interpret but they have been successfully translated into modern French by Monsieur Nedelec,
the head archivist at the Archives Départementales de la Manche. In all, there are thirty-eight separate
entries in the Marigny Articles referring to members of the Dupérouzel family written between 1606-1707. It
was easier to decipher the main points of the entries from the 1700s onwards as these are more clearly
written.
Some examples of handwriting acquired from the Cercle Genéalogique de Coutances provide a brief
insight into the difficulties of translating the old French records. These examples illustrate the changing
styles for each letter in the name Dupérouzel during the 16th, 17th and 18th centuries.
Examples of French lettering
17th century

th

16 century
C21

Capitals

Normal

C21

Capitals

Normal

18th century
C21

Capital

Normal
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The small commune of Feugères where Raoul and his family lived is located about ten kilometres
north of Coutances in the département of la Manche. La Manche is one of ninety five départements in France
and is situated on the Cherbourg peninsular on the north west coast. Feugères is situated within a triangular
shaped area between the cathedral city of Coutances to the west, Périers to the north, and Saint-Lô to the
east. Within a twenty kilometre radius of Feugères there are many similar small communes, or hamlets,
where ancestors were concentrated from the early 1600s.

Map showing Feugères and surrounding area in 1811. The farm, le Pérouzel, is north of Feugères.
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Map of the farm, le Pérouzel, in 1900.

Map of the farm, le Pérouzel, in 1950 showing the approach to the farm via rue du Pérouzel.
Mairie of Feugères.
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The large farmhouse called le Pérouzel, believed to be the original homestead of the du pérouzel
family, is situated about half a kilometre north of Feugères and consists of sixteen hectares. Its land adjoins a
small château called the Maison de Feugères. The approach to the farmhouse is via a track called rue du
Pérouzel, a distance of two hundred metres from Pont de la Roque, which links with the road from Périers to
Saint-Lô. The property is not visible from Pont de la Roque and was too small to feature on the 18th century
Cassini maps. However, local drawings of the commune of Feugères, prepared in 1811, provide an outline of
the boundaries for each property including le Pérouzel. It is believed the property dates from the 16th century
although some of the outbuildings were added in the 18th and 19th centuries. The farmhouse is primarily
constructed of stone although part has been cement rendered. The left half comprises living accommodation
whilst the right half, which still retains an ancient rounded doorway, is used for storage. The roof of the
house would have been thatched originally.

The farm, ‘le Pérouzel’, Feugères, la Manche.

Top, front view of the farmhouse, the original farmhouse to the right of the building.
Bottom: Left, close- up of the original farmhouse.
Bottom: Right, above, view of the farmhouse and below, an ancient doorway.
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The farm, ‘le Pérouzel’. Aerial view. Courtesy of Madame Nicole Tapin.

The offices of the Matrice Cadastrale des Propriétés Bâties in Saint-Lô hold the last known recorded
transaction referring to the farm, le Pérouzel. This specific record is dated 1945, volume 1911-1963, and lists
the properties of Ferrand de la Conté. It includes le Pérouzel which is described as a ‘maison’, house, under
section 551, with a ‘tire’ of 33, generating an income of three hundred and fifty francs per annum.
In order to discover more information about the farm and its origins it would be necessary to conduct
a search of the records held with the Matrice. This would involve a thorough examination of the records, on a
property by property basis, over the last four hundred years or more, with no guarantee of results as the
records are somewhat incomplete. It could be that the three du pérouzel brothers sold the farm in the early
1600s to the de la Conté family from Saint Brice-en-Coglès, Brittany, who are the current owners of the
property. Saint Brice-en-Coglès is situated fifteen kilometres west of Fougères in Ille-et-Vilaine. The de la
Conté family do not know exactly how long they have had ownership of le Pérouzel. It is one of many
properties owned by the family in Normandy, Brittany and elsewhere in France. According to Mme. de la
Conté le Pérouzel has been in the ownership of her family for at least the last four hundred years.

Map showing Feugères and surrounding area.
Institut géographique national 1317 est.
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The countryside around Feugères consists of lush rural pastures used for dairy farming and for
breeding horses. There are many apple orchards and the region has a reputation for producing an apple-based
brandy known as calvados. Since the end of World War II the region has undergone many changes resulting
in a reduction in the number of orchards and small dairy farms. The area is characterised by narrow roads
lined by high hedges which divide the land into small paddocks and orchards. These are similar to those
found in the county of Devon in England.

Feugères, the cider press in the centre of the commune.

The little commune of Feugères is situated halfway between the towns of Coutances and Saint-Lô.
Coutances, the ancient town of Cosendia, is built on the spur of a rock and stands high above the rural
landscape. The cathedral of Notre Dame is a gothic building situated in the heart of the town. On a clear day
it can provide views of the Channel Islands. Coutances has been the seat of a bishop since the middle of the
5th century. Notre Dame, commissioned in the 13th century, stood on the remains of a Romanesque church
that had been completed in the year 1056. The cathedral was completed due to the generosity of Tancrède de
Hauteville-la-Guichard, the founder of the Kingdom of Sicily. Coutances features quite strongly in the lives
of ancestors living during the 19th and 20th centuries. The city suffered badly during World War II when
ninety percent of the city was destroyed during the Liberation in July 1944.

Coutances in 1820. Painted by M. Maugin.
Coutances et le Coutançais. Published by Manche Tourisme 1992.
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Coutances cathedral in 1910.
Mémoire en Images, Coutances.
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Saint-Lô, to the east of Coutances, is the principal administrative centre of la Manche. It was also
built on a rock and overlooks the Vire valley. The city suffered more than any other community in
Normandy during World War II. It provided powerful support for the German resistance after the Allied
landings and was pounded by the American air force until its liberation on 19 July 1944. By then, ninety five
percent of the city had been demolished. The city has since been rebuilt. The ramparts have been restored
and give a particularly attractive appearance to the upper town, known as the Enclos.

Saint-Lô, print showing the bridge and cathedral, 1880.

In the north of la Manche the large and busy international port of Cherbourg serves transatlantic
shipping. It also serves as a ferry port to the south coast of England, mainly to Southampton and Portsmouth
and to the Channel Islands. On the edge of the sea to the south of la Manche is Mont Saint Michel. As a
pilgrimage site with its unique abbey and church it boasts of being the second most popular tourist venue in
France. A masterpiece of Norman architecture, dating from the 8th to the 15th centuries, its extraordinary
triangular outline dominates the skyline.
Coutances was the administrative head of the region until 1796 when this function passed to SaintLô where the Archives Départementales are located. Some ecclesiastical records are still held in Coutances.
Civil registration in France began in 1792 when the French Revolution got into its stride and everything in
the old regime had to be changed. Before 1792 the registration of baptisms, marriages and burials was
undertaken by the parochial clergy, this having been obligatory from the 16th century. This was usually the
case in Western Europe. Two copies were made, one remaining with the Mairie in the local parish, or
commune, and the other sent to the office of the judicial organisation in the locality. In 1792 the parish
registers were turned over to the Archives of each municipality. As so much of Saint-Lô was destroyed
during World War II so, too, were most of the central civil registration records of la Manche.
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Initial research carried out in 1971 started in Coutances and was followed by a visit to the small
commune of Saint-Aubin-du-Perron, situated close to Feugères. At that time there were very few centrally
located records and therefore it was necessary to look through all the records for baptisms, marriages and
burials in every commune where a clue suggested ancestors once lived. Individual visits to the Mairie of
each commune needed to be carefully planned and synchronised to maximise the limited time available as
most Mairies were only open for a few hours a week. This eventually involved multiple visits and many,
many hours spent thumbing through old registers, archives and books taking notes. Following up clues and
hunches resulted in numerous requests being made by correspondence for photocopies of documents and for
additional information to be sent. In all instances the Mairies were co-operative, helpful and prompt with
their replies. Research took place in nearly thirty communes most of which were located within a twenty
kilometre radius of Feugères. These include:

Ancteville
Blainville
Briqueville-la-Blouette
Cherbourg
Coutances
Feugères
Granville
Hauteville-la-Guichard
Lozon
Le Mesnilbus
Le Mesnil-Eury
Le Mesnil-Vigot
Le Mesnil-Rouxelin
Marigny

Monchaton
Montpinchon
Montreuil-sur-Lozon
Périers
Picauville
Pont l’Abbé
Remilly-sur-Lozon
Saint-Aubin-du-Perron
Saint-Georges-Montcoq
Saint-Lô
Saint-Martin-d’Aubigny
Saint-Michel-de-la-Pierre
Saint-Pierre-de-Coutances
Saint-Sauveur-Lendelin

Map showing the triangular area between Coutances, Périers and Saint-Lô.
Manche 50 calendar.
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Map of the communes of la Manche.
Archives Départementales de la Manche, Saint-Lô .
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The condition of the registers, or record books, for baptisms, marriages and burials varied greatly
from Mairie to Mairie. Most records were kept in ordinary cupboards, usually unlocked. These registers,
some of which date back to the early or mid 1600s, showed varying signs of age. They were usually covered
in dust, some not having been looked at for years. Others had been affected by fire, water, damp or just
normal wear and tear. Many possessed the unique smell commensurate with having survived for many
centuries. In some registers pages were very fragile and in some instances they were kept in place with an
elastic band. It is amazing that so many registers survived the devastation of the Second World War. It was
certainly a privilege to handle these precious and invaluable documents.
The discovery of the early records for Raoul and his sons was very exciting as they provided the clue
as to why the family name was sometimes written with one ‘r’ and sometimes with two. It was as a result of
the death of Raoul that his property was sold by his three sons, Gilles, Robert and Julien. However, an entry
recorded in the Marigny Articles in 1613 indicates that Raoul had another son called Thomas.
“.…Thomas du pérouzel, son of Raoul du pérouzel, moved from Feugères to the nearby commune of
Hauteville-la-Guichard, sold a piece of land at Feugères to Pierre Quelinel….”. Archives
Départementales de la Manche, France, 1613, reference 5E5988.

Marigny Articles 5E5988, dated 1613. Archives Départementales de la Manche, Saint-Lô.

Records confirm that all of Raoul’s four sons were living in Feugères in 1613. However, Thomas
kept the one ‘r’ in his name as indicated in the 1606 document and moved from Feugères in 1613 to the
nearby commune of Hauteville-la-Guichard. His brothers, Gilles, Julien and Robert are shown as living in
Saint-Louet-sur-Lozon in 1625. Whether there was a family rift at this time is not known but the families of
Gilles and Julien generally continued to keep two ‘rr’s in their name from that time onwards.
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During the years 1606 to 1650 there were a number of transactions recorded in the Marigny Articles
involving the three brothers, Gilles, Julien and Robert, either together or as individual entries. These
transactions took place in Le Mesnil Eury, Saint-Louet-sur-Lozon, Aubigny and Hauteville-la-Guichard, all
neighbouring communes of Feugères.
An entry in the Marigny Articles dated 1625 describes Gilles and Julien as ‘honourable men’ giving
their brother, Robert, to the priesthood.
“.....Gilles du pérouzel and Julien du pérouzel, brothers and honourable men living in Saint-Louet-surLozon, and sons of Raoul du pérouzel, giving their brother Robert du pérouzel to the priesthood and
willing to support him at 60 livres a year.....” Archives Départementales de la Manche, 5E5989.

Marigny Articles 5E5989, dated 1625. Archives Départementales de la Manche, Saint-Lô.

Robert du pérouzel was the first known ancestor to become a priest. It was considered a great honour
at that time for someone in the family to join the priesthood. The custom in France was for members of the
family to pay for the maintenance and support for that person, which in Robert’s case was sixty livres a year.
The French currency was called a livre before it was changed to the franc. Gilles and Julien must, therefore,
have been able to afford to maintain Robert during his years of training. It is interesting that Thomas is
omitted from this entry thus suggesting he did not help his brothers to support Robert. It appears that Raoul
may have had a brother, although this is not proven. Marin du pérouzel is mentioned in the Marigny Articles
in 1656. This is in the context of “…Jean du pérouzel….son of Marin du pérouzel …” This is the only
reference to Marin in the Marigny Articles.
“....Jean du pérouzel, honourable man, siens du Rocher, son of Marin du pérouzel, sells two pieces of
land at Saint Aubigny to Jacques Auvray, at Mesnilbus, La Haye and Haut Jardin, at Aubingy for
1,200 livres.....”. Archives Départementales de la Manche, Saint-Lô, 1656, reference 5E5995.
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Marigny Articles 5E5995, dated 1656.
Archives Départementales de la Manche, Saint-Lô.

In the early years of family research there was no clear line or connection to show how those
recorded as Dupérouzel or Duperrouzel were linked. It was decided at that stage to trace every person found
in the registers of the Mairies with these names. Indeed, it took many, many years of research and hundreds
of translations before it was possible to sort out all the family connections and many more years before it was
possible to produce a family tree. By that time it was evident that the two families, Dupérouzel and
Duperrouzel, followed completely separate paths from 1613 onwards.
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Chapter III

La Famille Duperrouzel
It was during the early years of the 17th century that Julien and Gilles, sons of Raoul, established themselves
in the small hamlet of Saint-Louet-sur-Lozon, a few kilometres from Feugères. Their brother, Robert, had
joined the priesthood by that time and their other brother, Thomas, had moved to Hauteville-la-Guichard.
Saint-Louet-sur-Lozon is a quiet, picturesque commune with a small stone church dating from the 1650s. In
1832 Saint-Louet-sur-Lozon merged with its neighbouring commune Saint-Ébremond-sur-Lozon, to become
known as Lozon. It takes its name from the river which runs through the centre.

Lozon.

There have been descendants of Gilles living in Lozon and the immediate surrounding area from the
17 century until the present day. In the 17th century, when Normandy was agriculturally rich, the
Duperrouzel families in Lozon were very large. However, despite the fact that so many people were born
during that period there is little recorded about their lives other than their marriage, the number of children
they had and the dates of their death. Nevertheless, there were some ancestors about whom more was
recorded. The size of the families gradually decreased from the middle of the 19th century until, by the
beginning of the 20th century, there were very few people in Normandy who bore the name.
Julien, Gilles, and their children, lived in the early 17th century, a time marked by fear and periods of
hardship. The fear was caused by the plague, which started on the doorstep of la Manche in Caen and
Bayeux in 1619. It was a particular threat to the Cotentin, the north west corner of Normandy, in 1626 but
spared the people of la Manche. The greatest cause of hardship for the people of that period was economic.
The century started with a recession. Prices fell until about 1620, rose again for about a quarter of a century,
and then fell again. Each time this happened social and political crisis resulted. The problems were
accentuated in 1635 when France entered the Thirty Years War. The war increased taxation, which was
particularly heavy in Normandy. In addition, people suffered even greater hardship as a result of a further tax
called the Salt Tax, la Gabelle. The King fixed the price of salt and also demanded a minimum consumption
by all his subjects over the age of eight. Salt was such a vital commodity for the preservation of food that the
tax led to the formation of various resistance movements, the most notable being that started by the Armée
de la Souffrance, les Nu Pieds, in Avranches.
Although little is written about the lives of these very early forebears there are records which refer to
some land transactions. There are entries in the Marigny Articles that mention Robert and his brother Julien
selling land near Saint-Louet-sur-Lozon in 1606. Gilles also sold land in Feugères to his brother Robert in
1612. Gilles was the only son to buy land in Saint-Louet-sur-Lozon, in 1616, and again in 1625. He died in
Feugères a year later. Further records indicate that his two sons, Gilles and Louis, were also involved in land
th
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transactions. The elder son, Gilles, bought land at Feugères in 1626 whilst Louis, the younger son, later
rented land in 1658. He also signed an ‘accord’ in Hauteville-la-Guichard in 1661 and a perpetual annuity in
1668.
In 1625 Julien Duperrouzel was granted permission from a local landowner, Jean du Mesnilurry, the
seigneur of Hubertant, to use a portion of his land. Julien is referred to as “…Julien Du Peroussel of SaintLouet-sur-Lozon…”. A copy of the contract was subsequently passed to the son of the seigneur, Charles du
Mesnilurry in 1674.
…1625 - 1674 - Seigneurie de Hubertant. - aveu dendu a « noble homme Jean du Mesnilurry,
seigneurie et patron du lieu, tuteur et gardian de noble homme Philippe du Mesnilurry, seigneur et
patron de Hubertant et patron du Mesnil-Vigot, son fils », par Julien du Peroussel, de Saint-Louet-surLozon,<< pour une portion de terre tenue en puisnesse soulz le fief Poisson en la dite seigneurie de
Hubertant (1625), - Copie de contract d’avancement faict par Jean de Mesnilurry, seigneur du lieu, a
Charles du Mesnilurry, son fils, de la terre et seigneurie de Hubertant (1674). Archives Départementales de
la Manche, Saint-Lô, 1625.

Archives Départementales de la Manche, 1625-1674.

Julien Duperrouzel married Marie le Quelinel and they had a daughter called Marie. There were no
further records discovered relating to Julien and his family.
The name of Gilles Dupérouzel appears in a book called, Mémoires, Société Académique du
Cotentin, 1st edition 1875. It is believed that the Gilles Dupérouzel mentioned in the book was the grandson
of Raoul. His name appears twice, referring to the years 1631 and 1679. These entries relate to the work of
the notaires, or scribes, in the Gascon Sergenterie of la Halle in the commune of Remilly, located very near
Feugères and Saint-Louet-sur-Lozon. Gilles must have been well educated and well respected within the
local community to have held a position of such importance.

Mémoires, Société Académique du Cotentin, 1st edition 1875. Archives Départementales de la Manche, 1625-1674.
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There are several entries in the Marigny Articles for Louis, the younger son of Gilles and grandson
of Raoul. These refer to land transactions between the years 1658 and 1683.
“…rented land to le Carpentier…”
“…accord with Jean le Noir of Hauteville-la-Guichard…”
“…perpetual annuity to Jeanne Hue…”
“…bought land at Hauteville-la-Guichard…”
“…rental agreement with Thomas Laffaiteur…”
“…termination of procedure…”
“…renting land at Hauteville-la-Guichard…”
“…obligation to pay rent…”

1658
1661
1668
1669
1672
1673
1682
1683

Louis was born in Saint-Louet-sur-Lozon and had four sons between 1646 and 1658, Gilles, Toussaint, Jean
and Julien. His son, Toussaint, is mentioned in an entry dated 1707 described as having “…bought
houses…”
The Marigny Articles consist of entries which relate essentially to land and property transactions. It
was necessary, therefore, to go to the Mairie of Saint-Louet-sur-Lozon to research baptisms, marriages and
burials. These records date from 1693 and give the names of relatives and signatures of parents, Godparents
and witnesses. It was not unusual for a local notaire, or scribe, to sign the name of those who were unable to
read or write. For example, the father of a child being baptised would sign the birth entry with his mark and
the notaire would sign the father’s full name alongside it. There were also many instances where ten or more
signatures could be seen on a single entry.
At the beginning of the 18th century the average family in Normandy had seven children, whereas at
the end of the century the average family had five children. The Duperrouzel families living in Saint-Louetsur-Lozon, however, did not follow this trend. For example, there were five consecutive generations in which
every family had eight children. The largest family had eleven children, including a set of twins.
It was evident from the many baptism, marriage and death records that the vast majority of
Duperrouzel ancestors in the late 17th century and during the 18th century were ‘cultivateurs’, farmers. In the
18th century the great bulk of the population lived in rural areas and almost half the land was farmed by
peasants. However, this did not mean they were free from the local seigneur as the land remained part of his
fief. In addition, the seigneur had a monopoly over the local mill, bakery and cider press, which were
indispensable to their livelihood. Although a few peasants were affluent it was rare to find a completely
independent owner-occupier.
The first known Duperrouzel to occupy a role of authority within the local community was Toussaint
du perrouzel, a ‘cultivateur’, the grandson of Louis. He was elected mayor of Saint-Louet-sur-Lozon in 1747
at the age of forty two. As mayor he would have been the head of the commune which he administered as
well as continuing his work as a farmer. His name, therefore, appeared on numerous baptism, marriage and
death records in Saint-Louet-sur-Lozon. Toussaint was mayor during a time when la Manche was
agriculturally thriving. An important work of the period, l’Encyclopédie, gives a description of Normandy at
that time, “Cette province est une des plus riches, des plus fertiles et des plus commerçantes du royaume; elle
est aussi celle qui donne le plus de revenues au roi. C’est le province du royaume qui a produit le plus de
gens d’esprit et de goût pour les sciences”.
L’Encyclopédie was written by men of letters, men such as D’Alembert, Voltaire and Diderot, who
gained the collective nickname ‘philosophes’. Yet, these men were intellectuals rather than philosophers. In
Europe at that time France was held up as a model for the cultured classes and the ‘philosophes’ represented
an intellectual swing from fine arts to facts and ideas. Their writings became important as they offered a
critique of the principles behind the established systems of their society. The ideas of the ‘philosophes’,
especially concerning the absolutism of the state and the oppressive authority of the Church at that time,
percolated throughout the country as a result of their writings in l’Encyclopédie. Some historians, therefore,
have viewed l’Encyclopédie as instrumental in inflaming the discontent which led to the Revolution of 1789.
There were three distinct classes in France before the Revolution, the nobles, the clergy and the
Third Estate. The first two classes were privileged especially in regard to taxes, which they did not have to
pay. In addition, Louis XVI did everything possible to attract the nobles to his court at Versailles and load
them with military and other honours. This meant that the nobles were often away from their estates for
extended periods so that the peasants who lived on their land rarely saw them. It is not surprising, therefore,
that there was a popular hatred of the privileges enjoyed by the aristocracy and the Church by the Third
Estate. The Third Estate at that time encompassed everyone who was not a member of the nobility or the
clergy, from the wealthiest landowner to the poorest peasant. The popular definition of the part played by
each class at that time was “the clergy pray, the nobles fight and the rest pay”.
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The Third Estate desired reform and some relief from taxation, especially la Taille and la Gabelle,
and the people were hungry. The King, therefore, decided to call a meeting of the États Generaux to address
the situation. It met in 1789 but the people were not fully represented and hopes were not realised.
Eventually peasant armies of the unheard poor and the silent, often referred to as the Fourth Estate, rose up.
La Grande Peur, or Great Fear, escalated as the armies grew and spread, although it hardly touched the
Cotentin. The uprising culminated in the storming of the Bastille in Paris and the beheading of the King on
14th July 1789.
Toussaint Louis Duperrouzel was a priest at the time of the Revolution. In 1791 all priests were
required to sign the Oath of Allegiance to the new Constitution. Toussaint Louis’s name features in the
Listes des insermentés et assermentés indicating that he took the Oath. Those priests who refused to take the
Oath were either executed or sent to the island of Jersey in the Channel Islands.

Listes des insermentés et assermentés, E.Servestre, 1925, showing the name Toussaint Louis Duperrouzel.
Archives Départementales de la Manche.
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A valuable summary of his clerical appointments was discovered on two small paper cards, held in
the Coutances diocesan archives:
Dupérouzel, Toussaint Louis, born 29th March 1730, at St Louet-sur-Lozon. Parish priest.
1770 - 1777
Parish priest of St. Ebrémond sur Lozon
1780
Appointed priest at Monchaton
1782
(23rd August) left St. Ebrémond-sur-Lozon
1782
(28th August) Parish priest of both
St. Ebrémond-sur-Lozon & Monchaton
1794
Imprisoned in Coutances for 1-3 days.
1796 - 6th May Took Oath. Became assistant to the bishop of Coutances.

The clerical record of Toussaint Louis Duperrouzel.
Coutances diocesan archives.

There are numerous entries in the registers in the Mairies of Saint-Louet-sur-Lozon, SaintEbrémond-sur-Lozon and Monchaton showing the name Toussaint Louis Duperrouzel. He was officiating at
baptism, marriage and burial ceremonies, some of which were services for members of the Duperrouzel
family.

Record of Toussaint Louis Duperrouzel as priest at Monchaton, 1791, E.Servestre.
Archives Départementales de la Manche.

Toussaint’s father, Louis, was a farmer and his parents must have been sufficiently affluent to
support their son through his training and at the same time bring up his seven brothers and sisters. It is not
known where he undertook his training although this may have been at les Unelles situated in the centre of
Coutances, near the cathedral. Les Unelles is a large stone building, containing many rooms within its four
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floors. During the late 18th century it also provided facilities for a Catholic boarding school. It has not been
used as a school or training centre for priests for many years.
It is not known how Toussaint Louis fared as a priest during those difficult years before the
Revolution but it is known that he was imprisoned for one to three days in 1794, only two years after the
event. No reason is stated for his imprisonment. However, two years later in 1796, aged sixty six, he became
the assistant to the bishop of Coutances. No information has been discovered to indicate where and when he
died.
The Revolution caused disarray in Normandy as the monarchy was replaced by an absolute republic
which strengthened Parisian centralisation. The people of Normandy, therefore, became disheartened as
their expectations were not realised. Consequently, in 1798, when young men aged between twenty and
twenty five were called to military service very few showed any spirit for the Napoléonic wars. In addition,
Napoléon requisitioned their horses and cattle thus impoverishing their land. Not surprisingly, when
Napoléon visited Cherbourg in 1811, he received a lukewarm reception.
As a result of the Napoléonic conscription, Louis Duperrouzel, the eldest son of Jean Pierre
Duperrouzel and Catherine Françoise Carré, joined the Fusiliers-Grenadiers in February 1807. He was
nineteen years of age. Louis came from Saint-Louet-sur-Lozon where his father was later to be elected
Mayor in 1818. Within two years of joining Louis was fighting in Spain for Napoléon. He was killed in
action in 1809, aged twenty one, fighting in the Grande Armée in Valladolid. Edmond Lemonchois, a keen
follower of the first French Republic, provided the following information:
...Duperrouzel, Louis fils de Jean Pierre Duperrouzel et de Catherine Françoise Carré né à Saint-Louetsur-Lozon le 2 septembre 1787, taille 1m77, yeux roux, cheveux châtains. Admit dans les fusiliersgrenadiers de la Jeune Garde le 10 février 1807. Mort à l’hôpital de Valladolid (Espagne) le 11 mars
1809. Il a fait les campagnes de 1807 à la Grande Armée (Prusse-Pologne) de 1808 et 1809 en
Espagne...

An account of this particular campaign is written in different publications including La Guerre
d’Espagne, 1807 - 1813, by Captain Grasset and Campagne de l‘Empereur Napoléon en Espagne, 1808 1809, by Col. Balagny.

La Guerre d’Espagne, Histoire Militaire de la France, by Colonel Alphonse Grasset, Berger-Levrault, 1914-1932, 2 vol. 8.
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La Guerre d’Espagne, Histoire Militaire de la France.
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Napoléon abdicated on 22 June 1815, following the Battle of Waterloo, and was deported to Saint
Helena where he died in 1821. It could be said that he was the heir of the Revolution as he was responsible
for the introduction of legal and social codes which have left a lasting impression on modern France. This
can best be summarised by M. Mignet in the book, A Short History of France, by J.A.R. Marriott.
The Revolution substituted law in the place of arbitrary will, equality in that of privilege; delivered
men from the class distinctions, the land from provincial barriers, trade from the shackles of
corporations and associations, agriculture from feudal bondage and the oppression of tithes, property
from the impediment of entails, and made one State, one system of law, one people.

In 1802 Napoléon signed a Concordat with Pope Pius VII. The Concordat was important because it
established the supremacy of the State over the Church. For example, the clergy had to take an oath of
allegiance to the Constitution, receive a salary from the State, and the State was to nominate bishops.
Napoléon was happy for the Church to continue its spiritual rites and functions but made civil marriage
obligatory. Although the transition within the diocesan system did not initially go smoothly the settlement of
1802 between the State and the Church lasted for a century.
Auguste Adolphe Duperrouzel was born in 1806 in Coutances, four years after the Concordat was
signed. He was ordained a priest in 1828, aged twenty two, having possibly received his training at Les
Unelles. In 1838 he was appointed priest of Saint-Saturnin church in Avranches, about forty kilometres south
of Coutances. In the same year he became secretary to the bishop of Coutances forty two years after his great
uncle, Toussaint Louis, had been the assistant to the bishop there.

The clerical record of Auguste Adolphe Duperrouzel, priest. Coutances diocesan archives.

One of the effects of the Concordat was to force some clergy into holding an extreme position in
favour of the Pope’s supremacy. It is not known whether or not Auguste held these views. He is described in
his obituary in the Semaine Religieuse as a very just, learned and patient man and documents exist which
suggests that he was not a person to take an extremist stance.
The documents concerning Auguste Duperrouzel relate to a meeting held in Coutances theatre at
which a talk was given by M. l’abbé Hyacinthe Loyson, billed as an ‘ex-preacher’ from Notre Dame. The
documents are of particular interest as they give some insight into the conflict at that time between the
Catholic Church and the freemasons. There exists on the one hand an article in the Nouvelliste Supplement
written by a priest, L-M. Mustel, in which he decries the involvement of the freemasons in this event in
Coutances. On the other hand a letter of response, written by Auguste Duperrouzel, appears to give a more
moderate and balanced view of what occurred.
In the mid 18th century there had been an increase in the number of masonic lodges in la Manche as
many masons embraced the anti-clerical and rational ideas of the ‘philosophes’. The letter from Mustel, in
particular, demonstrates the fact that there were many in the Catholic Church who still viewed freemasonry
as a danger, a force for combatting the faith of the true Church.
Mustel in his article in the Nouvelliste Supplement in 1866 was angry. He felt that the event in
Coutances theatre had been master-minded by the freemasons with the involvement of Auguste Duperrouzel.
The low prices of the tickets was intended to attract the working classes but instead, he believed, the
audience consisted of freemasons and civil servants. He considered Loyson’s talk to be feeble both from the
standpoint of the freemasons in the audience and from a religious perspective. As a result he described
Loyson as a renegade who served two masters, the Church and freemasonry, consequently satisfying neither
party.
Auguste Duperrouzel in his letter of response, which was published many years later in the Revue
Catholique de Coutances, criticised Mustel for his attitude towards an event at which he had not been
present. He explained that the talk was Loyson’s idea and that it had been appreciated by the audience which
came from all walks of life. The freemasons, he said, had not been instrumental in orchestrating the occasion
and he had not been involved with hosting the event. Although he stated that he, personally, did not want to
be connected with the freemasons he criticised Mustel for taking a vitriolic stance against an organisation
about which Mustel was so little informed.
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A brief paragraph, supposedly from Mustel, was published in the Nouvelliste Supplement beneath
Auguste Duperrouzel’s letter. In his response to Auguste Duperrouzel Mustel refers to the fact that people
always denied their involvement with the freemasons and pointed out that Auguste Duperrouzel had praised
the renegade whom the Church deplored. He accentuated the fact that the Church knew that the freemasons
had paid for Loyson’s travel costs therefore indicating their involvement. When alluding to Loyson’s talk
Mustel felt that he could have attended a meeting by a ‘lapsed’ monk if it had had a serious message. He
ended by saying that in his view Monsieur Duperrouzel was not like Cerberus for it was not sufficient to bark
loudly, he also had to bite.

M. Mustel’s letter, 23 juin 1891, as published by the Nouvelliste Supplement, 1890 - 1891.

Auguste Adolphe Duperrouzel’s letter to M. Mustel, 23 juin 1891, as published in the Revue Catholique de Coutances, 1890 - 1891.
Archives Départementales de la Manche.
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Auguste Adolphe Duperrouzel remained Secretary to the Bishop until his death in Coutances in
1866. A tribute to him appeared in the Semaine Religieuse on 29 December. It included a short biography.

Tribute to Auguste Adolphe Duperrouzel, as printed in the Semaine Religieuse on 29 December 1866.
Archives Départementales de la Manche.

We were far from realising the reason behind the break in the official despatch of the
Diocesan News. The illness of M. l’ abbé Duperrouzel, who had kindly undertaken this role, held up
the publication which, up until now, had always been so regular.
We hasten to offer a tribute of gratitude and respect to the memory of this eminent cleric by
inserting the following short biography: ‘The Chapter of the Cathedral and the clergy of the diocese have just suffered a grievous
loss. M. l’abbé Duperrouzel, head chaplain and secretary to the bishop, who was born in Coutances
on 21 June 1805, has just died after an illness lasting fifteen days, an illness which no-one could have
suspected from the onset would have had such a sad outcome. It is not difficult to summarise the life
of this cleric, who was so distinguished by his virtues and talents. After having finished his literary
studies in which he excelled, and having completed his ecclesiastic noviciate in which he surpassed
his colleagues, he was appointed curate of Saint-Saturnin-d’Avranches in 1828. There he undertook
his priestly duties with steadfast but cautious enthusiasm, with a maturity beyond his years, and with
an unfailing kindness which made his many qualities more apparent the more one knew of him. In
February 1838 he was appointed secretary to the bishopric and was soon afterwards made honorary
chaplain. From this point onwards he was involved with administrative responsibilities which he
undertook with constant patience and an unerring honesty of spirit which has been so valued by all
the clergy over the years.
In appointing him head chaplain on 19 March 1864 Monseigneur Bravard placed in him the
mark of his highest esteem, a priest whose modesty equalled his attainments. He was, without doubt,
thoroughly deserving of this recognition. Yet nothing can compare to the grief we are all feeling this
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day at the premature death of a priest, as noteworthy by his substantial talent and extensive and
diversified knowledge, as for all the virtues of an eminent priestly soul.

Auguste Adolphe Duperrouzel is buried in the old Coutances cemetery near the cathedral.

HIC JACET
AUGUSTUS ADOLPHUS
DU PERROUZEL
CANONICUS TITULARIS ECCLESIAE
CATHEDRALIS CONSTANSIENSIS
OBIIT DIE 31 a DECEMBRIS 1866
ANNOS NATUS 61

Auguste’s brother, Ange-Aimable Jacques Duperrouzel, was a teacher at the College in Coutances
and died at the age of thirty seven. Their father, Jacques Julien, came from Saint-Louet-sur-Lozon and died
in Coutances in 1828. Jacques Julien is described on his death certificate as an ‘huissier audiencier’, a crier
of the court, at the Civil Court of Justice. It is possible that he was working at the Court between 1800 and
1810 the time when the Code Napoléon was introduced. The Code Napoléon included five Codes. The Civil
Code, the Code of Civil Procedure, the Code of Criminal Procedure, the Penal Code and the Commercial
Code. Later in 1879 a law was passed which definitely established the Conseil d’État. The Conseil is the
supreme tribunal of the administrative courts in France.

Jacques Julien Duperrouzel, death record, 24 July 1828.
Archives municipales de Coutances.

At the time this law was passed there was a solicitor practising by the name of Jean-Baptiste
Duperrouzel, the son of Julien Duperrouzel and Anne Françoise Voison. He was born in Lozon in 1848 and
married Marie Sanson from Dieppe, Seine-Maritime. In 1885 they moved to Évreux, a large town situated
about two hundred kilometres east of Lozon, where he worked as a solicitor. In 1892, at the age of fortythree, he became a member of the Conseil Municipal, a role he held until 1898. In 1896 he was elected
mayor of Évreux but it is not known why he did not accept this office. He died in Évreux in 1911.
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The election of Jean-Baptiste Duperrouzel to the local Municipal Council, Évreux, 1896.
Archives de la Ville d’Évreux.

Jean-Baptiste Duperrouzel, death record, 1911.
Archives de la Ville d’Évreux.
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Jean Mabire and Jean-Robert Ragache in their book, Histoire de la Normandie, describe Normandy
in the years 1815-1914 as ‘souterraine’, which literally translated means underground. After many years of
suffering through wars and famine the people of Normandy turned inwards towards their own lives and their
own livelihoods. The blood which had been shed as a result of the Napoléonic campaigns acted as
encouragement to them to till and enrich their own soil. As Mabire and Ragache wrote in their book, a
Norman could justifiably say with feeling “Je suis sans doute comme tout le monde, mais je suis le seul dans
ma place, je suis le seul à être moi”.
The effects of the English Industrial Revolution spread to the large towns and cities of Normandy
offering prospects of advancement. In la Manche its effects were evident in the development of the railway,
and also the postal service for which Pierre Désiré Duperrouzel, the nephew of Jean-Baptiste from Évreux,
was a postman in Marigny. Essentially, however, la Manche remained untouched by the industrial
development and the young people, particularly the most enterprising and intelligent, sought more exciting
opportunities in Paris and other big cities, or else ventured overseas. This huge rural exodus almost killed
this region of France which was to suffer further as a result of World War I and World War II. One of the
adventurous young men who left his homeland during this period was Aubin Désiré Duperrouzel from
Marigny who, after a brief period in the Channel Islands, set sail for Canada.
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Chapter IV

La Famille Dupérouzel
The Duperouzel families in England and Australia are the descendants of Thomas du pérouzel, the brother of
Julien, Gilles and Robert, who was first mentioned in the Marigny Articles in 1613. The branch of the family
which stayed in France is also descended from Thomas.
“....Thomas du pérouzel, son of Raoul du pérouzel, moved from Feugères to Hauteville-la-Guichard,
sold a piece of land at Feugères to Pierre Quelinel”. Marigny Articles 1652-1710, reference 5E5988, dated
1613. Archives Départementales de la Manche, Saint-Lô.

Thomas was a farmer in Hauteville-la-Guichard and it appears that, for some unknown reason, he
lived a life alienated from his brothers. His descendants also continued to remain separate from the families
with two ‘rr’s in their name throughout subsequent generations.
Hauteville-la-Guichard is a very small commune situated only four kilometres from Lozon where
Thomas’s brothers settled and five kilometres from Feugères where his father, Raoul, had lived. Hautevillela-Guichard was the home of Tancrède de Hauteville la Guichard whose son, Robert Giscard, conquered
Sicily between 1062 and 1072. Sicily was ruled by his family until 1265.
In 1662 Anne le pérouzel aged seventy, daughter of Thomas, is also mentioned in the Marigny
Articles regarding, “…the lease of a house in Hauteville-la-Guichard from Girard de pirou…”. Another
entry in 1668 mentions a “…perpetual annuity…” involving his grandson, Thomas. His grandson is
described as a ‘laboureur’, unlike his grandfather who was described as a ‘cultivateur’. The entry also shows
that he was the son of Charles le pérouzel and Jeanne Perrée from Hauteville-la-Guichard and that he was
married to Jeanne le Quelinel from the same commune. The grandson, Thomas, is also mentioned in 1668
association with a piece of land called, Petit Domaine, in Ancteville. Subsequent entries in 1680 and 1681,
also relating to the grandson, involve two financial transactions which took place in Hauteville-la-Guichard.

Thomas Dupérouzel, Marigny Articles 1562-1710, reference 5E5998, dated 1668, perpetual annuity extract taken from page 3 of 3.
Archives Départementales de la Manche, Saint-Lô.
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The registers for births, marriages and burials, held in the Mairie of Hauteville-la-Guichard, dating
from 1643 and show that the du pérouzel family was living in this commune from the mid 1600s to the late
1800s. The earliest entries in the Mairie refer to the following people:
Marie le Pérouzel
Anne le Pérouzel
Thomas le pérouzel
Gillette du pérouzel
Jaqueline du pérouzel
Pierre du pérouzel

b.1643
d.1662
m.1668
b.1670
b.1673
b.1678

daughter of Charles le Pérouzel & Jeanne Persi
daughter of Thomas le pérouzel
son of Charles le pérouzel & Jeanne Perée
daughter of Thomas du pérouzel & Jeanne le Quelinel
son of Thomas du pérouzel & Jeanne le Quelinel
son of Thomas du pérouzel & Jeanne le Quelinel

The marriage record of Thomas le pérouzel and Jeanne Quelinel, 1668.
Mairie of Hauteville-la-Guichard.

There were also many entries indicating that members of the family acted as witnesses or Godparents. However, during the 1700s there are very few entries in the registers in the name of Dupérouzel
until the 1770s when Françoise, the wife of Pierre le pérouzel, gave birth to their six children. Pierre farmed
in Hauteville-la-Guichard until his death in 1827. By the end of the 18th century the majority of the people
who worked on the land were peasants and there are no documents to indicate that the family held any other
status at that time. However, at the time of the Revolution it was not uncommon for people who held a
position of importance within the community to disclose their rank as ‘cultivateur’ in order to avoid being
associated with the aristocracy.
Eighteenth century living conditions for people working on the land remained harsh. Although
clothing had improved, the day to day existence did not have many comforts. A typical farmhouse in la
Manche at that time had thick stone walls and a thatched roof. There was one main living room the focus of
which was a very large fireplace. This was used for cooking as well as providing heat. The room contained a
dresser, a rack for cooking pans and a trough for kneading bread. Sometimes there was a very large cupboard
like a wardrobe. In the centre of the room was a big square table around which the family would have
gathered. If the family had a mirror or clock this was a sign of wealth. The floor of the living room was made
of beaten earth but the adjoining bedrooms were paved. There was an attic on the floor above but this was
reached by an external entrance and was often used to store hay.
Pierre and his wife, Françoise, had five sons; Jacques-Baptiste, Pierre, John-Baptiste Louis, Charles
and Nicholas, and one daughter, Françoise. The descendants of John-Baptiste stayed in the local area to
become the only family by the name of Dupérouzel in France. The descendants of Charles, the fourth son,
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reside in Australia and England. Jacques-Baptiste and Françoise, the first born and last born died under the
age of five. Little is written about Pierre and Nicholas. The few documents that do exist appertain to the
family of Nicholas.
Nicholas’s son, Auguste Victor, moved from Hauteville-la-Guichard to Marigny in the 1850s where
his two sons, Adolphe Gustave and Charles, were born. Adolphe Gustave moved to Granville, a coastal
seaside port located south west of Coutances. This move happened about the same time as his marriage in
1901 to Augustine Constance Leroy. The marriage certificate describes Adolphe Gustave, the great-grandson
of Pierre, as a lawyer. His wife Augustine Constance, who was born in Granville, was also a lawyer as were
both her parents. Adolphe and Augustine did not have any children.
Two letters exist which were written by Adolphe to his cousin, Amand Tranquille Dupérouzel, also a
lawyer. In one of these letters Adolphe seeks the opinion of his cousin about a situation concerning his
brother, Charles.

Letters from Adolphe Gustave Dupérouzel to his cousin, Amand Tranquille Dupérouzel.
Courtesy of Frédéric Le Bon.

Adolphe is mentioned in Les Dictionnaires Départementaux et Dictionnaire Biographique de la
Manche, published in Paris in 1894, by Henri Jouve:
Duperouzel, Adolphe Gustave - né à Marigny, le 27 avril 1852. Avocat près le Tribunal de commerce
de Granville, premier suppléant de la justice de paix, conseiller municipal. M. Duperouzel est l’avocat
de l’Administration de la marine, de la Compagnie de chemins de fer de l’Ouest et des courtiers
maritimes...
Duperouzel, Adolphe Gustave - born Marigny, 27 April 1852. Lawyer for the Commercial Court of
Justice in Granville, the first Justice of the Peace, municipal councillor. M. Dupérouzel is the lawyer
for Naval Administration, for the Company of Western Railways and for ship-brokers…
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The only surviving Dupérouzel family in France
Jean-Baptiste Louis Dupérouzel, from Hauteville-la-Guichard, the third son of Pierre and Françoise
and the great uncle of Adolphe, was a farmer. He married Marie Anne Delauney in Saint-Aubin-du-Perron
where all five of their children were born between 1813 and 1819. However, their first three children all died
at birth including a set of twins in 1814. In the 1840s they moved to the nearby commune of le Mesnilbus
where their youngest and only surviving daughter, Marie Louise, married Pierre Hue in 1847.

Le Mesnilbus church.

Jean-Baptiste died in le Mesnilbus in 1849 where his descendants still reside. His only surviving son,
Aimable Jean-Baptiste, married Aimée Victoire Yon in 1854 and their four children, Eugénie Marie, Marie
Rosalie, Jean-Baptiste Aimable and Victor Auguste, were all born there. Aimable continued to farm the same
land as his father in le Mesnilbus until his death in 1871.
Eugénie and Marie, the daughters of Aimable and Aimée, spent their whole life in le Mesnilbus. A
plaque was erected in the local church in recognition of a gift of a side altar from Eugénie.

Plaque acknowledging Eugénie Dupérouzel’s gift to the church, 1909.

In 1887 Aimable and Aimée’s son, Victor Auguste, moved to Marigny where he married Hyacinthe
Aimée Noël in 1887. They had four children but their only son died in infancy. Victor later married
Augustine Louise Gardie in le Mesnil Rouxelin in 1901. In 1898 he became a ‘propriétaire aubergiste’,
innkeeper, in Saint-Georges-Montcoq, a commune near Saint-Lô, where he died in 1941.
Victor’s brother, Jean-Baptiste Aimable, stayed in le Mesnilbus and continued to farm the same land
as his father and grandfather. The milk from farms, such as his, led to the production of the cheeses and
butter for which Normandy has always been renowned.
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Jean-Baptiste Aimable Dupérouzel, fifth from right, holding a box of apples with his sister, Eugénie Marie, front left, and his son,
Aimable Victor Désiré, third right, sitting with a child and five workers during an apple harvest in 1918.
Some women are wearing bonnets of Normandy lace.

Left, Jean-Baptiste Aimable Dupérouzel, aged 59 years. Right, his son, Aimable Victor Désiré Dupérouzel, aged 25 years
Courtesy of Gilbert Ledoux.

Aimable Victor Desiré, the son of Jean-Baptiste, also farmed the same land in le Mesnilbus. He was
well known in the local area for his cider and calvados which he made from the apples in his orchard. He
was often seen on his horse and trap selling his calvados to other farmers and friends. Sometimes he would
exchange the calvados for food. Aimable married Isabelle Yvonne Le Noir in 1922 and their three daughters,
Jeanne, Marie Virginie and Michelle were born in the nearby commune of Saint-Michel-de-la-Pierre.
Aimable was to marry for a second time. He married Suzanne Ledoux and their only child, Gilbert, was born
in 1944.
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The family of Charles and Radégonde
Charles Dupérouzel, the fourth son of Pierre and Françoise, was born in Saint-Aubin-du-Perron in
1776 where he married Radégonde Félicité Fauny in 1815. Their family plays a unique and pivotal role in
the Dupérouzel family history. They had six children. Julie Françoise was born in 1816, Adelaïde Virginie in
1820, Tersille Radégonde in 1822, Jean-Baptiste in 1824, Denis Jacques in 1826 and Aimable Ciril in 1831.
Three of their children, Julie Françoise, Denis Jacques and Aimable Ciril are of particular significance. There
are many detailed records about their adventures which give an interesting insight into their lives and the
lives of their families. The exploits of the two youngest sons, Denis, known as Jacques, and his brother
Aimable, often referred to as Jean, led to the establishment of families in the Channel Islands and Australia
respectively. Their adventures are recounted separately.
The marriage certificate of Charles and Radégonde describes Charles as a ‘journalier’, labourer,
whereas he is described as a ‘cultivateur’ on the baptism records of their children. Radégonde is described as
a ‘domestique’. In the rural areas of Normandy a ‘domestique’ was employed to help care for the livestock.

An extract taken from the marriage record of Charles Dupérouzel and Radégonde Félicité Fauny, Saint-Aubin-du-Perron, 1815.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Records in 1864 describe their oldest son, Jean-Baptiste, as a coachman. According to family legend
he was a coachman for Napoléon III. Although it has not been possible to confirm this legend the nephew of
Jean-Baptiste, Albert Denis Dupérouzel, is quoted as having said, “I had an uncle who was a coachman for
Napoléon III and he gave me some cufflinks and a tie pin…”. Albert was under the impression that these
items had been given to Jean-Baptiste by Napoléon III when working in his service. Certainly Jean-Baptiste
was living in Paris in 1864 when Napoléon III was in the city.
A coachman for Napoléon is referred to in David Duff’s book, Eugénie & Napoléon III, but sadly
there is no family legend relating to this story. The identity of the coachman, therefore, may never be known.
In January 1857 the British Embassy passed word back to London that the Emperor was visiting the
Contessa di Castiglione every night. In April his ardour was cooled by a very icy bucket of water. As
he came out of her house in the Avenue Montaigne in the early hours of the morning, he was attacked
by three men and only the quickness and courage of his coachman saved him. The police discovered
that they were Italian trouble-makers and this pointed to the involvement of Virginie Castiglione. She
was curtly informed that her presence in Paris was no longer desirable.

Despite an exhaustive search it has not been possible to find any further records appertaining to JeanBaptiste. It is possible he never had a family of his own.

Napoléon III with coachman in 1870.
As illustrated in David Duff’s book, Eugénie & Napoléan III.

There is very little written about the lives of the two youngest daughters, Adelaïde Virginie and
Tersille Radégonde. It is known that Adelaïde Virginie married Henri Fortune Auguste Martin from
Coutances. She died at her family home at 10, rue Quesnel Mousigne in Coutances in 1879, aged fifty nine.
The wording on the family gravestone shows that her husband passed away in 1869, aged seventy seven, and
that their only child, Alexandre, had died four years earlier, at the age of eighteen in 1865.
HENRI FORTUNE AUGUSTE
MARTIN
NE A CARENTAN LE 14 AVRIL 1792
DECEDE A COUTANCE
LE 2 SEPTEMBRE 1869

MADAM MARTIN
NEE ADELAIDE DUPEROUZEL
DECEDEE LE 5 FEVRIER 1879
DANS SA 59 EME ANNEE
PRIEZ DIEU POUR ELLE

ALEXANDRE CHARLES FORTUNE
MARTIN
NE A LESSAY LE 26 JUILLET 1847
DECEDE A COUTANCES
LE 11 SEPTEMBRE 1865
PRIEZ DIEU POUR LUI

Tersille Radégonde never married. Her parents moved from Saint-Aubin-du-Perron to Bricquevillela-Blouette, about five kilometres from Coutances, in the 1840s and following her father’s death she went to
live with her mother. When her mother, Radégonde, died in May 1863 she bought a house in the rue
Guerney, a district of Coutances. Tersille later moved to live with her elder sister, Julie, at her home 9, rue du
Pertuis Trouard, in Coutances, where she died in 1888 at the age of sixty eight.
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Two letters exist which indicate that Tersille let a bedroom with an attic, at the rear of her property,
during the 1870s and 1880s. The tenants had permission to use the stream running through her courtyard to
wash their clothes. One tenant, M. Jean, also agreed to give all the produce of the garden to Tersille.

Guerney.
Coutances, Mémoire en Images by Lefèvre, Lerouxel, Le Texier.

Rental Agreement between Tersille Radégonde Duperouzel and Melle Désirée Bouvier, 1877.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Julie Françoise Dupérouzel was the oldest child of Charles and Radégonde. She was born in 1816 in
Hauteville-la-Guichard and like her brothers and sisters was brought up in the small farming community of
Saint-Aubin-du-Perron. When she was in her twenties she gave birth to two sons, Amand Tranquille and
Léon Paul, but she never married. Both sons had the same father, Amand Tranquille Lecrivain, who was
twenty two years older than their mother. Julie came from a small farming community and Amand
Tranquille Lecrivain was very wealthy. He was a barrister, a Battônier de l’Ordre, and a member of the
Conseil Municipal in Coutances. As their children were born out of wedlock they carried the surname of
their mother. Their elder son, Amand, followed his father’s profession and became a distinguished barrister
in Coutances for over fifty years.
When Amand Tranquille Dupérouzel was born in 1841 in Bayeux, ninety kilometres east of
Coutances, the birth record shows Julie as the natural mother living in Coutances. There is no mention of the
natural father. According to local historians in Coutances and Saint-Lô it is highly likely that Julie, being an
unmarried expectant mother, would have left Coutances for a discreet period to have her baby some distance
away from her home. The house in Bayeux where Amand was born was used by unmarried mothers
throughout the region. Her second son, Léon Paul, was born in Coutances three years later in 1844.
Amand was eighteen years of age and his brother, Léon, was aged fifteen when their father died, at
the age of sixty five, in 1859. Amand Lecrivain left nearly all his money to his two sons. Out of their
inheritance Amand and Léon were required to pay an annuity to their mother, Julie, throughout her lifetime,
of six hundred francs. Amand Lecrivain requested that a similar annuity be paid to his servant Aimée
Regnaut of three hundred francs. The will indicates that Julie, who is recorded as the natural mother and
guardian of the children, was living in the same house as M. Auguste Follain who is recorded as being the
deputy guardian. Amand Lecrivain is recorded as having been living in a leased property in Coutances,
owned by M. Viguin, for the previous nine years. The address of the house where Julie lived with her sons is
not known.
Amand Lecrivain’s will is a thirty two page document itemising in detail all his assets. He left in the
region of one hundred thousand francs to his sons. His possessions were worth approximately eight thousand
francs and included a very large collection of fine wines.

Amand Tranquille Lecrivain’s will 1859. Above left, page 1. Above right, page 32 showing signature of Julie Dupérouzel.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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After Amand Lecrivain’s death it is believed that Julie and her two sons moved into 2, rue du Palais
de Justice as the lease on Lecrivain’s house, containing all his possessions, was due to expire the following
year. As a result of her considerable inheritance Julie was able to open a grocer’s shop in rue Lefroy in
Coutances which she managed from the 1860s until about 1880. In addition she became a collector of
antique clocks.

Invoice addressed to Julie’s grocery shop with a receipt, 1877. Courtesy of Frédéric Le Bon.

Julie’s son, Amand, graduated as a lawyer in 1864, a year after his grandmother, Radégonde, died in
Bricqueville-la-Blouette. He continued to live in 2, rue du Palais de Justice but it is believed that his mother,
Julie, moved at about this time to a nearby house 9, rue du Pertuis Trouard. Other members of the family also
lived at 9, rue du Pertuis Trouard, including her niece, Pauline Dupérouzel, from Guernsey. This house was
completely destroyed during World War II.
Julie Françoise Dupérouzel died in Coutances in 1891, aged seventy five. She was survived by her
two sons, Amand Tranquille and Léon Paul. She is buried in Coutances cemetery.

Left, tombstone of Julie Dupérouzel. Right, inscription on the tombstone.
Coutances Cemetery.
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Amand Tranquille Dupérouzel studied law at the Académie de Caen in Calvados where he received
his law degree on 5 October 1864, aged twenty three. He practised in Coutances for fifty three years.

Diplôme de Licencié en Droit - AU NOM DE l’EMPEREUR 1864. Courtesy of Frédéric Le Bon.

Amand Tranquille Dupérouzel, aged about thirty.
Courtesy of Frédéric Le Bon.

Stationery heading.
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In 1870 Amand commanded the 2nd Battalion of the Garde Mobile of la Manche and was a Major of
the garrison of Saint-Côme during the Franco-Prussian War. It has not been possible to locate any
information about this battalion nor has it been possible to obtain a copy of his military record.
Amand married Léonie Eulalie Baudry from Saint-Denis-le-Gast in 1872 in Coutances. They had
two children born in Coutances, Berthe-Hélène in 1872 and René Gaston in 1874. The family continued to
live at 2, rue du Palais de Justice, which was also called, Hôtel Tanquerey de la Montbrière. Situated close to
the Palais de Justice Court House, this fine 17th century building survived the bombardment of Coutances
during World War II. Most historic buildings were not so fortunate. The house features in l’Inventaire
Supplémentaire des Monuments Historiques 21 juin 1992. Its history is best encapsulated in the description
produced for prospective purchasers at the time the house changed ownership in the mid 1990s.
…The house in the shape of an ‘F’, the main dwelling along its length with two side wings, in front
the courtyard entrance with its main gateway, at the rear a walled garden. The house contains 24
rooms, 18 fireplaces, 3 staircases, 60 exterior doors and windows. Inside, in need of renovation, the
staircase with its oak balustrades from the period of Louis XIII, a Louis XV ‘buffet de chasse’ *
incorporated into the fine wall panelling, wooden panels decorated with carvings of hunting trophies
or musical instruments from the time of Louis XI. Partly hidden by its walls and large gateway this
large house, l’Hôtel Tanquerey de la Montbrière, has a façade with tall windows, wings flanking the
courtyard, and a walled garden at the rear.
Built at the beginning of the XVII century, it was the home of the Grands Baillis of the Contentin:
Pierre de Rihouey, the Marquis of Brevandes. In the XVIII century the house was the property of a
Captain of the Dragoon Guards from the Regiment from Granville, of the families of Sainte-Marie, de
la Belinaye and Tanquerey de la Montbrière. The last owner took part in the ‘Fournée de Coutances’
during the Revolution. He was guillotined in 1794; his possessions confiscated and his house sold as a
property of the State. His daughter became the lady in waiting to the Empress Joséphine. In the XIX
and XX centuries the house stayed in the same family, barristers in Coutances, Préfet de la Drôme,
Chef du Contentieux de l’Adminstration en Indo-Chine…the house escaped the bombardment of the 6
June 1944 which annihilated the town.
The whole building constitutes one of the last remaining buildings of the XVII century and was listed
in the Inventaire Supplémentaire des Monuments Historiques on 21 June 1992.
* a dresser on which was placed the spoils of the hunt.

2, rue du Palais de Justice, Coutances, front view.

52

La Famille Dupérouzel

2, rue du Palais de Justice, Coutances, rear view.

Staircase, balustrades and wood carved wall carved panels.

The ‘buffet de chasse’.

Courtesy of Dominique Kremp.
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Dining room.
Courtesy of Dominique Kremp.

The wine cellar in 2, rue du Palais de Justice had a maximum capacity for seven hundred bottles,
including half size bottles. The drawings of the ‘Caveau’, cellar, show sections marked out to accommodate
specified wines, for example, Chamberton, Nuit St. Georges, Beaune, Margaux, St. Julien, St. Emilion,
Chateau-Lafitte and Bordeaux. In addition, there were designated areas for liqueurs, champagne, port,
cognac and madeira.

Wine cellar, design and rack layout, 2, rue du Palais de Justice, 1867.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Wine cellar, design and rack layout and bottle description, 2, rue du Palais de Justice, 1867.
Courtesy of Frédéric Le Bon.

Amand Tranquille Dupérouzel appears in a biographical dictionary held in the Coutances library, in
the publication, Les Dictionnaires Départementaux et Biographique des Notabilités de la Manche:
Dupérouzel, Amand Tranquille, né à Bayeux, le 11 juillet 1841.
Docteur en droit.
Ancien bâtonnier de l’ordre des avocats près le Tribunal civil de Coutances.
Conseiller municipal.
Auteur de chansons pleines d’à-propos et de verve.
A commandé le 2c battaillon des mobilisés de la Manche et en cette qualité a rempli les fonctions de
major de la garison de Saint-Côme pendant le guerre de 1870.
Les Dictionnaires Départementaux et Biographique des Notabilités de la Manche. Henri Jouve, 1894, Paris.

In the biography Amand is referred to as a writer of many songs, thirty four of which are still in
existence. They are listed below:
Influenza!!
Divine Prudence
Enigme
SUPRÊMES CONSEILS
Violettes & Soucis
COMPARAISON – en trois points
LIBERTÉ! ÉGALITÉ!! FRATERNITÉ!!!
Royauté de Basse-Cour
LA MARSEILLAISE de la LIBRE PENSÉE
Le Pigeon Voyageur
Les Deux Soeurs – sonnet –
Germaine – sonnet Simone – sonnet A Germaine
Ninette & Ninon
A Toutes Les Deux - Désespoir et Résignation
A Leur Papa
A Leur Maman
A Renée-Charlotte-Alexandrine-Émilie

14 décembre 1889
21 décembre 1889
1er avril 1890
juin 1890
juin 1890
10 sept.1890
26 mars 1891
19 sept 1891
10 janvier 1892
17 décembre 1893
21 avril 1894
29 avril 1894
1 mai 1894
6 Mai 1894
9 mai 1894
9 mai 1894
20 juin 1894
25 juin 1894
mai 1894
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A Madame Émilie Santillana
COUTAINVILLE!
…ET LUX FACTA EST: A Madame BERTHE GALUSKI
Le Cercle de la Plage
Ballade de l’ex-Dominicain anti-clérical!!
Monsieur Gaffard n’est pas content
ÉNIGME
UN CALVAIRE
Une Vérité en trois quatrains
Merveilleuse Générosité Episcopale
C’est un Péché qu’on doit nous pardonner
C’est un danger que je dois signaler!
ELLE!!
La Ballade du Prisonnier de Clairaux
L’ANTILOPE

juillet 1895
Bayeux, 31 août 1894
août 1895
13 août 1896
19 juillet 1903
2 août 1903
9 août 1903
16 août 1903
date unknown
date unknown
date unknown
date unknown
date unknown
date unknown
date unknown

Amand was an ardent republican which is reflected in some of his songs. The following song gives
some insight into his feelings on ‘Liberté, Égalité, Fraternité’:

LIBERTÉ! ÉGALITÉ!! FRATERNITÉ!!! by Amand Tranquille Dupérouzel, Coutances, 1891.
Courtesy of Frédéric Le Bon.

As in Liberté, Égalité, Fraternité many of his songs contain a critique of the established Church of
his day. In the 1880s there was a new wave of anti-clericalism in freemasonry. As far as can be ascertained
Amand was not a freemason but two of his songs are devoted solely to the conflict between the freemasons
and the Church at that time. In his opinion the anti-clerical views of the freemasons contained some validity.
The song, C’est un Pèché qu’on doit nous pardonner refers to the writings of Mustel, perhaps the same cleric
who earlier critised the role of the priest, Auguste Adolphe Duperrouzel, at the talk given by L-M. Loyson in
Coutances.
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COMPARAISON en trois points, 1890, by Amand Tranquille Dupérouzel.

LA MARSEILLAISE de la LIBRE PENSÉE, 1892, by Amand Tranquille Dupérouzel.
Courtesy of Frédéric La Bon.
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C’est un danger que je dois signaler!

C’est un Péché qu’on doit nous pardonner.

by Amand Tranquille Dupérouzel.
Courtesy of Frédéric La Bon.
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Not all of Amand’s songs contain critical comment on the established Church and society of his day.
Many were written for his family. A few were written about Coutainville where he spent his holidays.

…ET LUX FACTA EST: A Madame BERTHE GALUSKI ,
by Amand Tranquille Dupérouzel, Coutances, 1895.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Le Cercle de la Plage,
by Amand Tranquille Dupérouzel, 1896.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Amand was the President of la Société Colombophile, a society of pigeon breeders. The following
song was sung on 17 December 1893 at the Society’s first banquet held in the Hôtel du Dauphin.

Le Pigeon Voyageur, by Amand Tranquille Dupérouzel, 1893.
Courtesy of Frédéric Le Bon.

Amand’s wife, Léonie, died in 1899, aged fifty eight. He was to suffer further loss in a succession of
tragedies. The first tragedy concerned his only daughter, Berthe-Hélène. At the age of twenty she married
Louis-Marie Marcel Galuski, a lawyer, who was born in 1862. He was the son of Louis-Charles Galuski
from Paris, himself a prominent lawyer and a member of the Légion d’Honneur. Louis-Marie also appeared
in Les Dictionnaires Départementaux et Biographique des Notabilités de la Manche:
“Lawyer from Coutances; Commissioner for the Government in Laos from 1892 and Secretary
General of the Direction of Public Works in Indo-China”.

Berthe-Hélène gave birth to three daughters Germaine in 1892 in Créances, Simone in 1894 in
Créances, and Renée Charlotte in 1897 in Saint Marcel les Valences. Their ‘Grand Papa’, Amand, wrote
several songs for his granddaughters. Three of these are illustrated below:

A Germaine, Simone, A Renée-Charlotte-Alexandrine-Émilie, by Amand Tranquille Dupérouzel, 1894.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Berthe-Hélène and her family went to join her father-in-law, Louis Charles Galuski, in Hanoi, IndoChina, shortly after the birth of their daughter, Renée. It is possible that he had been in Hanoi sometime
before his son and daughter-in-law joined him. On 16 February 1900 Berthe-Hélène Galuski died in Hanoi
aged twenty nine. She was survived by her husband and three young daughters, aged eight, six and three. A
copy of her death notice, as it appeared in Coutances, is shown below providing the names of the immediate
family. Her husband, Louis-Marie Marcel Galuski, died in 1945. In February 1902 her father-in-law, Louis
Charles Galuski, also died in Hanoi.

French Embassy, Hanoi, Indo-China, 1898.

Berthe-Hélène, Louis-Marie Galuski, and their daughter, Renée.
Avenue Haig, Shanghai.

Funeral card for Berthe-Hélène Galuski. Produced for her memorial service in Coutances.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Further tragedy struck Amand in 1904. The tragedy concerned his only son, René Gaston, who was
born in Coutances in 1874. René followed his father into the legal profession and became a ‘Docteur en
Droit’ before marrying Eugénie Elise Le Crosmier in October 1900. He later took up a position involving the
Administration of the Customs in Hanoi where their son, Lucien Ferdinand, was born in 1903.
René had been working in Hanoi for about three years before deciding to return to France in 1904.
The family travelled for France on board the French steamship, Amiral Jauréguiberry, under the command of
Capitaine Tessell. The ship left Saigon in April 1904 to travel via Singapore and other ports of call en route
for le Havre, Normandy.
Correspondence from the ship’s owner was sent to René’s brother-in-law, Louis-Marie Marcel
Galuski, at 2, rue du Palais de Justice. The family was informed of the following:
…Madame Dupérouzel - Eugénie Elise Le Crosmier - died on 24 April 1904 of endocarditis. Two
days later on 26 April, Lucien Ferdinand Dupérouzel, an infant aged 13 months old, died of
dysentery and on 6 May René Gaston Dupérouzel died of a urinary infection…

Within the space of twelve days all three members of the family had died on board the Amiral
Jauréguiberry. They were all buried at sea near Singapore.

Inquest into the deaths at sea in April 1904.
Archives Municipales de Coutances.
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CHARGEURS RÉUNIS
SOCIÉTÉ ANONYME

Paris, le 21 Mai 1904

Monsieur GALUSKI
2, rue du Palais de Justice
COUTANCES
Monsieur,
Nous vous confirmons le télégramme que nous venons de vous lancer:
“Reçevons rapport succinct Ecrivons ce soir = “ GUIBERRY ”,
pour vous informer que nous venions de reçevoir du Capitaine TESSEL, commandant de l’
“AMIRAL JAURÉGUIBERRY”, un premier rapport dans lequel il nous dit que le 24 Avril,
Madame DUPEROUZEL, passagère à bord, est morte d’une endocardite. Le 26 Avril, le fils
DUPEROUZEL, enfant d’un an, est mort de la dysenterie. Le 6 Mai, M. DUPEROUZEL, Réné,
Gaston, est mort d’une infection urineuse. L’immersion des cadavres a eu lieu, pour le premier, le
25 Avril, pour le deuxième, le 27, et pour le troisième, le 7 Mai.
Il ne nous est pas possible, pour le moment, de vous donner de plus amples détails, ceux que nous
vous donnons ci-dessus étant les seuls que nous ayons nous-mêmes ais, notre s/s “AM.
JAURÉGUIBERRY” étant attendu sous peu au HAVRE, il vous est loisible de vous adresser, dès
l’arrivée de ce steamer, directement au Médecin du bord, le Docteur BOUGRIER.
Nous vous présentons, Monsieur, nos salutations le plus distinguées.
CHARGEURS RÉUNIS
Un Administrateur
Le Directeur
F Brany

A letter from a M. Pontainel regarding a proposed visit to le Havre was sent to Amand on 17 May
1904. M. Pontainel wrote in the letter that he was in the process of finding out what formalities needed to be
undertaken following this tragedy and that he would arrange an introduction for Amand to the people
concerned. He also expressed his sincere condolences.
Later, on 26 and 27 May 1904, Amand received two letters written by Dr. Léon Bougrier who was
the doctor on board the Amiral Jauréguiberry, certifying that his son, daughter-in-law and grandson had died
at sea.
The Lycée de Coutances, the school attended by René paid tribute to their former pupil, aged twenty
nine, in their annual Membres de l’Association publication in 1904, entitled, Association amicale des anciens
élèves du collège.
M. René DUPÉROUZEL.
M. R. DUPÉROUZEL, after a three year stay in Tonkin, took leave and departed with his
young wife and son, aged thirteen months, on board the Jauréguiberry to return to his father’s fireside
in France in order to restore his health and that of his family in the refreshing air of his homeland. His
family in France, who knew they were on their way, were joyfully preparing and looking forward to
their arrival, which was natural after such a long absence. Instead of the expected good news,
however, the mayor of Coutances received, on Saturday 14 May the painful task of informing Mr
Dupérouzel and the family of the young wife, with as much sensitivity as possible, that their three
children had perished at sea during the crossing from Singapore to Suez. No other details were known.
One only found out several days later that Madame Dupérouzel died on board ship on 24 April, her
son on 26 April and our unfortunate comrade on the 6 May, without any doubt from grief at having
seen his wife and son die within the short interval of only a few days.
M. R. Dupérouzel did all his secondary schooling at our Lycée. On leaving school in 1894 he
prepared for his capacitariat, and spent some time studying at a solicitor’s office. He then married in
Coutances and shortly afterwards went to join his brother-in-law, the loyal and likeable M. Marcel
Galuksi, secretary general for public works in Indo-China. Ever since his arrival in Tonkin he was
attached to the legal department for the administration of Customs in Hanoi.
Gifted with great intelligence, René Dupérouzel, an honest and lively character with a
likeable gentle nature, possessed the friendship and esteem of all those who knew him, be it at school
or later in the student and business world. We count ourselves his oldest friends and teachers who
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have always preserved our feelings of affection and friendship for him, which is a tribute to his
excellent attributes.
His death, and that of his family, happened in such tragic circumstances that no one has been
left untouched. And we, moved by deep compassion and friendship say farewell to a greatly missed
friend who died at the age when one is full of hopes for the future and a good life; to his unhappy
father, already cruelly robbed by death, we offer our sincere condolences and deepest sympathy at the
premature death of his daughter Madame Galuksi.

The Lycée, Coutances.
Coutances, Mémoire en Images, Coutances, by Lefèvre, Lerouxel, Le Texier.

The tragic deaths of René, his wife and infant son brought to an abrupt end the continuity of the
Dupérouzel male line from the descendants of Amand Tranquille Dupérouzel. In the short space of five
years, from 1899 to 1904, Amand had lost his wife, Léonie, his only daughter, Berthe-Hélène, aged twenty
nine, his only son, René, also aged twenty nine, his daughter-in-law, Eugénie, and grandson, Lucien
Ferdinand. Amand’s only surviving relatives were his son-in-law, three granddaughters and his brother,
Léon.
Léon Paul Dupérouzel is recorded as a ‘propriétaire’ in Saint-Sauveur-le-Vicomte, although it is not
known what property he owned. There is some correspondence in 1871 written by Léon to his brother
Amand regarding a legal transaction over the erection of a fence and gate on his property.

Letter written by Léon Paul Dupérouzel to his brother, Amand Tranquille.
Courtesy of Frédéric Le Bon.

Léon married Amélie Marie Augustine Legrand in Saint-Sauveur-le-Vicomte in 1872. Following her
death in 1884 Léon married Marie Girard, aged twenty seven, from Blainville. His cousin, Adolphe Gustave,
the lawyer in Granville, was a witness at the wedding. Léon died at his home in 8, rue du Château Pisquigny
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in Coutances in 1920, aged seventy six. There were no children from either marriage. Léon’s widow, Marie
Girard, survived him by twenty years. Léon and his wife Marie are buried in the Coutances Cemetery in the
same grave as his mother, Julie Françoise Dupérouzel. Next to the grave is an empty family plot on the other
side of which is the tomb of Amand Tranquille Dupérouzel and his wife, Léonie. It is possible that the empty
plot was intended for René Gaston and his family.
Amand Tranquille Dupérouzel died in 1917, aged seventy six in the home where he had lived for
fifty years. The local newspapers reported his passing with due prominence.
MORT DU BATONNIER DES AVOCATS. - M. Dupérouzel, bâtonnier de l’ordre des avocats,
ancien conseiller municipal, est décédé heir mardi à Coutances, à l’âge de 76 ans. M. Dupérouzel était
le doyen d’âge du barreau de Coutances et son inscription detait de l‘année 1864. En 1870, il avait
commandé le deuxième bataillon des mobilisés de la Manche et en cette qualité avait rempli les
fonctions de major de la garison de Saint-Côme. Ses obsèques auront lieu vendredi 31 août à 2 heures
d’après-midi. Journal de Coutances, 29 août 1917.
Décès--Amand Tranquille Dupérouzel, bâtonnier de l’ordre des avocats, 76 ans, rue du Palais de
Justice, 2. Journal de Coutances, samedi le 1 septembre 1917.
Les familles GALUSKI, DUPEROUZEL, et BAUDRY remercient les personnes qui ont assisté à
l’inhumation de M. DUPEROUZEL, Avocat, et prient celles qui n’auraient pas eté invitées d’excuser
cet subli involontaire. Journal de Coutances, mercredi le 5 septembre 1917.

A tribute to Amand Tranquille Dupérouzel, featured in the local French newspaper, the Nouvelliste
Supplement:
Deaths: M. Amand Dupérouzel, President of Barristers, died on Tuesday morning 29th August
following a severe illness. He was aged seventy six. Two years ago his confederates were happy to
celebrate his fiftieth year at the Bar in Coutances. He was an excellent lawyer upholding many
important cases. A man of great honesty and profound knowledge he could combine these qualities
with his great power for debate. A fervent Republican he took part, though always courteously, in
most political struggles. His funeral will take place on Friday 31st August at 2pm. Many people will
be present. Speeches will be made by MM. Cusson, president du Tribunal civil; Tardif, avocat, adjoint
aumaire; Frémoit, Professor au Lycée.

Coutances cemetery.
Left, tombstone of Amand Tranquille Dupérouzel and his wife, Léonie.
Top right, close up with inscription, ‘Dupérouzel, avocat 1841 - 1917’.
Bottom right, inscription of their names and dates.
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Amand Tranquille Dupérouzel.
Courtesy of Frédéric Le Bon.

Amand Tranquille Dupérouzel was survived by his three granddaughters, Germaine, Simone and
Renée. The youngest granddaughter, Renée Charlotte Galuski, inherited the family home at 2, rue du Palais
de Justice, Coutances, from her grandfather in 1918 when she was aged twenty one.
Les familles DUPÉROUZEL et GALUSKI. La famille Dupérouzel est devenue, au cours du 19 siècle,
propriétaire de l’hôtel Tanquerey de la Montbrière et Mademoiselle Galuski hérita cet hôtel en 1918,
de son grand’père maternel, Maître Dupérouzel, Bâtonnier de l’Ordre des avocats au barreau de
Coutances, qui, lui-même, en avait herité de sa famille. Mademoiselle Galuski, qui habite sa propriété
depuis près de soixante dix ans, est la fille de Maître Galuksi qui sera successivement Bâtonnier de
l’Ordre des avocats Barreau de Coutances - le plus jeune Bâtonnier de France, Préfet de la Drôme puis
chef du Contentieux de l’Administration de l’Indochine pendant 25 ans. Revenu à Coutances, vers
1921, il exercera à nouveau sa profession d’avocat. Arrêté sous l’Occupation par les Allemands, en
raison de son action dans la Résistance, il sera interné à Fresnes; libéré en 1944, il devait décéder,
quelques mois plus tard, à la suite des mauvais traitements qu’il avait subis lors de son incarcération.
Archives Municipales de Coutances..

Renée lived all her life at 2, rue du Palais de Justice where she died at the age of ninety seven in
March 1994. Soon after her death her home was sold. Renée did not marry but she adopted a daughter in the
1940s by the name of Renée Marianne Marie Mouly-Galuski. Her daughter married Alexandre Kélékis, in
1961, and they had two children, Antoine Kélékis, born in 1963 and Marianne Kélékis, born in 1964. Renée
died in 1965.
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The Will of Radégonde Félicité Dupérouzel
Radégonde Félicité Fauny, the widow of Charles Dupérouzel and the grandmother of Amand
Tranquille, died in Bricqueville-la-Blouette, near Coutances, on 12 May 1863, aged seventy. Radégonde left
all her estate to her children but, for some unknown reason, omitted her two youngest sons, Jacques and
Aimable. The discovery of Radégonde’s will and relevant correspondence was important as the documents
provided valuable information for the family history.

List of debts owed to Radégonde and the names of the four beneficiaries.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Radégonde’s will also gives an itemised account of her personal effects. There is no mention of a
sale of a property as it is believed Radégonde lived in rented accommodation. In addition, there are hand
written lists of debts owing to her, including interest. The proceeds from the disposal of her estate, including
the debts, amounted to over three thousand francs. This was a large sum of money considering that she came
from modest circumstances and had so few possessions.

1 old barrel / cask
1 old oak ladder
15 logs
4 garden forks, 3 rake (wood&iron)
1 Small old oak wardrobe
2 old tables
1 “menager”
1 cauldron
1 bronze jug
1 casserole with lid & frying pan
1 pot& a litre bottle made of pewter
1 dozen assorted plates
14 spoons & forks (pewter)
1 large saucepan
1 ladle & skimmer (chipped)
1 bellows
1 little casserole dish
1 metal dish
2 pots
½ dozen old oak chairs
1 small mirror
1 bill hook
1 old “bedou”
1 riddle & sieve
1 old clock with feet
1 cooking / frying pan & tripod
2 soup tureens
4 milk pans
1 small wooden saw
1 old spinning wheel,
1 bed, mattress of goose feathers,
small & old
2 pillows & 1 bolster
1 woollen blanket – very
1 tester

½ dozen old sheets
1 dozen night dresses
½ dozen towels
½ dozen tea towels
3 dresses
4 skirts
1 bodice
4 prs stockings
½ dozen pillow slips
½ dozen pocket handkerchiefs

List of Radégonde’s possessions.
Courtesy of Frédéric Le Bon.

The notaire, M. J. Boute from Coutances, prepared a report for each of the beneficiaries outlining a
breakdown of the estate. However, as Jacques and Aimable were not named as beneficiaries Julie, as
executor for her mother’s affairs and with the consent of her brother and sisters, arranged for the inheritance
to be divided into six parts and not four. She then sent five hundred francs to the four beneficiaries and also
to Jacques and Aimable.
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Report outlining the breakdown of Radégonde’s estate, page 1 of 2.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Report outlining the breakdown of Radégonde’s estate, page 2 of 2.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Extracts taken from a document showing that five hundred francs were sent to Jacques and Aimable in December 1864.
Courtesy of Frédéric Le Bon.

It is evident from the documentation associated with the will that Julie sought the permission of her
brothers and sisters to expedite the disbursements of the estate to ensure harmony within the family. As she
was a wealthy woman she paid her brothers and sisters their inheritance before the will was finalised. She
was also willing to take on responsibility for collecting her mother’s debts which were in excess of three
thousand francs. In order to undertake her duties as executor she acted upon the advice of her son, Amand,
who had recently qualified as a lawyer. Amand wrote to each of the beneficiaries seeking their formal
agreement for Julie to proceed. Below is the draft of a letter which was sent from Amand to his uncle, JeanBaptiste.
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Draft of a letter written from Amand to his uncle, Jean-Baptiste, in late 1864, page 1 of 2.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Draft of a letter written from Amand to his uncle, Jean-Baptiste, in late 1864, page 2 of 2.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Draft of a letter written by Amand Tranquille Dupérouzel to his uncle, Jean-Baptiste Dupérouzel, late 1864.

(letter to Jean)
My dear Uncle,
Already a long time has past since I gave you our news but I must not be too cross
with myself. I have had a lot of work this year. I was finishing my law studies and I am now
a lawyer.
The main reason for writing to you today concerns my grandmother’s legacy. M.
Martin and his wife are anxious to have their share, and are even threatening to have this
matter settled in court; this would be exceedingly troublesome in view of the outcry there
would be regarding the Jacques and Aimable situation.
My grandmother has left about * to cover funeral expenses, and the expenses for her
last illness came to * which has already been paid. There is therefore * remaining for each
beneficiary. My mother has already sent 300,00 francs of his share to Jacques and would like
to give M. Martin his wife’s share in order to secure peace….but she cannot do so at the
moment. There are people who owe money who are willing to pay their debts but they want
to be sure that the money will go to the beneficiaries. If then, my mother was given the legal
authority from all the beneficiaries to act on their behalf, for which she would not receive
payment, she would immediately pay the total share owing to each one, and would herself
take on the responsibility of recovering the debts. In this way one would avoid any expenses
and any ill consequences that might ensue from a court settlement. The beneficiaries would
have their minds put at rest over any possible troublesome eventualities, as they would have,
without delay, all the money that is owing to them. Any losses, if there are any, will be taken
care of by my mother who is keen to settle this matter and avoid any problems, as I have
explained.
If you are happy with this arrangement please send to me, immediately, a legal
procuration made out to my mother giving her the right to act in your name in all matters
concerning your mother’s legacy, meaning your right to accept a share (there is no land all is
in cash), receive the payment and provide a receipt.
I’m relying on a letter from you and I beg you not to delay in letting us know
whether you approve of this way of proceeding. Please send the procuration at the same
time.
Tersille is in agreement, Jacques too. As for Aimable no one knows what has
become of him, we will sort out what we will do with his share later. It is only your view on
this matter, therefore, that we do not know, please do not be slow in writing…..we send you
our love.
Mother has been quite ill for six weeks. She has a whitlow on the thumb of her right
hand, and it is far from healing up.
We are in good health and hope that you are too.
Your nephew,
Amand

* these spaces were left blank
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It is also apparent from the documentation that Radégonde’s possessions, amounting to around one
hundred and fifty francs, were not sold but instead, with the agreement of her brothers and sisters, were given
to Tersille. At that time Tersille was living with her mother in the house for which she paid an annual rent.
The will also indicates that the other sister, Adelaïde, and her husband, Henri Martin, owned a house
in Coutances. In Amand’s letter it appears that they were threatening to have Radégonde’s estate settled in
court which was a matter of great concern for the rest of the family as they did not want to have Jacques and
Aimable excluded from the inheritance. The following document indicates that Adelaïde had already
initiated legal proceedings, but subsequent evidence indicates that the matter was not pursued in court as
payments were made to Jacques and Aimable.

Legal document initiated by Adelaïde Martin, née Dupérouzel, in 1864. Courtesy of Frédéric Le Bon.

There is little information to be gained from this documentation on Radégonde’s three sons. It is
clear that Jean-Baptiste was a coachman living in Paris and that Jacques was living with his wife, MarieAntoinette, in Jersey. It is also evident from the letter written by Amand that the family in France did not
know what had become of Aimable. However, it would appear that the family did establish contact with him
in 1864 thus enabling five hundred francs to be sent to him in Guernsey in the December of that year.
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La destinée, la rose au bouaïs - Norman song. Coutances et le Coutançais, Manche Tourisme, 1992.

Aimable Ciril Dupérouzel and his descendants

Chapter V

Aimable Ciril Dupérouzel and his descendants
In the middle of the 19th century Aimable Ciril Dupérouzel, Denis Jacques Dupérouzel and Aubin Desiré
Duperrouzel left la Manche for the Channel Islands. It is believed that the first to do so was Aimable as he is
recorded as living in Jersey in 1848. His older brother, Denis Jacques, known as Jacques, appears in the
records in Guernsey in 1858. Aubin was known to have been residing in Jersey in 1865. Although it is not
known for certain why they left France, this was the period when many young men were leaving Normandy
in search of new horizons.
The Channel Islands are the only part of the Duchy of Normandy attached to the English Crown and
have been so since 1066. However, the islanders still believe that England is a possession of theirs, not the
other way round, as it was William II, Duke of Normandy, who was crowned King of England. The group of
islands are divided into two Bailiwicks. They are politically independent and administer their own affairs by
Royal Charter. They are situated within fifteen kilometres to the west of la Manche and it is possible for the
people of Jersey to see the coast of Normandy on a clear day.

Stanford’s General Map of the Channel Islands, 1858, showing their proximity to Normandy.
The Royal Geographical Society, London.

Aimable was only a lad, aged sixteen or seventeen, when he arrived in Jersey. If he had high
expectations of a better life they would have been quickly dashed. As a result of the Industrial Revolution, a
new English middle class, as well as English people with status and financial wealth, began to take holidays
or settle in Jersey. In the 1850s the wife of Victor Hugo gave the following description of the island “…the
country is superb, and all articles of food are abundant, easily obtained and a little cheaper than in Paris, the
land is pre-eminently that of freedom…policeman are unknown, passports are papers of which the meaning
is not understood, everybody comes and goes as suits his particular fancy”. The Channel Islands by R. M. Lockley
However, for those without any money, like Aimable and his brother, life was very different.
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The time of Aimable’s arrival in Jersey was known as the ‘hungry forties’. Hardship, resulting partly
from the potato blight and the low fixed wage of the labourer, led to a revolt over bread prices in 1847. Not
only was Aimable faced with the problem of securing an income but it is also highly likely that he did not
receive the welcome to the island that he might have expected. Connections between France and the people
of Jersey had become looser over the previous decades, a situation re-inforced by the increase in English
immigrants and tourists. In addition, labourers from Normandy, and particularly from Brittany, started to
arrive in large numbers to seek work in the island’s agricultural industry. They were regarded as foreigners
and viewed with a certain disdain.
Although Jersey is a peculiar of the English Crown, Aimable did not have the problem of having to
speak English. The official language at that time was French but the people in the Channel Islands spoke a
vernacular originating from the ‘langue d’oïl’ of northern France. Although very akin, there is a difference
between the language spoken in Jersey and that spoken in Guernsey. Jèrriais, the Jersey tongue, is very
similar to the language spoken in the region of Coutances. Guernesiais, on the other hand, is closer to the
language spoken in the more northerly region of La Hague, near Cherbourg, one hundred and twenty
kilometres north of Coutances. Aimable, therefore, would not have had too many problems conversing with
people in either island although he would have felt more at ease speaking with the people of Jersey.
Aimable was used to the agricultural way of life so probably would have looked for work on the land
initially. He was born in 1831, the youngest of six children, in the small commune of Saint-Aubin-du-Perron,
where his father Charles worked as a ‘journalier’, farm labourer. During his childhood he probably helped
his father and brothers on the land. Both Aimable and his brother, Jean-Baptiste, shared a great love of
horses which they probably acquired at that time.

Aimable Ciril Dupérouzel, baptism entry, 26 March 1831.

Parish church of Saint-Aubin-du-Perron.

Mairie of Saint-Aubin-du-Perron.

Evidence of Aimable’s existence in Jersey comes from an entry in the Jersey criminal records. Until
recent times French was the official language of the Royal Court of Jersey, as was the case in Guernsey, and
all legal documents were written in French. The entry describes Aimable’s appearance before the Royal
Court on Saturday 2 September 1848, accused of having induced a young lad to rob his father in the parish of
Saint Sauveur the previous month. The court proceedings were reported in an English newspaper a few days
later although an extended account of the Royal Court proceedings was also reported in the local French
newspaper, Chronique de Jersey, under the heading ‘Cour Royale’. The newspaper account describes how
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Aimable encouraged the boy to steal money from his father by offering him, in exchange, a watch and a
pistol. When the police eventually entered Aimable’s room they found the stolen coins and a loaded pistol.
Aimable strongly resisted arrest and struggled to escape but was handcuffed and taken to town in a carriage.
“Aimable-Dupré Roussel, a lad, was brought forward, accused of having induced the son of Mr. Elias
Billot, aged about 10, to rob his father; and of having received from the same child about thirty
shillings. The prisoner denied the facts, and was remanded”. The Jersey Times, Tuesday 5 September 1848
Chronique de Jersey, 6 September 1848.

This case was subsequently dismissed in the Royal Court on 8 November.
“Aimable Duperrousel, accused of having induced a boy to rob his father, appeared before the petty
jury of St. Saviour’s and, on a question raised by Mr. Advocate Le Sueur, he was discharged.” The
Jersey Times, 10 November 1848

Chronique de Jersey, 11 November 1848.
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During his period on remand Aimable was probably kept in the prison in Newgate Street. This is no
longer in existence having been demolished in the 1970s. Eighteen months after this incident, Aimable
married Elizabeth Susanne Ferey from Trinity in Jersey, in March 1850. They married in the Office of the
Superintendent Registrar in St. Helier.

Marriage certificate extract, Aimable Ciril Dupérouzel and Elizabeth Susanne Ferey, Jersey, 1850.
.
Office of the Superintendent Registrar, Jersey

The marriage certificate reveals some interesting facts. Aimable was married within a week of his
eighteenth birthday but the marriage certificate shows his age as twenty two. This may have been because
the law at this time required people who wished to marry under the age of twenty one to have the written
consent of their parents. The name of his father as Charles is correct as is Aimable’s place of birth. The name
of Aimable’s wife is shown as Elizabeth Susanne Ferey, dressmaker, aged twenty two, born in the parish of
Trinity on the 19 June 1826. Therefore, she would have been twenty four not twenty two.
Betsey was the second of nine children, five daughters and four sons, who were all born between
1824 and 1842 to Julien Pierre François Feret from Saint Martin and Betsey Susanne Machon from Trinity.
Julien came from Surville, a small coastal commune situated on the coast north of Coutances. It would seem,
therefore, that Betsey was brought up in a French speaking family. The 1841 Jersey Census for Trinity
makes no mention of Julien and his wife, Betsey, although five of their children are mentioned as living with
John Falle, a schoolmaster, in Cross Village.

Betsey Susanne Feret, baptism record, Trinity, Jersey, 1826.
Holy Trinity Church, Jersey.

The baptism entry for Betsey Susanne Ferey shows her name as Betsey Susanne Feret, although all
subsequent recordings of her surname, as for the rest of the immediate family, show the surname changed
from Feret to Ferey. There are people living in Jersey by the name of Ferey who are direct descendants of
Julien and Betsey.
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The Jersey Census of 1851 which was conducted on 31 March shows two entries under the name
Dupérouzel in the parish of St. John:

Aimable Dupérouzel, Head, Married, Male, aged 21, Farm Labourer, born in France.
Elizabeth Do, Wife, Married, Female, aged 23, Dressmaker, born Jersey, Trinity.
The Jersey Library.

Whilst they were living in the Vingtaine de Hérupé in St. John their son, John Aimable Dupérouzel,
was born on 15 August 1851. The civil registration of his birth took place on 20 August.

Birth certificate, extract, John Aimable Dupérouzel, St. John, Jersey, 1851. The Office of the Superintendent Registrar, Jersey.

A few months after the birth of his son, Aimable was once again brought before the Royal Court on
the charge of the theft of several chickens from the Mourant property. This was situated near the Vingtaine
de Hérupé. The police visited Aimable and Betsey’s lodgings near the parish church looking for Auguste
Raigné, who was known to visit often. Betsy informed the police that Auguste had fled when he saw them
coming. Suspicion fell on Aimable when chicken feathers were found on his clothes and the remains of four
or five chickens were found in his bedroom and elsewhere in the house. The incident was recorded in the
Jersey Crime Books under the name, ‘Duprai Aimable, alias Duperosel’.

Duprai Aimable, alias Duperosel, Jersey Crime Book, volume 14, page 562, 3 November 1848. Greffe, Jersey.

A Frenchman, named Aimable Dupré or Duperrosel, was placed at the bar for having stolen from the
premises of Mr. Peter Charles Mourant, of St. Lawrence, several fowls, on Thursday, the 30th October
last. The prisoner having pleaded Guilty, asked to be allowed to quit the country to avoid further
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prosecution. The Court, upon the recommendation of the Attorney-General, allowed the request of the
prisoner, and sentenced him to five years banishment from the Island. The Jersey Times, Tuesday 4
November 1851.

The local French newspapers, Le Constitutionnel, Journal du Bien and the Chronique de Jersey both
refer to the trial. However, the fullest account is given by the Chronique de Jersey.
COUR ROYALE
AUDIENCE DU LUNDI 3 NOVEMBRE 1851.
Pardevant Messire Thomas Le Breton, Bailli, et MM. Les Juges Bisson et De Quetteville.
“ Un nommé Aimable Duprai ou Duperosel, natif de France, est placé à la barre par M. le Connétable
de la paroisse de St. Lawrence, pour avoir, Jeudi le 30 Octobre dernier, volé des poules sur la
propriété de M. Pierre-Charles Mourant, et sous les circonstances détaillés dans le rapport suivant:
“A Jean Norel, écr., Connétable de la paroisse de St.-Laurent”.
“Monsieur, - Vendredi matin, le 31e jour d’Octobre dernier, M. Pierre-Charles Mourant m’informa
que, vers les sept heures du soir précédent, on lui avait volé plusieurs poules, et qu’il soupçonnait le
nommé Auguste Raigné, lequel avait été à son emploi pendant quelque temps, pour être l’auteur dudit
vol. Je pris de suite des informations pour découvrir la demeure dudit Auguste Raigné, et, tôt après, je
fus informé qu’il allait tous les jours aux logemens d’un nommé Aimable Duprai ou Duperosel,
proche l’Eglise paroissiale; je me rendis de suite, accompagné de MM. Noé Arthur, jun., et dudit
Pierre-Charles Mourant, aux logemens dudit Aimable Duprai ou Duperosel, lequel nous dit qu’il
venait de voir ledit Auguste Raigné, et qu’il croyait qu’il était dans un champ peu éloigné, où nous
fumes, accompagnés dudit Aimable Duprai ou Duperosel; mais ne l’ayant pas trouvé, nous
retournâmes aux logemens dudit Duprai ou Duperosel, la femme duquel nous informa que ledit
Raigné nous avait aperçus et qu’il avait pris la fuite. Ayant aperçu des plumes sur les vêtemens dudit
Duprai ou Duperosel, je fis des perquisitions dans la maison, ou je trouvai dans le galetas un plat
contenant deux poules et des morceaux de deux ou trois autres poules, et dans la chambre dudit
Aimable Duprai ou Duperosel, j’ai trouvé caché sous un banc un petit plat contenant des immondices
de poule, et dans son lit deux petites poches contenant de la plume, lesquels effets je séquestrai. Ayant
questionné ledit Aimable Duprai ou Duperosel, par rapport auxdits articles, il me déclara qu’il n’y
connaissait rien. Je crus de mon devoir de saisir ledit Aimable Duprai ou Duperosel, et le conduisis
provisoirement à l’hôpital-général; et ayant obtenu la sanction de Messire Thomas Le Breton,
Chevalier, Bailli, je le logeai à la garde du Geôlier de la prison.
“J’ai fait depuis mon possible pour découvrir le susdit Auguste Raigné, mais je n’ai pu le trouver.
“De tout quoi je vous fais le présent rapport.
(Signé) “François Marett, Centenier. “St-Laurent, le 3 Novembre 1851”
L’accusé s’étant soumis au jugement de la Cour et ayant demandé de vider le pays pour éviter plus
outre poursuite, M. le Procureur-général y a consenti et a demandé que le prisonnier soit condamé à
cinq années de bannissement. La Cour a fait droit aux conclusions.
Chronique de Jersey, Wednesday 5 November 1851.

Instead of returning to France, Aimable decided to go to the nearby island of Guernsey. It is possible
that he wished to join his brother, Jacques, although there is no written evidence to prove that Jacques was in
Guernsey at that time. It was also not uncommon for French labourers to go to Guernsey having failed to
find fortune in Jersey.
The first record of Aimable and Betsey in Guernsey occurs in February 1852 when their son, John
Aimable Dupérouzel, then aged six months, was baptised in the parish church of St. Peter Port. The baptism
entry shows that his father was Jacques Aimable and his surname Pererouzel.

John Aimable Dupérouzel, baptism record, February 1852. Parish church, St. Peter Port, Guernsey.

St. Peter Port resembles an old Norman port. Its narrow streets, some consisting of flights of steps,
lead up the hill from the quayside. It is sometimes called the ‘City on the Hillside’. During the period 1778 to
82

Aimable Ciril Dupérouzel and his descendants

1815 Guernsey saw a sudden influx of wealth as a result of the American, Revolutionary and Napoléonic
wars when many people made a fortune by privateering. As a result some fine town houses and churches
were built in St. Peter Port and gardens created. The prosperity lasted throughout the 19th century and by the
end of the century the architect A. C. Andros gave the following description of Guernsey, ‘…the prosperity
of the island seemed fairly gorged with Fat…at every turn you see these little crystal palaces bursting their
sides with the fat produce of the vine, the tomato, the vegetables luxuriating in profuse abundance, exhaling
cheques...”. Buildings in the Town and Parish of St. Peter Port, National Trust of Guernsey, by C. E. B. Brett. St. Peter Port in
the 19th century, therefore, was a busy port both from the point of view of the growing export trade and the
developing tourist industry.
Clearly visible from the town of St. Peter Port is Castle Cornet which was built in the 13th century on
a rock a short distance from the coast. At low tide the rock was an island until the mid 1850s when it was
joined to the mainland. The castle is sometimes referred to as the King’s Castle as it was held for the King
for nearly nine years of seige during the Civil War.

St. Peter Port, extract taken from George S. Reynold’s panoramic view, painted from the Victoria Tower, 1851.
L’Atelier Limited and the Guernsey Museum.

Betsey and Aimable’s son, John Aimable, died in St. Peter Port on 25 October 1854 at the age of
three years. He is buried in a parish grave in the Candie cemetery. There were five previous burials in this
grave which was opened in 1854. None of the names have any kinship with Dupérouzel but the first to be
buried there was Jean Billot, the son of Elie Billot. It is possible that Elie Billot was the same person who
was allegedly robbed by his son at Aimable’s instigation.

John Aimable Dupérouzel, burial notice. The Star, 1854. Courtesy of David Kreckeler.
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A year after the death of his son Aimable found himself facing another charge. He appeared in the
Police Court in St. Peter Port charged with assaulting a man and using threats. Aimable is listed in the Crime
Books in the index under the letter P: ‘Pérousel, Aimable du’, Guernsey Crime Book, volume 34, pages 609, 610, 615,
616.

Aimable Du Perousel was produced by Mr. Mahy, constable of the Vale parish, on the charge of using
threats and assaulting one Thomas Hart, who had been employed by the said Mahy, to watch at the
Piquerel, for persons coming to take sand, contrary to the terms of the ordinance relating thereto. The
Court condemned the man to pay a fine of 10s. to her Majesty, or in default of payment, to an
imprisonment of 4 days, and to find bail in the sum of £2, for his good conduct during the space of
three months, or quit the island. The Star, Thursday 6 December 1855.

Another local English newspaper, The Comet, also refers to the Court proceedings. It is interesting to
note the name of the person being assaulted is not the same as that reported in The Star.
Aimable Du Perousel was brought up on the charge of having, on the morning of Monday last,
threatened to do bodily harm to a man named Daniel Hart, who had been put by the constables of the
Vale to watch the coast, and who had taken the number of the prisoner’s cart while he was in the act
of violating the law, by taking sand within the limits prohibited. The Court sentenced Du Perousel to
pay a fine of 10s and to give bail in the sum of £2 for his future good conduct during three months, or,
in default of bail, to quit the island. The Comet, Thursday, 6 December 1855.

It was not long before Aimable appeared once again in front of the Police Court facing another
charge. On this occasion he is accused, along with another Frenchman, John Priaulx, with having stolen
some parsnips. He is listed in the Crime Book under the letter P, ‘Pérousel, Aimable du’. Guernsey Crime Book,
volume 34, pages 620, 621.

Aimable Du Perousel and Jean Priaulx, Frenchmen, were produced on the charge of having, on the
evening of Tuesday last robbed a quantity of parsnips from the premises of Mr. Henry Giffard at St.
Sampson’s. His two maid servants were occupied in the stable shortly after 8 o’clock, when they heard
a noise in the shed; and they resolved to examine the cause. On going out, they saw two men escaping
over the wall. Each man had a cart outside and each cart had a sack. The young women, after having
spoken to the men, gave the alarm to their master, who, with his two sons, immediately went in pursuit.
On coming up with the carts, they no longer had their full sacks; and, as the drivers denied all
knowledge of the robbery, which had meanwhile been discovered, Mr Giffard expressed his belief that
the missing property would be found in the neighbourhood. Search was accordingly made; and a heap
of parsnips, which appeared to have been poured out of a bag, was found behind the hedge of a field
bordering the road. In another field hard by, on the other side of the road, a sack full of parsnips was
found; and, as no person laid claim to the property, Mr. Giffard assumed that it had come from his
premises. The two prisoners were positively sworn to by Mr. Giffard, his two sons, and his two maidservants. On the other hand Du Perousel called witnesses who swore that they had seen him in town at
6, at 8 and at 9 o’clock. Advocate Gallienne, by the prisoners, pleaded an alibi; but the Court were
satisfied that the defence was destroyed by the evidence of the prosecution, and, adopting the
conclusions of the Queen’s Procureur, sentenced each of the prisoners to 10 days’ imprisonment, the
first 4 and the last 4 in solitary confinement and on bread and water, and, at the end of this term, to give
bail in the sum of £10 for his good conduct during one year, or quit the island. The Comet, 20 December
1855.

The parsnip is a hardy root vegetable which survives well throughout the frosts of the cold winter
months. It is possible that Aimable did not have the means to either purchase the parsnips or to plough the
land to grow them for food. However, it may be that he needed the parsnips for cattle fodder as within a
month he is recorded in The Comet newspaper as being a dealer in cattle.
ROYAL COURT – Saturday, Jan 12.
(Before the Bailiff, with H.O. Carré and John Le Mottée, Esqrs, Jurats,)
Ameon versus De Perousel
John Ameon, a carter, brought this action against Aimable De Perousel, a dealer in cattle among other
wares, to see the Court decree and order De Perousel to take back a horse which, on the 17th of
November last, he gave in exchange for a mare belonging to the defendant, - the said exchange, made
on the express condition that the horse in the first place, and the mare in the second, should be left on
trial respectively with the plantiff and defendant during two days, at the expiration of which, should
either party not be satisfied with the animals proposed to be given in exchange, each should be at
perfect liberty to annul the proposed barter. On the 19th of November, and within two days specified
as the time the animals were to remain on trial, Ameon notified to the defendant his intention of
returning the horse, and demanded his mare, there having been no exchange between them; and
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accordingly, on the 19th November, Ameon presented the horse to the plaintiff. At the same time
demanding his mare, which De Perousel refused to deliver up.
Witnesses were heard on the respective pretensions of the parties. The plaintiff alleged that
the animals proposed to be exchanged should be tried, and that they should remain during two days on
trial with their new owners, and should they be approved of by both, the exchange now made on trial
should be final; but if either not be satisfied with his bargain, then that agreement should be
considered as having never been entered into.
On the part of the defendant it was alleged that the agreement was final, the animals having
been tried at the quarries before the exchange took place; and that, at the time of the exchange, each
having been satisfied with the bargain, it was now binding on both parties.
The Bailiff having summed up and clearly set forth the respective pretensions of the parties.
Mr. Carré was of the opinion that the plaintiff had clearly made out his pretension, that at the
commencement of the bargain the animals proposed for exchange were left respectively with plaintiff
and defendant on trial. The only other point to be considered was, whether the trial of the horses and
exchange at the time of the bargain had not done away with the original arrangement. He was inclined
to think it had not, and that the proposed exchange could only be considered as definitely settled at the
end of the two days - the time specified by the parties to consider of their agreement - and, the
plaintiff having notified his intention within that time not to stand by the proposed bargain, judgement
should be given in his favour.
Mr. Le Mottée considered that judgement should be given for the plaintiff. The proposed
exchange was on trial - the horse had been tried, and as far approved of that they changed hands on
the express condition that should either at the end of the two days not be satisfied with the bargain he
should be at liberty to annul it. The notification of disproval having been made within the time by the
plaintiff, he (Mr. Le Mottée) was for giving judgement in his favour.
Judgement for the plaintiff, with an order from the Court to De Perousel to deliver up the
mare to Ameon within forty-eight hours, with costs.
Advocate Falla pleaded for the plaintiff; the Queen’s Procureur for the defendant.
The Comet, 14 January 1856.

Since his arrival on Guernsey, Aimable had appeared in court charged with relatively minor
offences. However, his next court appearance concerned a more serious violation of the law.
Aimable was arrested with Betsey and a friend, Frédéric Surget, on Tuesday, 5 August 1856. On the
same day they were all charged with robbery and brought before the Royal Court, as described in the
Connétable records. The Connétable refers to the office of Constable. In Guernsey each parish elects two
Constables to run the secular side of the parish. Before 1920 the Constables acted as unpaid parish
policemen. Entries by the police constables concerning happenings in the parish were recorded in the
Connétable records.

Connétable records, August 1856.

Tuesday August 5th 1856
Adam Payne & Martin
Aimable Perousel
& Wife
Fred. Perousel Surget
Robbery

Adam Payne & John Martin came to this office and ordered to
attend the Royal Court on Thursday next. Put in prison by A.C.
Williams, Aimable De Peyrousel & wife, also Frederick Surget
for stealing from the stores of Messers Cadic & Sheppard, also
for entering the shop known as the London House, and stealing a
quantity of silk and different other articles.
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It was not immediately clear to the police which items were stolen from Cadic & Sheppard, a
department store in the High Street of St. Peter Port, and which items came from the London House, a
drapery shop, also in the High Street. It was thought that the two men and Betsey were involved in both
robberies as the stolen items in their possession were found in the same location. Later Aimable was to be
tried for theft from the London House, whilst Frédéric Surget was tried for robberies from Cadic &
Sheppard.

High Street, St. Peter Port.
The Priaulx Library.
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On Thursday 7 August 1856, all three were again brought before the Royal Court and remanded:
“Produced before the Royal Court this day…Frédérick Surget and Aimable De Perousel, and wife,
Remanded”. Connétable Records, Thursday 7 August 1856.

The following report appeared in the Comet newspaper on the same day. There is no mention of
Aimable’s wife.

On 15 August 1856, Aimable, Betsey and Frédéric Surget were brought before the Royal Court. The
Crime Books provide a detailed description of the charges and proceedings. The same day another
Frenchman, Jean Louis Barrette, from Cherbourg, was also charged with having received stolen goods from
Frédéric Surget. At first it was thought Barratte was involved in the robberies that took place at Cadic &
Sheppard. It is apparent from the evidence at their individual trials that all three Frenchmen were friends.
The following initial charge was made against Aimable:
On the 15th August 1856 before Pierre-Stafford Casey, Squire Bailiff, in the presence of Edgar
MacCulloch and Thomas Clucas, Squires sworn by oath. Aimable Du Perousel, son of Louis of
Coutances, in the Department of la Manche being brought before the Court this day through the services
of M. Jean Gaubey one of the members of the Connétable of Saint Peter Port parish, being accused of
having alone or with an accomplice or accomplices on one or on different occasions, between 1st April
1855 and 5th August 1856 or thereabouts, feloniously at night opened, with the help of false keys,
entered the outer door of a house situated in the main street of the said parish and occupied by Messrs.
Dumaresq and Turner. The said door leading onto an alley way to the north of the house thus to two
other doors which are situated between these said outer doors and the shop of the said Dumaresq and
Turner in this said house, and having let himself into the said shop stole and carried away from the said
shop a piece of blue striped cotton material about twenty yards long, two pieces of material called
“Norwich Stuff Dresses”, a shawl, and other things all belonging to the said Dumarseq and Turner.
From having alone or with an accomplice or accomplices on one or on different occasions between 6th
August 1855 and 5th August 1856 feloniousy at night opened, with the aid of false keys, entered the
outer door of the said house situated in the main street of the parish, the said door leading to an alley
way to the north of the house thus to two other doors which are found between the outer door and the
shop having stolen and carried away from the said shop four pieces of silk material each about thirteen
yards long, fourteen neck handkerchiefs, six scarves, a piece of black cloth about a yard and a half long,
two pieces of material called “Norwich Stuff Dresses”, two umbrellas, some wool blankets, some pieces
of printed cotton, some pieces of cotton, some blue wool yarn, some merino wool yarn, four shawls, a
small mahogany box containing a quantity of different kinds of needles, a counterpane, a piece of
material called “Twilled Calico”, a brown canvas envelope, and a quantity of other things all belonging
to the said Messrs. Dumaresq and Turner. The Court having taken down in writing the interrogation of
the said Du Perousel and having heard the witnesses, worthy of trust, has ordered that he become
prisoner in the Public Prison whilst further information is considered. Crime Book, volume 35, pages 47 to
49, 15 August 1856.

The Procureur of the Court dismissed the charges against Betsey and she was released. The Crime
Book entry records Betsey as Elizabeth Ferry, the wife of Aimable Du Perousel. A similar entry in the
Connétable records confirms that the case against Betsey was dismissed, although the local newspaper did
not carry a report.
“Friday, August 15th 1856, Mrs De Perousel produced before the Royal Court and discharged”.
Connétable Records, 15 August 1856.

Frédéric Surget was charged with stealing from the department store Cadic & Sheppard. He did not
appear before the Royal Court again. However Aimable made two further appearances before the Royal
Court, on 21 and 25 August, to answer additional charges of theft from the London House, as evidenced in
Crime Book, volume 35, pages 52 to 53 and pages 56 to 58.
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Three days later Betsey was once again brought before the court, as described in the Connétable and
Crime Book entries:
“De Perousel – Mrs De Perousel for attempting to introduce a quantity of Tobacco and Matches
Sentenced to 3 days imprisonment the last 24 hours solitary on bread and water”. Connétable Records,
1856.

Elizabeth Ferry, wife of Aimable du Perousel, is brought before this Court accused of having brought
into the prison on the morning of 17th of this month, a parcel containing a pair of trousers in which
were some matches and tobacco for her husband, the prisoner Aimable du Perousel - this act being
contrary to prison regulations. The Court has listened to the witnesses and the said Ferry is sentenced
to three days imprisonment and for the last twenty four hours she will be allowed only bread and
water. Crime Book, volume 35, page 50, 18 August, 1856.

Guernsey Crime Book, 18 August 1856.

The Comet, 21 August 1856.

During the three days that Betsey and Aimable were held in the same prison, Aimable made his first
attempt to escape.

Attempted Escape from our Jail
A Frenchman, named Du Perousel, at present incarcerated on a charge of being concerned
with a compatriot named Surget, in several extensive robberies, attempted to make his escape from
prison on the evening of Tuesday last. As a measure of greater security, he was locked up in the cell
formerly occupied by Tapner, in the west end of the building; and he designed to break through the
brick arch of his room, and by that means gain the roof, from which he expected to effect his escape.
For this pupose he had wrenched off one of the iron bars of the grate, which he used as a jumper; and
besides this he had taken out one of the iron sash weights from the window of his cell, and employed
it as a hammer. He then placed his bedstead on end, and, taking the straw from the paillasse on which
he slept, strewed the same about the floor, to prevent any notice being heard from the outside. With
the instruments already mentioned, he set to work in right earnest in making an aperture through the
above mentioned arch, and which, unfortunately, is only nine inches in thickness. By eight o’clock in
the evening he had succeeded in making a hole about twelve inches by nine; so that, had he been left
undisturbed for half an hour longer, he would have reached the roof without much difficulty. At the
hour just named, Mr. Barbet, the keeper of the prison, who was suspicious of the fellow, went to pay
him a visit, accompanied by his two nephews. After unlocking the cell door, Du Perousel leaned
against it with all his might to prevent an entrance. Mr. Barbet and his nephews, however, got in, in
spite of the prisoner’s efforts to prevent them. On entering they found the place in a state of utter
confusion from the debris of the arch. Du Perousel was instantly removed into the adjoining cell, at
the back of the jail; and when Mr. Barbet proceeded to handcuff him he resisted with much violence,
but was at last obliged reluctantly to submit. The prisoner having been secured for the night; Mr.
Barbet early in the ensuing morning informed Her Majesty’s Sheriff of the circumstance; and that
factionary communicated the fact to the authorities, whose province it is to take cognisance of such
matters. The Comet, Guernsey, 21 August 1856.
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This attempt to escape was also recorded in the Crime Book, volume 35, pages 63 and 64, 21
August 1856:
It has been brought to our notice today that a man called Du Peyrousel, a prisoner in the
public prison under sentence for felony, has made an attempt to escape. We have come to the prison,
with the Prevost, where the warden has shown us the cell in which this Du Peyrousel had been
imprisoned. This cell is one of those on the upper floor at the front of the building which usually
accommodates female offenders, however, the warder did not disclose this fact to the authorities as he
is legally required to do. The cell in question contains a fireplace in which there is an iron grill. Going
into the room we could see a hole in the brick ceiling about one foot square and through this hole we
could see the roof of the house. The warder also pointed out that the wooden part of the bed had been
placed upright against the wall and the prisoner must have used this to reach the ceiling. He also
pointed out an iron bar which had been broken off the grill and another piece of iron in the sash
window frame which had been used as a counterweight and which must have been cleverly removed
by lifting up the window and by shifting the small piece of wood which closed the groove by which
the counterweight was held. Using the iron bar as a chisel and the counterweight as a hammer the
prisoner could have easily accomplished his plan. The warder told us that he had seen Du Peyrousel at
5 o’clock last Wednesday afternoon when he took his tea in to him. At 8 o’clock in the evening,
suspicious that the prisoner was contemplating escape he went back to the cell accompanied by his
two nephews, but on opening the door he met with opposition. Du Peyrousel at first refused to let
them come in but eventually relented. The warder asked the prisoner what he was doing and he replied
that he wanted to hang himself. The warder immediately summed up the situation and decided to
transfer him to another cell. The prisoner opposed this violently and it was with great difficulty that
they were able to control him and place him in another cell. As an additional safeguard the warder
was of the opinion that he should be handcuffed.

The prison in St. James Street where Aimable and Betsey were imprisoned is situated directly
behind the Royal Court. Eric W. Sharp writing for the Guernsey Press in 1967 provides the following
description: “….on the ground floor were five rooms for debtors, one room of which was used as a
chapel. On the upper floor a front row contained four cells for males and one for females awaiting trial
while behind these were a similar number for solitary confinement. There was no day room and the
balcony in front of the cells was reserved for prisoners not under strict confinement. The whole prison
was so insecure that it was said that security was so bad the jailor could scarely be held responsible for
safe-keeping. As may be supposed escapes were by no means unusual.”

Guernsey Prison soon after it was built.
The Priaulx Library.
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Two days after his ineffectual attempt to escape from prison Aimable faced his second charge of
theft from the London House. Additional items of merchandise had been added to the list of suspected stolen
goods.
Aimable Du Perousel, made prisoner until further information is gained, according to the end of the
Act of 15th August 1856 being brought before the Court again this day by the Queen’s Minister of the
Prevost, being accused of having alone or with another or other accomplices on one or on several
different occasions between the 6th August 1855 and 5th August 1856 or thereabouts, feloniously at
night opened with the aid of false keys the outer door of the said house situated in the main street in
the said Parish of St. Peter Port, the said door leading to an alley way to the north of the said house
thus to two other doors which are between the said outer door and the said shop of the said Messrs.
Dumaresq and Turner, and having introduced himself into the said shop stole and carried away from
the shop a night bag, a piece of material called, “Fancy Stuff” about fifteen yards long, several pieces
of silk ribbon, some ribbon thread, all belonging to the said Dumaresq and Turner. The Court having
continued the written questionnaire of the said Du Perousel and heard the trusted witnesses, has
ordered that the said Du Perousel become prisoner in the Public Prison so that the Queen’s Attorney
can set up an inquiry. Crime Book, volume 35, pages 52 to 53, Guernsey, 21 August 1856.

He was charged a third time a few days later when yet more merchandise was added to the list of
suspected goods stolen from the shop.
On 23 August 1856, the Queen’s attorney will prove the conclusions of the case he has against Aimable
Du Perousel, son of Louis of Coutances, in the Département of la Manche, in France, prisoner in the
Public Prison to see the correct punishment is imposed by law for having alone or with another or with
other accomplices on one or an different occasions between 1st April 1855 and 5th August 1856 or
thereabouts, feloniously at night opened with the aid of false keys the outer door of a house situated in
the main street in the said Parish and occupied by Messrs. Dumaresq and Turner. The said door leading
to an alley way to the north of the house thus to two other doors to be found between the said outer door
and the shop of the said Dumaresq and Turner in the said house, and having let himself into the said
shop and stole and carried away material about twenty yards long, two pieces of material called
“Norwich Stuff Dresses”, a shawl and other things all belonging to the said Messrs. Dumaresq and
Turner. Article, having alone or with an accomplice or other accomplices on one or on different
occasions between 1st April 1855 and 5th August 1856 or thereabouts, feloniously at night opened with
the aid of false keys, the outer door of a house situated in the main street in the said Parish and occupied
by Messrs.Dumaresq and Turner, the said door leading to an alley way to the north of the house thus to
two other doors to be found between the said outer door and to be found between the said outer door
and the shop of the said, Dumaresq and Turner in the said house, and having let himself into the said
shop four pieces of silk material, about thirteen yards long, fourteen silk handkerchiefs, six scarves, a
piece of black cloth about a yard and a half long, two pieces of material called “Norwich Stuff Dresses”,
two umbrellas, some wollen blankets, some pieces of printed cotton, some pieces of cotton, some blue
wool yarn, some merino wool yarn, four shawls and other things all belonging to the said Dumaresq and
Turner. Having alone or with another or other accomplices on one or on different occasions between 1st
April 1855 and 5th August 1856 or thereabouts, feloniously at night opened with the aid of false keys
the outer door of a house situated in the main street in the said Parish and occupied by the said Messrs.
Dumaresq and Turner, the said door leading to an alley way on the north side of the said house thus to
two other doors found between the said outer door and the shop of the said Dumaresq and Turner in the
said house, and having let himself into the said shop stole and carried away from the said shop a night
bag, a piece of material called, “Fancy Stuff”, about fifteen yards long, several pieces of silk ribbon,
some pins, some silk scarfs, and some ribbon thread, a piece of material called anglicized “Doeskin”,
and all belonging to the said Dumaresq and Turner - and to pay him the expenses. After the said Du
Perousel has given sufficient indication of having committed the said crime and has chosen the lawyer
Falla for his Counsel. Crime Book, volume 35, pages 56 to 58, Guernsey, 23 August 1856.

On Saturday 23 August Aimable and his friend Frédéric were brought before the Royal Court.
Aimable Du Perousel, having been arraigned on an indictment for burglary, pleaded not guilty, and
made choice of Advocate Falla to defend him - The prisoner is to be tried on Saturday next. Frederick
Surget was also arraigned on an indictment for burglary, and likewise pleaded not guilty. He made
choice of Advocate Gallienne. The Court broke up at 12 o’clock. The Comet, Monday 21 August 1856.

Within a few days of pleading not guilty Aimable made his second attempt to escape from prison.
This time his attempt was made with his friend, Frédéric, who was also awaiting trial. They attempted to
escape by climbing over a metal grille in the courtyard and on to the roof of the latrines, where they were
found and apprehended.
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Second attempt to Escape from the Gaol
On the afternoon of Monday last an attempt was made by the prisoners Du Perousel and
Surget to break out. It appears that these men, who are awaiting trial for different burglaries, are
allowed to promenade in the yard; and at about 8 o’ clock on Monday afternoon Mr. Barbet, the
keeper of the prison, suddenly missed them. Going into the yard, he found that they had escaladed the
railing at the western angle, and were then on the roof of the privy. They appear to have completely
reckoned on effecting their escape; for Du Perousel - the prisoner who endeavoured to break through
the roof of his cell on the 18th instant - had packed up his traps and taken them with him.
We must not omit to impress on the authorities the insecurity of the railings at the west
angle of the yard, and the absolute necessity of some alteration. They almost seem to have been
designed expressly to facilitate escape. They are erected against the face of the privy in such a way as
to make a perfectly convenient ladder, so that they would really present no difficulty whatever to any
restraint, or had a desire to investigate the state of the roof on which the two prisoners were
discovered. The insecurity of the place has long been felt, and has been reported to the authorities,
but nothing has hitherto been done to amend this state of things. Some temporary measures of
precaution have, however, been provided. As no wardens are employed to assist Mr. Barbet, the
authorities have allowed him two men to watch the prisoners for the menace. The Comet, Thursday 28
August 1856.

The entry made in the Crime Book gives a similar account of his attempt to escape.
We have come to the Public Prison to find out the circumstances concerning the attempted
escape this morning by the prisoners Frédéric Surget and Aimable Ciril Du Peyrousel, both imprisoned
for theft. The warder told us that he gave them permission to walk in the courtyard whilst he visited the
other detainees. They seized on this opportunity to climb over the iron railing which separates the
courtyard from the passage behind the building. When he came back he could not see them in the
courtyard and found them lying on the roof of the latrine where they doubtless believed they were
hidden. He made them get down directly and returned them to the prison. The warder pointed out to us
that some bricks had been removed from the inside of the latrine. These bricks had been built up
backing onto each other-some facing the courtyard and some facing the passage behind the building
therefore making it easy to pass from one side to the other ........... Seeing that there are two prisoners
here under sentence of deportation waiting to be transferred to England and that this Du Peyrousel has
already nearly succeeded in escaping we think that urgent measures should be taken to prevent others
from attempting to do the same... Crime Book, 25 August 1856.

Two days before Aimable’s trial, Mr Dumaresq and Mr Thomas Turner, the owners of the London
House, advertised the sale of their entire stock in The Comet newspaper. This was a result of the dissolution
of their partnership.

The Comet, 8 September 1856.

Aimable’s trial took place in the Royal Court on Saturday 6 September 1856. The case had captured
the interest of the public as the entire public gallery of the court room was crowded. The space between the
bar and the bench was encumbered with goods which had been found in the possession of the prisoner. The
court room gave the appearance of a sale room.
The Crime Books and the two local English newspapers, The Comet and The Star, all carried full
accounts of the trial. The Comet provided the fullest account which is reproduced in its entirety below.
91

Petrosellum

ROYAL COURT
SATURDAY,
SEPTEMBER 6, 1856
(Before
H.O.
Carré,
Esq.,
Lieutenant-Bailiff; with John Le
Marchant, Thomas Le Retilley,
Edgar MacCulloch, W.P. Melirier,
John T. De Sausmarez, James S.
Dobree, Sausmarez Carey, and
Thomas Clucas, Esqrs., Jurats.)
THE CROWN versus DU PEROUSEL.

Aimable Du Perousel, son of
Louis, of Coutances, in the
department of La Manche.
(France), was placed at the bar for
trial on the following charges: -1st.
Of having, alone or otherwise, on
one or more occasions, from the
1st April, 1855 to the 1st August,
1856, feloniously, by night, and
with the aid of false keys, entered
the shop of Messrs. Dumaresq and
Turner, drapers, High-street, and
stolen therefrom a piece of striped
blue cotton, containing 20 yards or
thereabouts, two pieces of stuff
called “ Norwich-stuff dresses,” a
shawl and other effects.-2dly.. Of
having, from the 6th August 1855,
to the 5th August, 1856, (and in
the way described) introduced
himself into the foresaid shop, and
stolen therefrom four pieces of
silk, containing about 13 yards,
fourteen silk handkerchiefs, three
neckhandkerchiefs, six scarves, a
piece of black cloth containing one
yard and a half or thereabout, two
pieces of Norwich-stuff dresses,
two umbrellas, blankets, pieces of
print, pieces of cotton, blue
worsted thread, four shawls, a
small mahogany box containing
needles of different kinds, a
counterpane, a piece of twilled
calico, a brown linen wrapper and
a quantity of other effects.-3dly.
Of having, from the 6th August,
1855, to the 5th August 1856,
introduced himself (in the way
described above) into the aforesaid
shop and stolen therefrom a carpet
bag, two pieces of fancy stuff,
containing 15 yards or thereabout,
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a piece of doeskin cloth,
containing about 4 yards, several
pieces of silk ribbon, pins, silk
scarves, and a quantity of other
effects.
This case, from the magnitude of
the robberies with which the
prisoner was charged, appeared to
excite considerable interest, for the
public gallery in the Court-room
was crowded during the whole of
the trial. The space between the
bar and the bench was encumbered
with goods, the whole of which
had been seized in the possession
of the prisoner; and the enclosure
presented the appearance of a saleroom. After the swearing of the
witnesses, the Queen’s Procureur
briefly stated the case for the
Crown, and then read the
interrogatory of the prisoner, who
declared, before the Committing
Court, that, he purchased the goods
produced from a man who called
one day at his house, about a year
ago, and offered them for sale.
The
witnesses
for
the
prosecution were then examined in
the absence of each other.
Mr. Thomas Turner deposed that
he was a member of the firm of
Dumaresq and Turner, Drapers.
Kept a shop in High-street. The
shutter extended along the entire
front of the shop, including the
door-way. On the north side of the
house there was a lane which
separated it from the house
occupied by Mr. Marquis. There
was a side entrance to witness’s
premises in the lane. The door led
into a cellar; then there was
another door which led to a flight
of stairs, at the top of which there
was a third door, opening into the
shop. The centre door was doublelocked. when Mr. Dumaresq and
witness were in the island, they
both remained to close the
premises: they were always
secured by one or both of them.
Had never found anything wrong
about the locks. The first time
witness remembered to have
missed anything from the premises

was in April 1855, when he missed
two Norwich dresses-one with a
green, the other with a blue stripefrom the counter in the shawl
room. Made enquiries respecting
them, but no person in the shop
could
account
for
their
disappearance. There was a dress
before the Court made up of
precisely the same material as the
green striped; but the other was not
there. The next thing which
defendant missed was a piece of
striped cotton such as some of the
shirts before the Court were
composed of. It was missed within
a week of the dresses. There was
about 12 or 14 yards. Witness then
missed, at intervals, three fancy
dresses corresponding with those
before the Court. Next missed a
piece of black cloth, containing
about two yards and seven-eighths.
This occurred about the month of
July, 1855. There was a piece of
cloth
before
the
Court
corresponding in kind, texture, and
quality. The next time witness
missed anything was about
September, 1855, when an Indian
shawl, valued at 40s, disappeared.
It was a peculiar article, and could
not help being missed. Witness
remembered having at the time
instituted enquiries about it; but no
one in the shop could give a
satisfactory account of the matter.
Before the Court, were two other
shawls which he recognised as
articles he missed some time last
year. A bundle of silks, mostly
coloured, having been exhibited to
him, he declared there were the
identical patterns that he had had
in the shop; but he could not say
when the articles were missed. The
mahogany box, however, he could
swear to most positively, and he
could swear it had been stolen. It
was a box kept for use in the shop
and not for sale. Needles were
kept in it. It was missed about six
months ago, the day after it had
been used. One of the assistants
had used it in the evening to show
the needles to some ladies, and it
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was deposited in a recess behind
the counter when the shop was
closed. The box was missed soon
the following morning; and
witness made enquiries about it.
There was a quilt which witness
swore to as having come from his
shop, as it contained the private
mark of the establishment, but he
could not say that it had been
missed. But a linen wrapper, used
to envelop goods when sending
them out, was missed about the
same time as the box of needles;
and witness believed the wrapper
before the Court to be the same.
The piece of brown paper before
the Court contained witness’s hand
writing, and, as the inscription
testified, had been used to pack up
worsted of precisely the same
colour and size as some of the
hanks
now
exhibited.
The
Guernsey frocks before the Court
were knitted with similar material.
Worsted was not missed, owing to
the large stock which witness had
of it. Also missed about five yards
of black doeskin corresponding, as
far as witness could say, with the
coat before the Court. 14 silk
handkerchiefs, besides ladies’ silk
neckerchiefs and scarves, were
then shown to witness, and, though
he had not missed them from the
shop, he had possessed identical
articles. He had also had umbrellas
precisely like those before the
Court. There was a bonnet made of
some of the silk seized in the
possession of the prisoner, and
similar to one of the pieces which
had been missed. The packets of
pins contained the mark of
Dumaresq
and
Turner’s
establishment. In fact, the witness
recognized all the articles as
similar to some he had possessed:
some of them had been missed and
some had not. Witness did not
know the prisoner, nor his wife.
Cross-examined - The drapery
goods which witness sold were not
manufactured exclusively for him.
The same patterns and kinds were
sold to others.
James Le Messurier, an assistant
in the shop of Messrs. Dumaresq
and Turner, Mr. Dumaresq
himself, and John Turner, another
assistant
in
the
same
establishment,
gave
similar
evidence and swore distinctly to

some of the articles, as the
property of Messrs. Dumaresq and
Turner. On the cover of the box,
inside, the witnesses identified the
handwriting of two of the
assistants who had since left the
establishment. One had written
“needles; the other “aiguilles”. The
linen wrapper was as positively
identified: it was used to cover
articles which were sent out in the
day, and at night it was thrown
over some of the goods to keep the
dust off. Mr. Dumaresq distinctly
remembered when it was missed;
for he spread it over some goods
one night, and on going to remove
it in the morning, he found it
missing. The witnesses spoke with
the same certainty in reference to
the Indian shawl; and with regard
to most of the other articles they
recognised them as identical with
articles which had been in the
shop, and many of which had been
missed at the time of their
disappearance.
Assistant-Constable
Goubey
deposed that he went to the
prisoner’s house on the 5th August
last, and discovered the whole of
the goods now before the Court.
The greater portion was in a large
chest. Witness, taking up a bundle
of worsted, asked where it was
obtained; and the prisoner’s wife,
in the presence of her husband,
replied that it had been sent to her
from Jersey to knit with, but could
not tell by whom. Took up some
other articles, and made a similar
enquiry respecting them. The wife
said she had them from a shop on
Kings-street, Jersey, but could not
say what shop. The prisoner at the
same time remarked to her, “Yes,
you know very well we got all
these things from Jersey”. On
discovering these things, witness
despatched
Assistant-Constable
Williams to Mr. Dumaresq to
inform him that his goods were at
Du Perousel’s. Mr. Dumaresq
immediately proceeded to examine
the goods which had been found,
and told witness to ask for a small
mahogany box which had been lost
from the shop and which he
undertook to identify if found.
witness demanded the box; but, as
it was not forthcoming, he entered
the prisoner’s bedroom to search
for it found the box which was

before the Court, and having
shown it, Mr. Dumaresq said “That
is the box.” - About 18 months
ago, witness was informed by
Messrs. Dumaresq and Turner that
they had missed a piece of striped
cotton corresponding with the
shirts before the Court. - Witness
paid two visits to du Perousel’s
subsequently to the 5th August,
and on each of the three occasions
brought away some of the goods.
Cross-examined - When Mr.
Dumaresq was at the prisoner’s
house on 5th August, he saw all
the articles not before the Court,
but did not recognize them all.
Witnesses were then examinedalso in the absence of each otherfor the defence.
Charles Shaw, a tailor, deposed
that he made the coat which was
before the Court in May, 1855.
Cross-examined - The prisoner
supplied the materials. Also made
him at the same time a pair of
trousers, for which he supplied the
cloth. Prisoner had them on now.
Mr. N. Langlois, a tailor, living
at the Bouillon, deposed that he cut
out the waistcoat produced about
this time last year. Prisoner
supplied the material.
Mrs. Porter deposed that the
prisoner went to live in the same
house as herself at Easter of 1855;
she was not on speaking terms
with him or his wife till the
Guernsey races of that year. Saw
the prisoner with the coat, made by
Shaw, in the beginning of last
summer. About June, 1855, saw
the prisoner’s wife wearing one of
the dresses before the Court, and
another of them even earlier. Saw
her wear one of the shawls in the
Spring of 1855.
Cross-examined. - On the 5th
November 1855, witness went to
live in Jethou, but used to come
across frequently for her husband’s
money. Since living at Jethou, had
seen the prisoner’s wife making up
a blue dress, which she said had
been given to her.
Honorie Surget, 11, daughter of
Frederick Surget, deposed that her
family were intimate with the
prisoner till about a year ago, when
they fell out. Prisoner went to the
Jersey races last year, and witness
went to keep his wife company
while he was absent. Witness
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pointed out two or three dresses
and a shawl as having been in Mrs.
Du Perousel’s possession at that
period.
Joseph Etasse - The prisoner was
in Jersey in June, 1855, and lodged
with witness. Du Perousel had with
him the carpet-bag which was
before the Court.
Mrs. Dupont had known the
prisoner about two years, having
lived in the same house, at
Vaudin’s buildings. Has seen
several of the articles in the wife’s
possession
about
the
time
mentioned by the other witnesses.
Eliza Surget, 16, was working
with the prisoner’s wife, who is a
dressmaker, shortly before the
races of 1855, and saw her making
some of the dresses which were
before the Court. Also saw in her
possession, before that, a small
mahogany box containing coloured
threads. It resembled the one
before the Court, but could not say
it was the same.
Advocate FALLA, in his defence
of the prisoner complained of the
manner in which the prosecution
had been conducted in this case.
The principle on which it appeared
to be based was that the prisoner
should prove himself innocent
before he could be held to be not
guilty. A multitude of articles,
which not even the alleged
proprietors could venture to say
had been stolen from or had ever
belonged to them, was displayed
before the eyes of the Court for the
purpose of creating an impression
unfavourable to the prisoner-a
species of clap-trap, which, like
the interrogatory, was a disgrace to
our jurisprudence and the age in
which we live. The first thing to be
decided was whether the corps du
délit was established? For such
proof, most insufficient was it to
say that once Messrs. Dumaresq
and Turner had similar articles to
those before the Court. What
Messrs. Dumaresq and Turner
ought to have been prepared to
swear to was, that the articles
belonged to them, and had been
stolen from their premises. If they
could not do that, why should the
Procureur put the prisoner on his
trial for having stolen all these
very articles, unless with the view
of creating a coup de théatre. Of
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the entire collection before the
Court there were only three or four
worthless things respecting which
the corps du délit had been proved.
There was no doubt that so much
of the proof had been made out: why did not the Procureur,
evincing equal candour, admit that
that was the whole of the proof?
Well, there was no doubt that these
three or four things had been
stolen; and that they were found in
the prisoner’s possession. Simple
possession, however, of stolen
goods was no proof that the
possessor had stolen them. The
prisoner must be linked with the
robbery by more direct evidence
before he could be convicted.
Where were the false keys with
which the prisoner was charged
with having entered the premises
of Messrs. Dumaresq and Turner?
Concealed? Why were not the
“stolen articles” concealed also?
That link failing, was there no
other that might have been found?
These robberies, if the Procureur
was to be believed, were,
moreover, extensive, but frequent;
they were, moreover, committed in
the heart of the town, if committed
at all; and yet the prisoner had
never been seen out at night under
circumstances to create suspicion
against
him.
These
facts
considered, the Court, if it did not
acquit, could only find him guilty
of having in his possession three or
four paltry articles which had been
stolen.
The Queen’s Procureur, in
opening his reply said, with great
solemnity, that in this case he
could see the hand of Providence,
which guided us everywhere.
(Quite a profound sensation in the
Court, among “the public”, who
did not appear to give the learned
gentleman much credit for the
personal piety which he affected.
No doubt, he saw a hand they
could not see. The ungodly and
favoured audience seemed to be
thinking only of the hand which
Du Perousel had in the robberies).
Abandoning his guiding hand to
take up the principles of law
enounced by his learned brother,
he said that if Mr. Falla had
examined authorities on the effect
of possession of stolen goods, he
would have found that no absolute

principles had been, or could be,
laid down: the concomitant
circumstances were so various,
that much must be necessarily left
to the discretion of the judge.
There were, however, one or two
well known general principles
which were given as guides.
Recent possession of stolen
property, without self-justification,
was proof of guilt. Remote
possession of one or two articles
out of many did raise sufficient
presumption for conviction. But
the possession of a large amount of
property of the same nature,
though at a remote period, was
sufficient proof till refuted. Now,
Mr. Falla had aided the Crown
with the most important of these
two classes of presumptive
evidence - recent possession. The
Crown proved that the first things
missed by Messrs. Dumaresq and
Turner were Norwich dresses, and
that they disappeared in April,
1855. Mr. Falla’s witnesses proved
that the prisoner’s wife was in
possession of the dresses in the
month of May or June. So with
regard to the shawls, and
especially the Indian shawl. This
was
an
article
sufficiently
remarkable in price and design to
prevent any shopman from
forgetting whether he had sold it.
The thing being missed, it must
therefore be presumed that it was
stolen. But admitting, for the
moment, that there was room to
suppose that the great majority of
the articles had been sold at the
shop of Messrs. Dumaresq and
Turner, and forgotten, there were
three articles at least to which the
supposition could not apply. These
were the needle box, the linen
wrapper, and the paper wrapperwhich were not for sale and had
not been sold. It was proved that
two of these articles - the box and
the linen wrapper - disappeared
between the closing of the shop at
night and the opening of it in the
morning. Placing the Indian shawl
in the category of the goods
absolutely proved to have been
stolen, there was the evidence of
three robberies, committed at
night, and at three separate
intervals.
Now,
could
any
reasonable person pretend that a
burglar, making a nocturnal entry
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into a place overflowing with
property, would content himself
with taking away only one article
each time? Such a supposition
would be preposterous. The
burglar would make the most of
his opportunity. It was under these
circumstances that an enormous
amount of drapery goods - enough
to set up a shop with-were found in
the possession of the prisoner.
Many of these goods were
identical in appearance - and, as
far as could be said of things of
this kind, identical in fact - with
those that disappeared from the
shop in a way that could not be
accounted for by the proprietors
and their assistants. Did the
prisoner justify this possession?
No: he made two vague assertions,
inconsistent with each other
without attempting to prove the
truth of either. His vocation did not
assist him, for it gave him no
occasion for these goods; and it
could not be supposed that a man
in the prisoner’s station could
either want them for his personal
use, or afford to buy them for such
a purpose. Regarding the case as
fully proved, and the crime as an
extremely grave one - being
nothing less than a series of
felonies - the Procureur gave his
conclusions
for
10
years’
transportation to such penal
settlement as Her Majesty may
determine.
The
Lieutenant-Bailiff,
in
summing up, said it was necessary
in the first place to examine
whether the corps du délit was
really proved - whether a robbery
had actually been perpetrated. On
that point it was necessary to
consider the evidence of Mr.
Turner, Mr. Dumaresq, and his
assistants. The articles before the
Court might be reduced into three
categories: - First, there were some
things which had not been
perfectly identified. It was said
they were exactly like some
articles which Messrs. Dumaresq
and Turner possessed, but which
were not missed. Then there were
some articles which were missed,
and to which those before the
Court bore an exact resemblance.
If the evidence with regard to all
the articles did not go further than
that, there would be some

difficulty in saying that they had
been stolen. But, at the same time,
it was a very important
consideration that all the articles,
with the exception of only one and which was not included in the
accusation - resembled in all
respects the goods kept by Messrs.
Dumaresq and Turner; that they
were all discovered in the same
place - in the possession of the
prisoner, - and that many of them
were identical in appearance with
those which were missed by the
firm. This created a strong
presumption that all the goods
were
stolen:
(thought
the
Lieutenant-Bailiff) was converted
into a certainty by the proof
relative to the third category. For
example, there was the mahogany
needle-box, which was not for
sale, and was not sold; there was
the linen wrapper, which, too, was
not for sale and was not disposed
of; and there was, in like manner,
the brown-paper envelope of the
worsted. There was likewise the
Indian shawl, which, he thought he
might say, had been identified. as
having been stolen from the shop.
Here were at least four articles
which were identified as having
been stolen; and when they were
found among so many others,
some of which were identical in
appearance with those which had
disappeared from the same place, it
was impossible to exclude the
conviction that they had all been
stolen. And even it were admitted
that the counterproof was complete
on one or two articles, it did not
follow that the others had been
stolen. But the Court could
scarcely receive that counterproof;
for it was remarkable that, while
the prisoner had been at much
pains to establish an early
possession, he had offered no
evidence on the more important
point of the purchase of the goods;
and this evidence for the defence
was not inconsistent with what had
been adduced by the prosecution.
In fact, it only confirmed itproving the possession of the
goods within a very short period
after they were missed. How did
the prisoner attempt to justify that
possession? - He had given two
incompatible explanations of it. In
the one, he pretended that he had

obtained the goods in Jersey; in the
other he alleged he had purchased
them from some one unknown,
who had casually called upon him.
This was a very common method
of accounting for like possession;
that bore a falsehood on the face of
it. The prisoner declared that he
purchased the goods twelve or
thirteen months before his arrest.
This time no doubt referred to his
visit to Jersey during the races of
June, 1855; but he could not have
purchased the goods even then, for
his own evidence gave him an
earlier possession. Thus he had
failed to account for his having an
immense amount of goods; and his
vocation - described by his witness
as horse dealer and carter - did not
supply the necessary justification.
With regard to the special charge
of having entered the premises at
night by means of false keys (to
which the counsel for the defence
called the Lieutenant-Bailiff’s
attention) the proof amounted to
this, that the articles which were
positively and directly proved to
have been robbed were equally
shown to have been robbed at
night, and that this crime was
committed without rupture. The
mahogany box was deposited, just
at the closing of the shop, on a
recess behind the counter, and
missed early the following
morning. The wrapper especially
must have been seen the last thing,
for it was customary to throw it
over the goods for their
preservation from dust during the
night; and that article, too, was
missed the first thing on the
following morning. It was
impossible to preclude the
conviction that the indictment had
been fully proved against the
prisoner; and, if the Court were of
this opinion, it would be proper to
adopt the conclusions of the
Queen’s Procureur.
The Court unanimously found
the prisoner guilty, and, with the
exception of Mr. De Sausmarezwho voted for three months’
imprisonment - adopted the
conclusions
for
10
years’
transportation.
------------ ooo -------------
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The Royal Court, Guernsey.
St. Peter Port, Buildings in the Town and Parish of St. Peter Port, National Trust of Guernsey, by C. E. B. Brett.

A Sitting of the Royal Court, Guernsey, c1950.
Things Seen in the Channel Islands, by Clive Holland.

The Guernsey Crime Book, dated 6 September 1856, page 64 also noted that:
The Queen’s Procureur having argued that the prisoner be sentenced to 10 years transportation, also
called for his costs to be paid for by the prisoner whereby it was agreed that all his possessions,
furniture and heritages, if there are any, are to be confiscated by Her Majesty or by the Lord of the Fief
to whoever has the right and to the payment of expenses having heard the sworn witnesses of the
Queen’s Attorney.

Betsey, therefore, faced a difficult and uncertain future. Not only was she going to lose her
husband but also her possessions and probably her home. Aimable and Betsey were last known to
have been living in Vaudin buildings in Doyle Road about half a mile from the High Street.
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Vaudin buildings.
The house and grounds are outlined in the above illustration taken from George S. Reynold’s
panoramic view of St. Peter Port painted from the Victoria Tower, 1851.
L’Atelier Limited and the Guernsey Museum.

Aimable’s friend, Frédéric Surget, appeared in the Royal Court a few days after Aimable’s sentence
to be advised of his trial date.
Surget, the prisoner detained in our jail on a charge of burglary, was yesterday served with a summons
from the Crown Lawyer to take his trial on Tuesday next. The Council for the prisoner was furnished with
his brief on the same day. The Comet, 11 September 1856.

Frédéric was the son of Philippe Surget from Isigny-sur-Mer in Calvados, France. He was a very tall
man, married with seven children. This perhaps accounted for him being called ‘grand Surget’ at his trial.
The Crime Book volume 35, August 1856, provides a detailed inventory of the items stolen from Cadic &
Sheppard. Some of the items are listed below:
20 boxes of Congo tea
500 livres of Havanna sugar
several bottles of different wines
2 jars & several bottles of cordial
18 Dutch cheeses
2 chests each containing 200 lbs of soap

a quantity of different candles
5 sugar loaves
3 dozen bottles of olive oil
20 gallons of Gin
1 chest containing 12 bottles of Maraschino
liqueur

There is a remarkable similarity between the offences committed by Aimable and Frédéric. Both
used false keys and entered premises by night at two stores in St. Peter Port, committing their crimes over an
extended period before being detected.
Prior to his arrest and his subsequent trial on 16 September, Frédéric had a number of encounters
with the police. In May 1855 he was accused of keeping a sick horse but it appears he did not receive any
fine or sentence:
On 17th May 1855, Frédéric Surget was accused of keeping a sick horse. However, the Court when they
discovered the horse had glanders, which is an incurable disease, the Court ordered the horse to be shot.
Crime Book, May 1855, volume 34, page 505.

Later in March 1856, Frédéric appeared before the Royal Court in a dispute over the sale of a horse and mare
to a local butcher. He claimed the balance of money owing to him was thirty five pounds whereas the
butcher claimed it was twenty five pounds. In the Police Court the following month Surget accused John Le
Reux of horse stealing. The case was subsequently settled in the Royal Court in May.
Frédéric, like Aimable, was sentenced to ten years transportation and required by the court to forfeit
his possessions. There are no records which indicate that Frédéric’s family or Betsey received any assistance
from the church or hospital.
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Extracts taken from the account of the trial of Frédéric Surget, as reported in The Star, 1856.

The Orders for Transportation for Aimable Dupérouzel and Frédéric Surget were passed at the Court
of Windsor on 22 October 1856 in the presence of Her Queen’s Most Excellent Majesty His Royal Highness
Prince Albert, Viscount Palmerston, Lord Stanley of Alderley, Sir George Grey Bart and Mr Labouchere.
The Orders were recorded in the Guernsey Crime Books.

The Orders for Transportation for Aimable Ciril Dupérouzel and Frédéric Surget, Guernsey Crime Book, 1856.
Greffe, Royal Court, Guernsey.
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On 10 November, two days before both men were due to leave the island, The Comet newspaper
produced the following report:
“Last week during the house clearance of the house formerly occupied by Frédérick Surget, the convict,
a total of 49 false keys were discovered…”.

Aimable and Frédéric finally left Guernsey on 13 November 1856. The Comet printed a brief
reference to their departure the same day.

Aimable and Frédéric were transported from Guernsey to Western Australia. They were to spend
about sixteen months in prisons in England before embarking on board the Lord Raglan in Portsmouth on 22
February 1858. They spent twelve days on board ship before setting sail from Plymouth on 5 March. The
voyage to Western Australia was to take eighty eight days. This journey was to separate them from their
families forever.
Frédéric left behind his wife, Virginie Louise, aged forty one, and seven children. Adelaïde, the
eldest, was fifteen years old and Clement and Elizabeth were thirteen. Charles was twelve, Nescrich eleven,
Honorée seven. Marie, was a baby less than a year old. It is not known what happened to Aimable’s wife,
Betsey, after his departure from Guernsey. There is no record of her in either Guernsey or Jersey to indicate
that she stayed on the islands neither have any records been discovered to suggest that she emigrated to
America or Australia. In addition, there is no evidence in the Channel Islands, England, North America or
Australia to suggest she remarried. It is possible that she followed Aimable to England to be near the prisons
in which he was incarcerated. No death certificate has been found for Betsey in the Channel Islands, England
or France but it is likely that she died between the years 1858 and 1863. The descendants of the Ferey family
in Jersey have no record concerning Betsey other than her baptism in 1826 and therefore have no knowledge
of what might have happened to her.
It is believed that Aimable’s brother, Jacques, was in France at the time Aimable was transported
and that the family in France had no knowledge of his conviction. Although Aimable had been living apart
from his family for at least eight years it appears that he still maintained great affection for his brothers and
sisters. Aimable would have been sad to depart knowing that he would never see them again. It is possible
that he got a message to his brother, Jacques, before leaving Guernsey asking him to support Betsey as
Jacques was to appear in Guernsey a few years later. If this was the case it is possible that Jacques was asked
by Aimable not to disclose his circumstances to the rest of their family.
Aimable and Fredéric arrived at Millbank Prison in London on 14 November where they stayed until
19 December. The prison was built in 1812, based on a modification of a design by Jeremy Bentham, its
main aim being to reform the character of its inmates. Prisoners were kept in separate confinement and
considerable emphasis was placed upon religion and the value of work. However, not only was the prison
very costly but also depressing and damp resulting in a decline in the mental and physical health of the
prisoners. As a model for a prison Millbank turned out to be a disaster. As a result of this failure, Pentonville
Prison was built based on a new and, it was hoped, better design. When Pentonville opened in 1842 Millbank
became a convict depot where convicts could have a period of assessment before being moved elsewhere.
The following extract gives an insight into life in Millbank in 1854. The meals were probably not
that dissimilar to the ones they received:
…the prison was damp and unhealthy, and as a consequence the deaths in prison were nearly 7 per
cent. Of the prison population…the convicts were employed in making soldiers’ clothing, biscuitbags, hammocks and miscellaneous articles for the army and navy, and also clothing for prisoners.
The prison diet for breakfast was: ¾ pint of cocoa and 8 oz. (6 oz.women) of bread; for dinner, 5 oz.
Of meat, 1 lb. of potatoes and 6 oz. of bread (women had 4 oz. of meat, ½ lb. Of potatoes and 6 oz. of
bread); for supper, 1 pint of gruel and 8 oz. of bread. Punishment in 1854 numbered 448, and ranged
from whipping to confinement in dark or refractory cells, the only food allowed being 1 lb. of
bread… Memorials of Millbank and Chapters in Prison History, 1884, by Arthur Griffiths.
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Millbank Prison in the 19th century.
Memorials of Millbank and Chapters in Prison History, 1884, by Arthur Griffiths.

Millbank Prison Register, PRO, HO 24 / 7.
Millbank Prison
Register No.
Age
Married or Single
Read or Write
Trade
Convicted, When, Where
Crime
Sentence Years
RECEIVED
When: From what Gaol
Substance of Gaoler’s Report
of Character
REMOVED, When:
Whither

Aimable Ciril Du Perousel
3927
27
Married
Imp
Labourer
6 Sept 1856, Guernsey
Burglary
Ten Trans

Frederic Surget
3928
40
Married : 7 ch.
Read
Farmer
16 Sept 1856, Guernsey
Burglary
Ten Trans

14 Nov 1856 Guernsey

14 Nov 1856 Guernsey

Once Summarily
19 Dec 1856:
Pentonville Prison

Once Summarily
19 Dec 1856:
Pentonville Prison

The Public Records Office, Kew, London.

Aimable and Frédéric were to spend the next eleven months in Pentonville Prison on the Caledonian
Road in London. It became known as the model prison and its design was copied throughout Britain. As in
Millbank the regime believed in the principle of separation although prisoners were allowed more contact at
a later date. The convicts went through an initial period of probation during which they had the opportunity
to reduce the time taken to receive their Ticket of Leave.
The aim of the prison was outlined by Sir James Graham, Home Secretary in 1841, who wrote:
I propose, therefore, that no prisoner shall be admitted into Pentonville without the knowledge that it
is the portal for the penal colony, and without the certainty that he bids adieu to his connections in
England, and that he must henceforth look forward to a life of labour in another hemisphere. But
from the day of his entrance into the prison, while I extinguish the hope of returning to his family and
friends, I would open to him, fully and distinctly, the fate which awaits him, and the degree of
influence which his own conduct will infallibly have over his future fortunes. Prisons and Punishments
of London, by Richard Byrne, 1989.
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Pentonville Prison in the 19th century.
Top left, Portcullis Gateway. Bottom left, bird’s-eye view. Right, corridor.
The Criminal Prisons of London and Scenes of Prison Life, by Henry Mayhew, 1862.

Pentonville Prison Register, PRO, HO 24 / 17.
Pentonville Prison
Register No.
Age
Married or Single
Read or Write
Trade
Convicted When,
Where
Crime
Sentence Years
RECEIVED When
From what Gaol
Substance of Gaoler’s Report of
Character
REMOVED When
Whither

Aimable De Rousel
7079
27
Married
Little
Labourer
6 Sept 1856,
Guernsey
Burglary
Ten Trans
19 December 1856
Millbank

Frederic Surget
7080
40
Married
Read
Farmer
16 Sept 1856,
Guernsey
Burglary
Ten Trans
19 December 1856
Millbank

Good
26 October 1857
Portsmouth Prison

Good
26 October 1857
Portsmouth Prison

The Public Records Office, Kew, London.
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In October 1857 Aimable and Frédéric were transferred to Portsmouth Prison on the south coast of
England where they were to spend the next four months awaiting a ship to transport them to Australia.

Portsmouth Prison, drawing 1808.
Portsmouth Borough Gaol in the Nineteenth Century, by Pat Thompson.

Portsmouth Prison Register, PRO, HO 8 / 135.
Portsmouth Prison
Register No.
Age
Offence
Convicted Where, When
Crime
Sentence
Surgeon’s Report
Behaviour during Quarter
No. of preceding Musters
V.G.
G.
In.
B.
V.B.
REMARKS

Aimable Du Perousel
4554
27
Burglary
Guernsey, 6 Sept 1856
Burglary
10 yrs T’s
First Health
Good

Frederic Surget
4560
40
Burglary
16 Sept 1856, Guernsey
Burglary
10 yrs T’s
First Health
Good

“
“
“
“
“
W.Australia
22nd Feb’ 1858

“
“
“
“
“
W.Australia
22nd Feb’ 1858

The Public Records Office, Kew, London.

Until July 1857 convicts were sent from Millbank or Pentonville to prison hulks whilst awaiting
transportation. The use of these hulks was to have been a temporary expedient but by the time Aimable and
Frédéric were sent to Portsmouth there were no longer any prison hulks in existence. These hulks were
dilapidated old ships and their use as floating dungeons continued for almost eighty years. During this time
forty four hulks had been used of which eleven were to have a useful life of twenty five years or more. The
last known hulk, Defence, was destroyed by fire when moored at Woolwich near London, on 14 July 1857.
Charles Bateson in his book, The Convict Ships 1787-1868, wrote that the first ships sent to Western
Australia were the Ameer in 1848 and the Mary in 1849, although these did not officially rank in Australia as
convict ships. The first official convict ship to arrive at Fremantle was the Scindian. From 1850 to 1868 there
were thirty seven convict ships sent to Western Australia, transporting a total of 9,636 convicts of whom
only seven were of French origin. Aimable, together with Frédéric and 268 other convicts, were transported
to Western Australia in 1858. The Lord Raglan was the twentieth convict ship to arrive in the Swan River
settlement.
By 1858 the ships being used for transportation were larger, more modern vessels. The Lord Raglan
was part of Duncan Dunbar’s fleet and had been built in Cardiff in Wales, in 1854. The overall dimensions
were: length 159’5”; breadth 28’3”; depth 20’0”; gross weight 771 tons, 756 tons net. The ship was named
after the first Baron Raglan. In February 1858 the Lord Raglan was adapted at Deptford for convict
transportation. Sufficient provision was made to enable complete segregation of the convicts from the crew,
the officers and their wives and children. The first sixty convicts from Chatham prison embarked at
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Sheerness on 19 February. They embarked with Mr Mose, the religious instructor. According to the ship’s
journal Mr Mose “…had been ordered by the Board of Directors of Convict Prisons to proceed with the ship
as far as the last English port for the purpose of organising the prisoners into classes for Instruction during
the voyage”. A few days later sixty five more convicts from Portsmouth Prison, including Aimable and
Frédéric, embarked at Cowes. Additional convicts were taken on board at Portland and Plymouth before the
Lord Raglan sailed for Fremantle on 5 March with a total of 270 convicts on board.

The Lord Raglan.
The National Maritime Museum, Greenwich, London. Negative 58 / 395.

The voyage to Australia was recorded in detail in the Surgeon’s Journal as was the custom on all
convict ships. The Surgeon’s Journal of the Lord Raglan was written on a daily basis by Mr. John Bower,
the surgeon and superintendent. He had accompanied convicts on two previous voyages to Australia. Firstly,
in 1851 on board Emma Eugenia with 170 female convicts to Van Diemen’s Land and then later in 1853 on
board Pyrenées to Fremantle, with 296 males convicts. The Surgeon’s Journal of the Lord Raglan provides a
full list of convicts, a report on their health and daily routine, an account of their progress and a list of those
who received corporal punishment. It also gives a good record of the ship’s position each day and the
weather conditions.
The convicts on board the Lord Raglan had a weekly newspaper called, Life Boat, edited by Stephen
Stout, himself a convict. Some other publications produced on board convict ships include Norwoodiana or
Sayings and Doings on Route to Western Australia, on board the Norwood; A Voice of our Exiles, or the
Clara Weekly Journal, on board the Clara, in 1864; The Belgravean Weekly Journal, produced on board the
Belgravia in 1866. Charles Bateson mentions that The Wild Geese, a newspaper produced on board the
Hougoumont, was circulated by being read out aloud to groups of convicts. The Surgeon’s Journal for the
Lord Raglan does not record this practice as having taken place perhaps because 238 of the convicts on
board were able to read.
The Lord Raglan arrived at Owen’s Anchorage, Fremantle, Western Australia, on 1 June 1858.
However, it was not until all the formal protocol and procedures had been dealt with that the prisoners were
allowed to go ashore seven days later. The crew and their families disembarked the following day. Convicts
arriving at that time were initially transferred to the convict establishment, the newly built Fremantle gaol,
located a few miles from the point of disembarkation. A general register and character profile of Aimable
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was produced on his arrival in Fremantle. This includes information added at a later date concerning his
Ticket-of-Leave and Conditional Pardon.
Aimable Ciril du Perouzel
General Register
Reg. No.
Name
Ship
Where Imprisoned
Character
When & where convicted
Offence
Sentence
Trade
Age
Height
Eyes
Hair
Visage
Complexion
Appearance
Marks
Single / Married
Children
Name of wife
Religion
Read or write
Leave
How disposed of

Character Book

4840
du Perouzel, Aimable
Lord Raglan
Portsmouth
Good
6th September 1856, Guernsey
Burglary
10 year sentence
Farmer
28 years
5’ 7¼”
Hazel
Black
Full
Dark
Stout
Cut on right side of chin
No answer
No answer
No answer
No answer
No answer
9 May 1859
Conditional Pardon, 15 June 1861

No.
Date of Reception
From
Age
Married or Single
Reads
Writes
Religion
Ticket-of-Leave
Date & Place of
Conviction
Period already passed in
separate confinement
Character and Special
information as to
previous convictions
Monthly Record
of
Conduct

4840
1 / 6 / 1858
Portsmouth ex Lord Raglan
27 years
Married
Yes
Yes
Prot
6 December 1859
6 Sept’ 1856, Guernsey
Burglary, 10 years.

9. 27

Made 2 ineffectual attempts at
escape at Guernsey.
June 1858 to May 1859
Ticket-of-Leave
6 / 5 / 1859

The Prisons Department, Perth, Western Australia, 1971.

The Fremantle prison was built in 1855 by convict labour using stone dug from the ground on which
the prison was subsequently built. Convict labour was also used to build a number of government buildings
and roads in the Fremantle and Perth area. It is not known how long Aimable spent in this prison before
being transferred to the convict hiring depot in York, about seventy miles inland.

Map of the County of Perth and portion of York, 1886.
The British Library, London.

York was the first inland community to be founded since Captain Stirling formed the Swan River
Settlement in 1829. It was largely pressure being exerted by the local settlers and farmers in the Avon Valley
in 1848 that led to legislation agreeing to prisoners being sent out from England. As Western Australia had
experienced a sluggish start since its foundation twenty years earlier, the State made a formal request for
convict labour in an attempt to boost the economy. At this time the Eastern States were refusing to accept
any more convicts.
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The success of the early convict labour in the York district in the early 1850s led to the setting up of
its own convict hiring depot in 1852. Convicts from this hiring depot were available to put their skills to
good use by working for settlers on local farms. Many were deployed as labourers, domestic helpers, cooks,
dressmakers, and even as tutors, returning to their hiring depot at night.

Avon Terrace, York, the main street looking north, c1910.
The Heritage Council, York.

Within a year of Aimable’s arrival in Western Australia he received his Ticket-of-Leave on 9 May
1859. A Ticket-of-Leave was granted to a Probationer, a status achieved by good behaviour thus gaining a
prisoner privileges. It is likely Aimable was granted Probationer status soon after arriving at the York convict
hiring depot. Rica Erickson’s publication, The Brand on his Coat, written to commemorate the 150th
anniversary of the foundation of Western Australia, records biographies of some Western Australian
convicts, including Aimable. In her book, Rica describes some of the privileges granted to a man when he
received his Ticket-of-Leave:
When discharged on ticket-of-leave a prisoner received a full kit of workman’s clothing, with blankets
and rations sufficient to take him to the district of his choice…he received only a portion of his
gratuity…A ticket-of-leave man could be self-employed and engage other ticketers. He could own
land and property; and he could marry, although in the early convict era the prior permission of the
comptroller general was required before the ceremony…A ticketer had to be indoors by ten o’clock at
night. He had to carry his ticket at all times and show it on request. He could not own or carry firearms without permission. Nor was he supposed to work on ships, a condition which was circumvented
on several occasions. He could be arrested without a warrant and tried summarily by a single
magistrate without a jury…Until 1857 many convicts received their ticket-of-leave on the day of
arrival.

When Aimable received his Ticket-of-Leave he was entitled to abandon the special clothing convicts
were forced to wear. This was made of coarse cloth branded with conspicuous markings. At last, like all
ticket-of-leavers, he had the opportunity to make a fresh start, hopeful that the local community would forget
that he had been a convict.
At the time of receiving his Ticket-of-Leave Aimable was grubbing for a local York farmer, called
James Draper. Whether he was clearing land for cropping or pulling out sandalwood stumps is not known.
He made friends with Patrick Sheils, a migrant, and when Patrick’s wife Ellen died suddenly in August of
the same year Aimable was called to give a statement to a Court of Inquiry in York regarding the
circumstances leading to her death. Patrick Sheils describes Aimable as ‘the Frenchman grubbing for James
Draper’. The Inquest Statements, which are held in the Battye Library, in Perth, are reproduced here in full:
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INQUEST on the Body of ELLEN SHEILS, 28 August 1859
Proceedings of an Inquest held at Mr.Drapers Farm in the York District before L.J.Bayley, Justice and
Peace and Coroner and the under mentioned Jury on 29 August 1859 on the body of ELLEN SHEILS.
Stephen Parker (Foreman)
Edward Reid Parker
Henry Walton
James Draper
Henry MacCarthy expiree being sworn saith I started from York and about 3 miles from here I met the
deceased and she wished me good afternoon and asked me to give her some grog and I did so and we
kept walking on for another mile when she asked for more grog and I gave her the bottle we then sat
under a tree for about 1/4 of an hour her husband came and she ran to him and they went about 200
yards together they both returned to me and she asked me to have some food which was in a
handkerchief which I declined. I was going to get my horse and she called to me and asked for a
handkerchief she had lost I replied no and gave the remainder of the spirit to the husband. I was then
going away and when about 200 yards away I heard the woman scream and I returned I asked what
he was doing to his wife or what was the matter with her he said you had better take yourself off or I
will give you something.
I asked which was the road to York but he would not tell me. I then persuaded him to put his wife on
my horse and take her home when we got about 1/2 way he said stop and see if she is breathing. We
came here took her off the horse and carried her indoors it was rum I gave the woman which I got
from Craigs. I think she must have drank about 1/2 a pint. I went when she cried out she had hold of a
tree and her husband had her round the waist I don’t know what was the matter with the woman when
we put her on the horse she gave 3 or 4 screams before I got up. The reason I went was I thought he
might be sticking her. I was not drunk I was sober at the time. I never saw the woman before she
asked me for grog seeing the bottle in my pocket I was on my way to Bleakyndens but asked the road
to York because it was too late. I heard when two men came here last night I was in the same room as
deceased was but did not hear any conversation about her when the men came to the room I don’t
know who the men were or where they went I did not hear them say anything about deceased.
I was awake all the time and I heard them come and go out of the room. I did not know of the
woman’s death until Mr.Bayley spoke to me about it. I did not take notice when the woman was on
the horse if she was dead or alive when the husband said stop and see if she breathes she was doing so
and vomiting the spirits were drank neat out of the bottle by the woman.
Henry MacCarthy
Patrick Sheils, freeman, being sworn saith the deceased was my wife. I sent my wife yesterday
morning for a pair of boots she had ordered at Whitely’s about an hour before sunset I went to meet
her my boy and dog were with me when I got near the gully the boy was behind and I told him to
make haste and at the same time I heard speaking on the other side of the gully. I crossed the gully the
dog was in front of the deceased saw I knew it and when she saw it she knew I was coming and she
made away from MacCarthy who was sitting under a tree with me and asked me to come to
MacCarthy as he had liquor and would give me a glass.
I hesitated and asked her to come home she said come then and look for my handkerchief which I
have lost with some food in it she asked me to go in the same direction she has come from to find the
handkerchief. I did so but could not find it. I went towards the tree where MacCarthy had been but he
had gone towards his horse he came back to the tree where we were. I upbraided her a little saying she
ought not to have got drunk she said she had taken very little but not being used to it had got over her
very much she told MacCarthy I was her husband and he said I will give her a glass he handed me the
bottle there was hardly ½ glass in it. I said there is nothing in it then we will go and get more. We then
separated and myself and wife went on and he towards the horse. We crossed the gully on our way
home and he went on the main road when we got some distance he asked which was the way towards
where the Frenchman was grubbing for Mr. Draper.
I did not take much heed but believe I told him to go on that road I kept going on my wife was a little
behind she fell down she got up and came on and fell again and she could not get up again until I
assisted her she came on a little further and she either fell or sat down by a tree. I asked her
respectfully to get up and come home she began to cry and asked me to kiss her by this time
MacCarthy came to us and asked which was the road I told him he might go where he likes as I did
not want more of his trouble he tied his horse up and came towards me and I said what is that you say
he had something in his hand he wanted to quarrel with me and abused me with language asked my
wife several times if she would not go back to places in London with him he says she brought from
home what she wont take back this was said several times he wanted to know my name. I then asked
my wife several times to come home he said no she shan’t she will come with me.
I tried to get her legs but she could not stand at all. MacCarthy tried very much to quarrel with me he
then got calmer and asked for shelter for the night or a bed. I told him I had no bed but he might have
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the shelter of the house if he liked then as I could not get my wife along we agreed to put her on the
horse which was down. He led the horse whilst I held her on. We came on some distance and I heard
my wife sick. We went a little distance further I told him to go and see if her head was all right he
did so and I said she was so we came home and when we got to the door I carried her in my arms I
lent her on the bed and pulled off her shoes I pulled her a little off the bed whilst I made it I took off
her shawl and bonnet and shirt and two petticoats and then put her to bed after about 1/2 an hour I
went to bed myself and on putting the clothes over her I thought she felt very cold. I had only firelight
and I got a light and found she looked very much like death.
I could not believe such was the case and to make sure I went for the Frenchman to get his opinion he
said she was dead. We then went to Mr. Drapers we located him and he sent his man to York.
MacCarthy remained the night I put away his saddle and did not tell him of her death that he might be
decked. My wife was a very sober woman and had had no spirits for the last 2 months. MacCarthy
tried his best to entice her away from me. I did not ask him about my wife’s death as I wanted to give
time for the police and I believe the spirits were given for the purpose of seducing her. I believe my
wife would not have drank unless she had been persuaded by the man. I did not hear my wife scream
but I heard them talking before I got up to them. I did not beat my wife I only rebuked her for getting
drunk. The bottle produced is the same I did not notice anything strange in the spirit.
I thought when I put my wife upon the horse it would not hurt her as I supported as much of her
weight as I could. I did not notice which state my horse was in when I took her off the horse. I thought
she might be asleep I brought her on the horse about a mile I don’t think the bringing her that distance
could be the cause of death her head was hanging a little over the side of the saddle.
Taken and sworn before me this day 29th day of August 1859.
Patrick Sheils
Lewis J.Bayley. JP
1859
Aimable de Perousal being sworn saith my number is 4840. Sheils the husband of the deceased came
about nine o’clock last night and said have you gone to bed I said yes about 3/4 of an hour. Will you
put on your clothes I have got something very particular and I said what is the matter and he said you
know my wife went to York for a pair of boots for me and she came back about sunset and I found
one man in her company and that man and my wife are both drunk I cant get anything out of my wife
she is very like being dead. I put on my clothes to come and see her with him after we came to the
house. I touched her and felt she was very cold he asked if she was dead and I said I believe your wife
is quite dead. He said what is best for me to do now? I told him to get and tell master of it he said he
would not go but wait until morning to see if she was dead. I said if he did not, I should go myself he
then asked me to go with him. I said yes and as we were going he said suppose the rascal has given
my wife something to kill her.
Aimable Duperouzel
Taken and sworn before me this 29th August 1859
Lewis J.Bayley J.P.
William MacMillan, 4055, has sworn saith last night Sheils came to Mr.Drapers barn and awoke me
up saying he wanted me very particular I asked if anything was wrong and he said yes I told him if he
did not like to speak out to whisper he said my wife is dead. I said, nonsense she must be dead drunk
then he said it is true. I have told master and he will be here directly. I got up and dressed I said I
expect I shall have to go to York so we said my wife had been to York for a pair of boots and on her
way out she had met a man on horseback but did not know who he was and he had been to the flat
rocks to meet her he said a little dog of Mr. Drapers was with him so he saw her and this man sitting
under a tree he said the dog ran towards her and she knew the dog and got up to meet him and that
when they had get a little way she fell down drunk and that the man got the pony and came after them
and asks what he wanted with the woman she could not walk and the man offered the pony for her to
be put on which was done and brought her home and since that she has died and said the man must
have had some connections with her he said he expected he must Mr. Draper come to the barn.
By this time I was dressed it was agreed that I should first come and see the woman and go to York
and give information of the case so I came and saw the woman was dead. I looked at the man with his
feet on the fire iron and his head was low and I said I think I know him but I did not like him well so I
came out of the house with Sheils and the Frenchman. I went to look for the pony but could not find it.
I came back and looked at both deceased and MacCarthy I thought there was a speck of blood on her
cheek so I came out of the house and started for York. While in the house we spoke loud enough for a
person who was sober to hear but I do not think the death was mentioned. MacCarthy I believed to be
drunk and Sheils told me he was beastly drunk. I thought when Sheils said his wife was dead that he
was not in earnest and that was the reason I said dead drunk.
William McMillan
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Taken and sworn before me this day 29th August 1859.
Lewis J.Bayley J.P.
Mr. Lewis Duval (medical attendant) being sworn saith I examined carefully the body of deceased
could find no marks of external violence and I am of the opinion that her death was caused by the
drink that she had when I first moved the body of deceased this morning something oozed out of the
mouth of which smelt strongly of drink.
Lewis P.Duval
Taken and sworn before me this day 29th August 1859.
Lewis J.Bayley J.P.
Patrick Sheils being recalled saith MacCarthy was not sober but not so drunk as but to know what he
was doing.
Patrick Sheils
Taken and sworn before me this day 29th August 1859.
Lewis J.Bayley J.P.

VERDICT:
The jury are of the opinion that Ellen Sheils came to her death by spirits given to her by Henry
MacCarthy.
Stephen Parker (Foreman)
E. R.Parker
H. Walton
James Draper

L.J. Bayley J.P. - Coroner
At the end of 1859 Frédéric Surget having received his Ticket-of-Leave formally applied for his wife
and seven children to join him in Western Australia. His formal application was finally approved in early
1861 and the family was able to make preparations for the journey. There is no record of Aimable having
made a similar application for Betsey to travel to Australia.
In 1861 Aimable was granted his Conditional Pardon having served almost half his original sentence.
The Western Australian Government Gazette records Aimable as one of seven convicts receiving their
Conditional Pardon on 15 June 1861. One of the seven, Benjamin Plummer, from Edinburgh, Scotland, had
accompanied Aimable on the Lord Raglan.
Colonial Secretary’s Office, Perth, 15th June 1861

CONDITIONAL Pardons were this day
signed for the following men: Reg. No. 3438 Stephen Brown
“ 3582 Jacob Haley
“ 4840 A Du Perousal
“ 5011 Benjamin Plummer
“ 5370 John Tracey
“ 5392 James Ashford
“ 5396 Richard Lane
By His Excellency’s Command,
FRED. P. BARLEE,
Colonial Secretary.
Western Australian Government Gazette, 1861.

Rica Erickson describes the conditions imposed upon a prisoner when he received his Conditional
Pardon:
A conditional Pardon was virtually a remission of sentence, and could be received after serving half
the original sentence…On receiving his conditional pardon a man was now free to leave the colony,
but was not allowed to return to Great Britain or the place of his conviction. Many of these men left
Western Australia for the eastern colonies. After January 1864 conditional pardons were no longer
granted.

Frédéric Surget never received his Conditional Pardon as on 19 June 1861 he died of tuberculosis in
a Perth convict establishment. His family, who were on the verge of sailing for Australia, never undertook
the journey. Frédéric is believed to be buried in the East Perth Cemetery in a pauper’s grave.
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A prisoner was granted a Certificate of Freedom when his full term expired. Having acquired his
Certificate of Freedom he was then referred to as an expiree. In order to become an expiree a prisoner would
have had to firstly obtain his Ticket-of-Leave and then his Conditional Pardon. Rica Erickson writes:
….The term expiree (for a convict whose term had expired) was disliked by ex-convicts. They
preferred to be known as ‘government men’.

Although now free to leave the colony of Western Australia, Aimable was not allowed to return to
England or to the Channel Islands, the place of his conviction. However, many prisoners, once in receipt of
their Conditional Pardon, did leave Western Australia for other parts of Australia or for other countries. Rica
reminds us that:
…A convict’s desire to leave Western Australia is readily understood. It was his prison. Even when
his term of punishment was completed the convict stigma was a social barrier, and the police still
regarded him with suspicious eyes. There was also the natural desire to return to his old familiar
haunts and be re-united with family and friends. Prisoners and ticketers who attempted to leave the
colony were illegal absconders. When recaptured they suffered further punishment of two year’s hard
labour, the first six months to be put in irons...

Having received his Conditional Pardon in 1861 it was another twenty years before Aimable was
officially recorded on the Educational List of Electors for the Electoral District of York. During these years
the establishment would not have allowed Aimable to forget his past and would have constantly referred to
him as 4840 instead of calling him by his proper name. Although a free man it must have been difficult to
tolerate the social stigma.
At the time of receiving his Conditional Pardon Aimable was working as a stable-hand and labourer
for S. S. Parker, of Balladong Farm, York. It was whilst working there that he met an Irish girl, Julia Neagle,
who was a housemaid at the homestead.

Balladong Farm, York.
York, yesterday in a day, by Property Portraits.

Julia Neagle was born in the town of Tipperary, County Tipperary, Ireland on 14 November 1844.
She was the daughter of Mary McCarthey and Maurice Neagle, a shoemaker. During the mid 1840s Ireland
experienced the great potato famine which resulted in over a million people and animals dying from
starvation. This increased the desire for people to leave the country in order to survive. Many emigrated to
America and Australia. Julia travelled to Fremantle, Western Australia, on board the ship Dolphin which
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carried a small number of immigrant passengers and a small cargo. The ship left London in September 1860,
arriving at Fremantle 23 March 1861. It is not known whether Julia joined the vessel in Ireland or in London.
It is quite possible that the family had left Ireland and were living in England.
Julia followed her sister, Margaret, who had travelled to Fremantle some eight years earlier on the
Travancore from Plymouth, England. She left on 13 January 1852 and arrived into Fremantle on 30
September 1852. By the time Julia arrived, her sister had married a former convict, Richard Newport. Julia,
then aged sixteen, probably travelled to York to live with Margaret and Richard who had a farm at Six Mile
Brook near York, on the road to Perth. The homestead is now a ruin. Julia started working as a housemaid
for S. S. Parker at Balladong Farm, probably soon after she arrived.
Aimable Duperouzel, aged thirty two, married Julia Neagle, aged eighteen, in the Church of St.
Peter, United Church of England, in Gilgering on 26 March 1863. Julia was described as the daughter of
Maurice Neagle, a shoemaker from Tipperary, Ireland. Richard Newport, her brother-in-law, and Elizabeth
Smith witnessed their marriage. Gilgering is a very small community located south of York towards the town
of Beverley. It is not known why they chose to marry there. Their marriage certificate indicates that they
were both living in York. The certificate also describes Aimable’s condition as widower and his trade as
labourer. His signature is clearly written, ‘Aimable Duperouzel’. Julia’s signature is also clearly visible.

The Marriage Certificate of Aimable Ciril Dupérouzel and Julia Neagle, 1863.
Courtesy of Olive Munckton.

It is believed that within a few months of Aimable’s marriage to Julia in March 1863 he received
news of his family in France. He had been in Australia for five years.

The inheritance
On 12 May 1863 Aimable’s mother, Radégonde, died in Bricqueville-la-Blouette. It is believed that
Aimable’s sister, Julie, who was executor for her mother’s affairs, wrote to Aimable and his brother Jacques
in the Channel Islands to inform them of their mother’s death and inheritance. This is implied in a letter from
Julie which was sent to Aimable via Jacques in Jersey on 23 December 1864 and to which Aimable
responded. However, when Julie’s son, Amand, wrote to his uncle, Jean-Baptiste, in the latter half of 1864,
he stated that the family had no idea what had become of Aimable.
There are two possible explanations as to how the correspondence between Julie in Coutances and
Aimable in Guernsey could have taken place. Both of these explanations involve Jacques who, it is believed,
must have known about Aimable’s true circumstances and been asked by Aimable to keep his transportation
a secret. One explanation is that Jacques replied to Julie’s correspondence as if he were Aimable and did not,
or could not, notify Aimable. However, if Jacques had inherited both his and Aimable’s share of the
inheritance this would have improved his circumstances greatly. Evidence shows quite the reverse. The other
explanation is that Jacques informed Aimable both of their mother’s death and also about her legacy either
through the official authorities or by writing to some known address in Australia. As a result, Aimable came
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to the Channel Islands to collect his inheritance, worth five hundred francs, and wrote to his sister from
Guernsey himself. The journey would have been worthwhile as this was a considerable sum of money in
those days.
A letter from ‘Aimable’ to his sister, Julie, posted in Guernsey on 28 December 1864, suggests that
he did not go to Jersey to see Jacques as his time away from Australia was probably limited. In addition,
Jacques could not leave Jersey to go to Guernsey to see Aimable as his wife, Antoinette, was expecting their
son, Albert, who was born on 4 January 1865. However, it appears that Jacques must have written to
Aimable in Guernsey as Aimable knew that his nephew, Amand, had become a lawyer only two months
earlier.
In Australia once a convict became an expiree he was free to travel out of the country. However, any
convict like Aimable, who had been granted a Conditional Pardon but had not completed his full term, was
allowed to travel within Australia but could only go overseas under special circumstances. There is no
evidence to validate the fact that Aimable returned to the Channel Islands with the permission of the
authorities. However, some convicts were known to return to England before they served their full term
using the name of another man who had already become an expiree.
Aimable and Julia’s first child, Mary Jane, was born on 29 May 1864. If Aimable had received news
of his mother’s legacy he would have waited until after the birth before undertaking such a long journey. If
Aimable travelled under his own name there are no passenger lists for this period to prove that he did return
to the Channel Islands. However, The Star newspaper in Guernsey records a passenger named De Peutril
arriving in St. Peter Port from Southampton on 12 November 1864. The name Dupérouzel could have been
written down as it sounded and therefore mis-spelt.

List of passengers arriving in St. Peter Port from Southampton.
The Star, Guernsey, 12 November 1864.

Julie’s letter to Aimable, written on 23 December 1864 enclosing five hundred francs, was sent to
Jersey and entrusted to Jacques. The handwriting appears to be that of Amand but the letter was signed by
Julie. Jacques must have forwarded the letter to Aimable in Guernsey. It appears Aimable wrote to Jacques
from Guernsey on 10 December 1864.
On receipt of the five hundred francs Aimable wrote to Julie on 28 December 1864 to thank her for
sending him his share of the inheritance. The markings on the envelope confirm that the letter travelled from
Guernsey via Jersey and England, before entering France via Calais. It is estimated to have been delivered in
Coutances on or about 4 or 5 January 1865, a few days after Aimable had left Guernsey.
It is believed that Aimable had not told his sister the name of the country in which he had been
residing and that Julie assumed it was America. However, it is also possible that she had been informed by
Jacques that he had been expecting Aimable to arrive in Guernsey from America. It is not known whether
Julie thought that Aimable was still married to Betsey or whether she knew he had remarried. Similarly,
there is nothing to indicate that Aimable, during his brief stay in Guernsey, sought to establish the
whereabouts of Betsey or visited the family of his friend, Frédéric Surget.
It appears Aimable left Guernsey on 1 January 1865 and returned to Western Australia via
Southampton. In the absence of any passenger lists it has not been possible to identify the ship in which he
sailed or exactly when he returned to York. However, it is highly likely he was back home with Julia and
their daughter, Mary Jane, within a few months.
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Copy of the letter sent to Jacques for Aimable

Coutances, 23 December 1864

My dear brother,
I received your letter a few days ago but I could not reply sooner as I did not have access to
the money. I am enclosing – 500, ƒ - it is close to everything that is due to you presently, but
as our mother’s legacy consisted of debts there will be almost certainly discharge expenses
and withdrawals of the sort that each person’s share will not be in definition more than five
hundred francs. The difference, whatever happens will not exceed 3, ƒ - three francs.
I am in good health, likewise my children. The family is fine and wishes you all the very
best. We all hope your arm will get better soon and that you will reach your wife and child
without mishap. May you be successful and benefit from the money I am sending you.
As far as that is concerned, do write to me again as soon as you have received my letter, so I
can be reassured regarding sending out the money to you. Your letter will serve as a receipt
in case I should mislay the other one. It is not that I have any need of it, as far as you are
concerned, but it is to establish in the eyes of my brothers and sisters that I have paid you
your share.
Do not forget in your letter to let us know the name of the country you are living in, we
would be very angry not to know, for one rests easier if able to be informed from time to
time about the people one cares about.
You said in your letter that it was your intention to have a little business, always remember
that honesty is the surest means of making a fortune, as by that one acquires esteem and
capital and without that there are no lasting riches.
We will always be comforted to receive news of you, write to us from time to time, we will
answer your letters.
I very much regret not being able to see you. Despite the difficulties I would nevertheless
have made the journey if it had been a better time of the year. Let us hope we are not
separated forever. I conclude in embracing you with all my heart.
Your devoted sister,

J.

Dupérouzel

I am sending you a five hundred franc note. Change this in Guernsey, this will cost less than
in America.
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Letter from Julie Dupérouzel, Coutances, to her brother Aimable in Guernsey, 23 December 1864. Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Envelope containing the letter from Aimable to his sister Julie
Courtesy of Frédéric Le Bon.

Madame Du Pérouzel
Rue du Perthuis Trouard
Manche
à Coutances
ANGLO AMB CALAIS JAN 65

Rec’d from Jersey
enclosed to the Port on S of Guernsey
GUERNSEY F3 DE 30 64
LONDON B1 JA 2 65
COUTANCES 65 1431
Indecipherable

For France
letter from Aimable

Guernsey
28 December 1864
My dear sister,
I have just received your letter and I am hurrying to reply to you to say that I have
received the 500 Francs you sent me which gave me great pleasure it was a good time to
receive this as we are leaving on 1st January we were not thinking of leaving so early but
thank God we are counting on having a good journey as the weather is now fine when I
arrive I will let you know my news I promised Jacques I would write to him I have not
written to Jacques since 10th of this month please let him know of my departure and wish
him better health at home as his wife was quite ill in his last letter. Dear sister I am leaving
without being able to see my dear brother who is not happy he is like me but I have prospects
perhaps Jacques and I will be happier I conclude my letter in wishing all the family a happy
new year
Embrace your dear children for me you must be happy to have a son who is a lawyer Jacques
has told me all about him I embrace you wish Tersille all the best from me I beg you to write
to Jacques to stop him from writing to me again as he is grief stricken not to be able to leave
his wife to embrace me I finish this letter in…you all this is from your brother who embraces
you all
Adieu dear family adieu I am leaving by the grace of God
Your brother Aimable
Du Pérouzel
The following note is written on the side of the last page: “The receipt in order was found twice in the two previous
letters he wrote”.
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Letter written by Aimable Dupérouzel, in Guernsey, sent to his sister Julie, in Coutances, 28 December 1864.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Life in York
There are no records for Aimable in Australia for the period towards the end of 1864 when he is
believed to have returned to Guernsey. However, in 1865 Aimable is recorded as farming a plot of land
about twenty five miles south west of York called Kokendin, later known as Wootaling. He had sufficient
money at that time to employ Ticket-of-Leave men to work on his land. Their occupations are recorded as
sawyer, herdsmen, grubber, teamster and reaper.

Map of York and Beverley, showing location of Kokendin, near the Talbot River.
The British Library, London.

It is highly probable that the French convict referred to by Mrs Edward Millet, in her book entitled
Australian Parsonage, was Aimable. In a passage regarding the need for a savings bank to encourage thrift
among workmen she wrote:
A benevolent person whom we know proposed the establishment of a savings’ bank for the shepherds,
and endeavoured to induce an old colonist to assist him in the scheme, but only met the answer,
‘Teach ‘em to save their money? that’s not what we want; if they once begin they will be our servants
no longer!’ And the stupid old man, who had himself begun life as a day labourer in England, could
not be brought to see that to improve the conditions of individuals would help to enrich the
community at large.
Good servants, however, who were bent on saving, could continue to put by money in spite of all
disadvantages; and a French convict, who afterwards brought land and did very well, once brought to
my husband as much as thirty-eight pounds of his earnings, with the request that he would take care of
the sum for him. I was glad when the Frenchman carried away his bank notes a few weeks afterwards,
for in Western Australia no one feels safe with money in the house or on the person, so that cheques
are given for sums as low as half a sovereign.
Australian Parsonage, by Mrs. Edward Millet.

On 12 April 1866 Julia gave birth to their second child. He was given the names John Aimable, the
same Christian names as Aimable’s son by Betsey. Aimable and Julia were to have another five children.
Edward Charles was born in 1868, Emily Jane in 1871, William James in 1873, Julia Maud in 1876 and
Louisa Margaret in 1881. At the time Aimable registered the birth of their first child Mary Jane, his rank was
declared as labourer, whereas his rank was recorded as farmer on the birth certificates of their other children.
Aimable made his first application to the Crown for a Tillage Lease of one hundred acres at Black
Wattle Flats, Qualen, in February 1871. This land is located about six miles south west of York, slightly
north of Kokendin. His application was subsequently approved, the rent payable being five pounds a year,
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until the end of 1878. The freehold for this land was obtainable after seven years rent had been paid and was
conditional upon certain improvements being made. This land, location number 1042, was surveyed by
Alexander Forrest, the well known explorer and surveyor. After 1871 three separate leases for adjourning
land were taken out by Aimable for 120, 100 and 111 acres in 1887 with a further 122 acres in 1891. By this
time he was well established as a landowner, farmer, stockowner and horse dealer.

Qualen, designated land leases acquired by Aimable Dupérouzel.
The Department of Lands and Surveys, Perth.

The following extract was recorded in the police files at York on 14 June 1872 “…Aimable
Duperouzel building a 4 roomed house at Qualen Farm…” James Fitton, a Ticket-of-Leave stonemason, was
employed by Aimable to build his house at Black Wattle Flats. Most houses at this time had only two rooms.
However, Aimable and Julia’s home consisted of four rooms, a fact worthy of mention in the policeman’s
notebook when he made his periodical patrol of the district. The style of the house, although on one level,
probably bore some similarities to the stone houses in Saint-Aubin-du-Perron where Aimable lived as a
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child. It had thick stone walls and one large living room which the family would have used for general living,
cooking and dining.
Aimable and Julia’s farm at Black Wattle Flats was situated some distance away from its
neighbouring farms and about six miles from the small town of York. Perhaps the solitude Aimable had to
endure in prison awaiting transportation gave him the fortitude to survive in the remote Australian outback.
However, Aimable had chosen a very suitable location to set up home because strands of black wattle often
indicate good quality soil. The Talbot Brook also ran close to the house and provided an essential water
supply.

The family farmhouse at Qualen, date unknown.

A letter was sent from Aimable to the Commissioner for Lands in Perth in 1873, enclosing his rent for
the coming year. In the letter he also asked the Commissioner to move things along with respect to a request
he made in March 1872 for first class pastoral land. This letter was in the handwriting of someone other than
Aimable. It was signed ‘cc Duperouzel’:

Crown Lands letter from Aimable, 1873.
The Battye Library, Perth.
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Much of the country west of the Avon Valley consisted of rough undulating terrain where stock
could easily run wild. The police files in York contain references to various incidents involving stray cattle,
horses and sheep as it was easy for stock to trespass on another settler’s unfenced pastoral leases. During the
period 1865 to 1873 there were a number of incidences recorded concerning the tresspass of animals on to
Aimable’s land:
7 Oct 1865 The information and complaint of A. Duperouzel taken at York before me this 7th day of
October 1865 who saith an entire T. Poney, 12 hands high cream colour trespassed on my land, it is 3
years old. I have advertised it in two papers three times and kept it one week after the last
advertisement. A. Duperouzel. Taken this 7th day of October 1865 before me at York; advertised to be
sold accordingly.
7 Sept 1867 York 7th September 1867; Received from W.T. Bailey auctioneer the sum of £2.7.6 for
expenses of keep of Poney impounded by me.
A. Duperouzel
Selling Fee
Advertisement
28 days keep @ 1/6
expenses
Proceeds of Sale

£0. 2. 6
£0.15.0
£2. 2.0
£2.19.6
£2.10.0

Sale of chestnut poney impounded by A. Duperouzel for trespass. York, 7th September 1867 by order
of the Resident Magistrate at York. I certify that the above is correct. W.T. Bailey, District Constable.
Feb 1870 A. Duperouzel charged by E. Wansborough (P.C.) with unlawfully detaining a horse.
21 Dec 1870 Information and complaint for an Indicitable Offence from A. Duperouzel, taken 21st day
of December in 1870 before the undersigned one of Her Majesty’s Justices of the Peace in and for the
said Colony who saith that “...a cow, a brown and white heifer trespassed on my field some time ago. I
have advertised her in two papers, ‘The Inquirer’ and in ‘The Gazette’ for three successive weeks and
have kept her 1week beyond the date of the last advertisement. I therefore pray for an order to sell her
for expenses under 21 Act No.7. A. Duperouzel. I inspected the heifer and found the brand not a V as
described in the papers but V unlike U. I have therefore directed him to advertise again. He says, it is
the fault of the newspapers not having the proper type. I refused to order the sale in consequence.
Cowan
11 Jan 1871

Expenses on cow.
21 days on Hay @ 1/6
Advertisement in paper
1 day for 2 men bringing to York
witness 2/10 each
expenses

£1.11.6
£0.16.0
£0. 7.0
£0. 5.8
£3. 0.2

The information and complaint of Aimable Duperouzel taken this the 11th day of January 1871 on Oath
before the undersigned, the Justice of the Peace, who be sworn saith a brown and white heifer strayed
onto my field some time ago branded on rump something like V bletched. I have advertised it in 2
papers for 3 successive weeks and a Saturday. I will have kept it a week after the last advertisement I
pray for an order or sale to defray expenses.
A. Duperouzel
Sell the above heifer at the Public Pound on Saturday 14th. Taken for expenses being no bidder at 12
o’clock.
York 14/1/71
9 Dec 1871 The information and complaint of Aimable Duperouzel taken this the 9th day of December
1871. I impounded on Saturday on my run at Black Wattle Flats one iron grey horse about 3 years old
and 15 hands high; off foot white, white star in forehead. Branded on near shoulder no other mark or
brand visible. I have advertised it in 2 papers for 3 successive weeks and a Saturday. I will have kept it a
week after the last advertisement I pray for an order for sale to defray expenses.
A. Duperouzel
Sold to A. Duperouzel for:Proceeds of Sale
expenses
poundage
Balance

£4. 3. 0
£4. 2. 4
£0. 0. 6
£4. 2.10
£0. 0. 2

I hereby order the sale of the above entire horse at 12 o’clock this day. York Dec’1871.
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Aimable Duperouzel, Farmer from Black Wattle Flats, 7th Oct’ 1873; I have
impounded in the Public Pound at York a Bay mare black points with a stripe on the nose, about 14½
hands high believed to be aged, a white spot under saddle owner unknown.
A. Duperouzel.
Branded ~ E near shoulder. The mare alluded to was claimed by Mr. I. Box on 11/10/73.
July 1876

W. Knott charged by A. Duperouzel with trespass of 700 sheep on his run.

In line with the local practice Aimable placed advertisements in the local newspaper for animals
found on his property. In the event that an animal was not claimed by its rightful owner permission was
given by the police for the animal to be sold by the finder to cover their expenses. For example, in January
1871 Aimable received £3.0.2 for the brown and white heifer cow which had strayed onto his property.
Found along with my own cattle, some time ago a brown and white heifer, branded on rump V. The
owner can have it on paying expenses or, if not claimed according to Law, will be sold to defray
expenses. A. Duperouzel, York. 21st November 1870. Inquirer Newspaper, York.

In 1876 Aimable let some of his stock run on the property of a neighbouring landowner, Mr W.
Knott, who then sought to take out a pastoral lease of one thousand five hundred acres in order to prevent
his access. There had been considerable resentment from Knott, an old colonist who considered Aimable’s
land to be his own preserve. As soon as Aimable heard about this he applied to the Resident Magistrate for
1,000 acres of the same land. On the same day Mr. S. S. Parker wrote, on behalf of Knott, to the
Commissioner of Crown Lands. There is no other correspondence regarding Aimable’s application:
The Commissioner of Crown Land,
York, July 10th. 1876
Sir,
I have just now put into the Residents Office an application for W. Knott for 1,500 acres of Pastoral land,
and am informed by Mr. Cowan that A. Duperouzel has this morning applied for 1,000 acres of the same
piece. Duperouzel has but small quantity of stock, and I hear he is taking up this merely to spite W.
Knott. I hope you will approve of W. Knott’s application he having Stock and requires the run.
Your Obedient Servant, S.S. Parker.

Aimable and Julia needed to be extremely resourceful and self-reliant. Nothing could have prepared
them for the harsh conditions of the outback and the extreme heat. They found themselves facing a variety of
dangers and difficulties arising from the hot summers. In addition, their land was often visited by aborigines.
Although the aborigines did not cause the settlers of that period much trouble, they were, nevertheless,
regarded with fear and suspicion. It must have been very worrying, therefore, when members of the family
went missing, as evident in the following police report.
“2 March 1883, John Duperouzel reports his father A. Duperouzel left home yesterday at 8 a.m.
hunting horses. Not returned...came home about 8 p.m. Alright”.

Olive Munckton, the granddaughter of Aimable and Julia, remembered the following:
“Granny Duper was very courageous having to cope with the long walk into York through some
rough countryside, encountering from time to time unexpected meetings with aborigines...”.
“There was an occasion at the farm when Granny Duper was on her own when her children were very
young....she was quite frightened by the surprise appearance of an aborigine who was peering in at
her through the window...”.

Mona Skinner and Bessie Saunders, Olive’s sisters, talked fondly about the resourcefulness of their
grandmother. They said that not only did she teach the children to read and write but she was also an
excellent dressmaker, cook, and cobbler.
As pioneers in a new and inhospitable land, settlers had to fend for themselves but at the same time
seek support from their neighbours. The resulting tension often erupted in abusive language and dust-ups.
The following entries in the police files in York describe some of the incidents experienced by Aimable and
Julia.
27 Aug 1870
7 Jan 1873
7 Jan 1873
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A. Duperouzel charged W.D. with unlawfully and maliciously placing poison
which killed his dog.
Julia Duperouzel charged J. M. Craig (publican) with using abusive and insulting
language to her; fined 10/- with 2/6 costs.
J. M. Craig charged A. Duperouzel with using abusive language to him; fined 10/-;
with 2/6 costs.
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Feb 1877

Sept 1877

Sept 1877
Oct 1881
13 May 1883

Aimable Duperouzel charged by his wife Julia with violently assaulting her in her
own home without provocation - put her in bodily fear - case dismissed, parties
having made up the matter.
Julia Duperouzel, married woman, charged on the information of James Wansborough
with assaulting his wife Mary Ann Wansborough and using abusive language to her at
Maddington. fined 10/-; 11/10 costs.
James Wansborough charged on information of A. Duperouzel with using abusive
language to him in the streets of York. fined 10/-; 12/6 costs.
Aimable Duperouzel summoned and charged W. Craig with using abusive and
insulting language to him. Fined 10/- and costs 17/-.
Police constable E. Wansborough visited A. Duperouzel to see if he has a horse to suit
mailman.

In 1880 Aimable was admitted to the Educational List of Electors for the Electoral District of York.
However, within four years he was still viewed with suspicion showing that the stigma of having been a
convict continued to exist.
12 Feb 1884
12 Mar 1884
14 Oct 1884

Aimable Duperouzel supposed to be trapping people’s horses for the purpose of
getting their foals. E. Wansborough reports not finding him.
Aimable Duperouzel suspected of theft of a horse from J. Brown
Aimable Duperouzel, Expiree 4840, charged by J. McCarthy with allowing 22 head
of cattle to trespass on his land.

Neighbouring farmers Wansborough and McCarthy, the latter himself an expiree, put up fences
across the bushland thus blocking the road that Aimable and Julia used to go into York. Alternative tracks
that Aimable might have been able to use passed through the properties of Knott and Wansborough. In 1884
Aimable made a formal application to the York Road Board for road access to York in order to avoid going
many miles out of his way. There followed a series of correspondence over the next two years before the
land was surveyed and approval granted.
York Road Board,
York
Sir,
1st September 1884
I beg most respectfully to bring to your notice the fact that owing to recent (selections) round my
homestead at Qualen I have no means of getting to York without travelling about 5 miles out of my
road and then by a very bad road.
The track I have hitherto used was between S1526 and the part lately taken up by Mr. McCarthy, but
there is another and an older road which passes through the 40 acre block purchased by Mr.
Wansborough which that gentleman has blocked up and which if opened would serve my purpose
very well. Only a very small portion of the block referred to would be affected by its being opened as
the road passes through at our corner and on either side the land is the property of the Crown: the
number is, I believe S46 adjoins his homestead and the ...... block purchased by now. Trusting that
you will see fit to provide me with an opening at either one of the places indicated.
I remain.
Your obedient servant.
Aimable Duperouzel,
Qualen,
York.
Commissioner of Crown Lands,
Perth
Dear sir,
8th November 1884
In accordance with a resolution of the York Road Board passed at its meeting held to-day, I have the
honour to inform you that the Board’s request that a Surveyor be sent into the district for the purpose
of surveying both roads now under discussions viz to Cobham and the one applied for by Duperouzel.
The Board find that in these matters they cannot give satisfaction to all parties and they deem it
desirable that the work should be performed by a Government Surveyor. The Board would also
recommend that where in future land is being sold in blocks provision will be made for roads so that
the occupant may be provided with means of ingress and egress.
Chairman,
York Road Board.
Extract from Minute Book of York Road Board 8 November 1884 confirms (3) above.
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8th December 1884
I again take the liberty of addressing you re my question of a road from my location to York and
herewith not for the very great inconvenience to which I am subjected, I would not further trouble
you. As things are at present I am unable to convey my produce to market without travelling by a very
circuitous route which causes considerable delay and is a very bad road. J.J.T. Manager, V.W.
Edwards on the part of the Road Board have been put out to inspect the place and we agreed that any
other…the route suggested by me would be impracticable but the latter gentleman is unwilling to
distract Mr. Wansborough, my neighbour.
If the road was cut through the corner of his block for about two chains I could get an easy road to the
Surveyor line which comes in…and which would be equally serviceable to those being in my
neighbourhood. On the other side there is nothing but hills by crossing Knott’s Farm for about 20
chains after leaving Wansborough’s one gets on to the surveyor road spoken of and which terminates
at this point. I have seen Mr. Mager since his visit and he recommends me to write you at once.
Feeling assured you will give my cause your earliest consideration, etc, etc.
A. Duperouzel,
Qualen,
York.
Commissioner for Crown Lands,
Perth
Sir,
10th March 1885
In reply to your letters of September 10th 1884 and February 28th 1885 referring to letters forwarded
to me numbered respectively 3011 / 83 and 2607 / 84 having reference to a Minor Road from Cobham
to the Clackline Road also a road from A. Duperouzel’s homestead to York, I beg to say that upon
searching our letter book I find a copy of a letter addressed to you on November 8th 1854 in which a
postscript says, “Herewith please find enclosed all papers in connection with Duperouzel’s application
as well as those re Cobham Road”. I have made a complete search and can find nothing but two
drawings which can be forwarded to you at once if you desire it.
Yours sincerely,
Chairman
York Road Board.
York Road Board,
York
Sir,
21st March 1885
I have again the honour to submit to you for your consideration the question of a road from my
homestead to York; at present I am hemmed in that it is almost impossible for me to get produce to
market, the only available route being over strong hills and unpenetrable thicket. Last year I waited at
your office and was informed that the matter had been referred to the District Road Board from which
body I gather that the question has been shelved owing to their being unable to satisfy all parties.
In fact the Chairman informed me that they decided not to have anything to do with it. Meantime, I
am suffering great hardship and loss. I enclose herewith an extract from the minutes of the Board in
support of my statement. I beg therefore to request that you will be so good as to take the matter under
your consideration as early as possible to avoid further litigation as I have been already summoned for
trespass by one of my neighbours and as the season is rather advanced Unless speedily attended to I
shall be unable to get rid of my last year’s crop. An opening of about 3 chains through Wansborough’s
land would afford an easy road for all parties.
I am sir,
Aimable Duperouzel.
York Road Board,
York
24th March 1885
Sir,
In reply to your letter of 10th instant I have to inform you that the issuing papers referred to are
numbers 2607 / 84 on the outside jacket and refer to Duperouzel’s application for a road to his
homestead, the register in this office shows them marked off to York Road Board 16.10.1884 and
there is no record of this request.
Yours sincerely,
Commissioner Crown Lands.
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Commissioner Crown Lands,
Perth
Sir,
24th March 1885
I am in receipt of your letter of the 24th instant and in reply I have to offer you a sincere apology for
all the trouble I have given you. Upon reading your letter I went at once to the Chronicle Office, the
residence of our late clerk, and had a thorough search made and to my disgust and amazement the
very papers in question were discovered in a box belonging to him (the late clerk) upon whom the
blame must rest. Pray accept my apology and excuses my seeming neglect. I herewith enclose the
papers you request.
Manager,
York Road Board.
Surveyor
Sir,
18th September 1885
Before you leave the district I want you to make enquiries from the Road Board and to find out what
is best to be done with regard to a road from Duperouzel’s homestead about which there has been
some correspondence between Mr. Duperouzel and the Road Board and this office and if possible
make a road to meet Mr. Duperouzel’s wishes under the direction of the Board.
Yours,
Surveyor-General.
Honorable, the Surveyor General
Sir,
20th January 1886
In reply to your letter of 21st instant having reference to the survey of a road for Mr. Duperouzel, I
have to state that I have consulted the Chairman of the Road Board on the subject, a route has been
decided upon and I will undertake the work as soon as possible.
Yours truly,
George Leeming,
District Surveyor.

His Excellency, the Governor, finally authorised Aimable and Julia’s application for a new road on
26 August 1886. This was recorded in the Western Australian Government Gazette, 31 August 1886.

Western Australian Government Gazette, 1886.
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Aimable must have been delighted to be able to travel into York and go to market via the shorter
route. He also loved to exhibit his horses, bred at Qualen, at the York Agricultural Show. The photograph
below shows Aimable with one of his prize horses branded on the right shoulder with the letter, D.

Aimable at the York Agricultural Show.
Courtesy of Olive Munckton.

During the 1880s and 1890s there was tremendous growth and development in York and in the
farming community. After gold was discovered in the Southern Cross and Kalgoorlie areas many prospectors
would stop in York before heading east to the goldfields to seek their fortunes. The gold discoveries were a
boost to York’s economy and general prosperity so that in Aimable’s lifetime many buildings were erected
including the Castle Hotel in the 1850s; the York Hospital in 1886; the railway station in 1886; the Imperial
Hotel in 1888; the United Church in 1888; the Post Office in 1893; the Court House and Police Station in
1895; and the fire station in 1897. However, the decision by government to adopt Northam, about twenty
miles away, as the main railway junction for east-west freight trains lead to agriculture expansion in the
Northam area at the expense of York.

Court House and Police Station, Avon Terrace, York.

Castle Hotel, Avon Terrace, York.

York, yesterday in a day, by Property Portraits.
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Despite all the development in York altercations between local inhabitants persisted. Even in the
1890s the lives of men who had been convicts were still tainted by their past. An example of this continuing
stigma occurred in 1898 when Aimable charged the owner of the Castle Hotel, James T. Craig, with slander
following an altercation opposite the hotel. This incident took place thirty two years after Aimable had
become an expiree. James Craig made a counter-claim. The case was heard in the Civil Sittings of the
Supreme Court in Perth and was reported in the Eastern Districts’ Chronicle and in the West Australian
newspaper. Aimable was awarded £250 damages.

Supreme Court ---- Civil
Sittings.
----- o -----

A CASE OF SLANDER
-----------AMIABLE DUPEROUZEL versus
JAMES T. CRAIG
-----------[ By Telegraph ]

-----------( From our correspondent. )

-----------Perth, Friday evening.
At the Supreme Court to-day Amiable Duperouzel, a retired farmer Residing
at York, proceeded against James T. Craig, a hotelkeeper of the same township.
For slander, damages being paid at £500. The defendant counterclaimed £1000
damages.
Mr. Ewing appeared for the plaintiff, and Mr. R. S. Hayes for the defendant.
Evidence was given by a number of witnesses to the effect that on February
11th last the defendant had ordered the plaintiff off ground on which a sale was
being conducted, and an altercation ensued. The defendant had said that the
plaintiff should be known not as a horsedealer but as a horsestealer. That he was
a convict sent out for his country’s good, and that he had set people’s land on
fire.
Plaintiff had replied that he had not been taken down to Perth between two
policemen, and it was alleged that plaintiff had also termed the defendant a
murderer, and that he poisoned people who drank at his hotel with poisonous
liquors.
The Chief - Justice, in giving judgment, said that the conduct of the defendant
was unjustifiable. He regretted to see the charge of being a convict hurled
against a man who had lived for 40 years as a well-conducted person. The
defendant had acted in a cruel manner. He accordingly found for the plaintiff
and awarded him £250 damages, the counterclaim being dismissed.
Judgment was entered for the plaintiff for £250, with costs.
---------------------------

Eastern Districts’ Chronicle, 8 July 1898.
Courtesy of Gillian O’Mara.
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SUPREME COURT.
------------------

CIVIL SITTINGS.
--------

FRIDAY, JULY 8.
-------(Before the Chief Justice.)
Amiable Duperozel v J. T. Craig.
Mr. Ewing, with him Mr. Downing, for the
plaintiff; Mr. R. S. Haynes, with him Mr.
Durston, for the defendant. This was an action
for slander. The statement of claim set forth that
the plaintiff was a retired farmer of York, and the
defendant an innkeeper, also of York. On
February 11, it was claimed, the defendant in the
presence of a number of witnesses, stated that the
plaintiff was a convict, and had been sent out to
this country for thieving, that instead of being
called a retired farmer and horse dealer, he ought
to be called a retired horse stealer, that he had set
fire to and burned other people’s land, and that
he had mares which had four foals a year. The
plaintiff claimed £500 damages. The defendant
gave a general denial of the use of the words, and
pleaded in the alternative, in respect of certain of
the words, that they were true. There was also a
counter-claim on the part of the defendant, who
alleged that the plaintiff had said, referring to
him, “I am not a murderer” and “I was not led
through the streets between two policemen,” and
also that the defendant poisoned people who
went to his hotel. The defendant claimed £50
special damage, and damages altogether
amounting to £1,000. The plaintiff gave a
general denial to the matters dealt with in the
counter-claim, and also raised the plea of
justification.
Mr. Ewing, in the course of his opening, said
that the plaintiff had retired in the York district
about 40 years, and had never been charged
during that time with any criminal offence. It
appeared that he had originally been transported
to the colony about 45 years ago, on a charge of
being in possession of property for which he
could not account. He proposed to call as
witnesses the leading men of York – the police
constables – (laughter)–-the Wesleyan minister,
and Mayor of York.
His Honour said that he was sorry to hear that
the police constable took a leading part in the
society of York, (laughter.)
Amiable Duperozel, the plaintiff, said that he
had lived at York for 40 years. On the evening
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of February 11 witness was present at a sale
which was taking place on a block of land
opposite the defendant’s hotel, when the
defendant came up to him and said, “ You ------ I
will summon you, you have no business here,”
Witness replied that the defendant might …..,
and the defendant replied, “You ----- convict,
you were sent to this country for nothing but
thieving.” The defendant also called him a ----horse stealer.” and said that he had been burning
out all the farmers round, and that if anyone
wanted to know his character they should go to
the police station. He also said that the plaintiff
had mares which had five foals a year, repeating
the statement several times, and said that instead
of calling himself a retired farmer, the plaintiff
should call himself a retired horse stealer. The
witness gave evidence at ……… proceedings
between his son and the defendant in respect of a
debt, in which the defendant succeeded. In
cross-examination the plaintiff admitted having
said on that night, in regard to the defendant, “I
have never been dragged through the streets with
a chain on for killing a man.” He had also said,
“I am not a murderer.” He said nothing about the
defendant selling poison at his hotel. ….. the
cross-actions for abusive language at the Police
Court at York arising our of this altercation, the
defendant, Craig, had been fined 40s., and the
information against witness had been dismissed.
Witness had been originally transported to this
colony on a charge of receiving stolen property.
Constable W. F. Foster, stationed at York,
gave evidence as to certain of the ….. used by
the defendant towards the plaintiff. The criminal
records showed that there had been no criminal
charge brought against the plaintiff during the
past 25 years.
The Rev. W. H. Hodge, Wesleyan minister at
York, said that he was passing on the occasion of
the altercation, when he heard the defendant say
that the plaintiff should be termed a retired horse
stealer, instead of retired farmer, and that his
mares had four foals in a year.
Corroborative evidence was also given as to
the circumstances of the altercation by a number
of witnesses. W. Dinedale (mayor of York), who
also gave corroborative evidence, said that he
heard Duperozel say to Craig, “You live by
selling poison .”
This comprised the case for the plaintiff.
Mr. Hayes, in opening the case for the
defendant, claimed that the words which were
used on the occasion referred to in the action fell
within the category of general abuse, and the
action should not be one for slander.
His Honour remarked that in this case the
words disclosed in the evidence as having been
used were actionable per se, and were not merely
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terms of general abuse.
For the defence.
The defendant, J. T. Craig, said that on the
evening of February 11 he ordered Duperozel off
his ground, where the auction sale was being
conducted, and said that he would summon him.
The plaintiff replied that he could go to ------.
Witness then said that Duperozel had come out
here at the Government expense, and that he had
borrowed a horse and ridden it off and sold it.
Duperozel replied that witness had gone to Perth
handcuffed in the hands of two policemen, and
that he was a murderer, who poisoned people
who went to his hotel. Witness replied that
Duperozel was accused of setting fire to the
bush, and that he called himself a retired farmer
and horse dealer, but that if he had said horse
stealer it would have been truer. Witness spoke
in a loud voice, but Duperozel did not. In crossexamination the witness said he had been three
times locked up, and several times summoned.
He had been arrested and charged with killing a
man in 1887, but the charge had broken down.
The constable who arrested him on one occasion
when he was charged with resisting the police
was removed from the force afterwards. He had
been charged with assaulting the police about 15
years ago. The only reason he could give for
ordering the plaintiff off his land was that he did
not like him.
F. T. Kirk gave corroborative evidence. In
cross-examination the witness said he had been
charged ten times with various offences, such as
assault, and obscene language during the last ten
years.
Other witnesses also described the
altercation.
Counsel having addressed the Court.
His Honour, in giving judgement, said that
after listening to the evidence he had come to the
conclusions that the conduct of the defendant
was unjustifiable in a very high degree. There
was abundance of evidence that he was
instigated by malice in what he did in regard to
the plaintiff. The plaintiff had as much right to be
on the ground where the sale was taking place as
other persons who were there.

The defendant had admitted that he went up and
ordered the plaintiff off, and he could give no
other reason than that he did not like him. He
said that he was answered by an expression
which his Honour did not believe. No doubt very
angry words passed. It was shown that the
defendant was a man of very excitable mood, in
fact speaking at the top of his voice. The words
he used were plainly actionable per se. He said
that the plaintiff was a convict, and had come out
for the good of his country. That was no doubt
true, but it was always a matter of sorrow to his
Honour to hear a charge of that sort hurled
against a man whose conduct for 40 years had
been that of a well-educated man. The defendant
went on to call the plaintiff a horse stealer. That
charge was untrue. He had not been transported
for horse stealing; nor was the suggestion that he
been guilty of horse stealing in this country
sustained. He also went on to charge him with
setting fire to places, thereby charging him with
the crime of arson. The defendant brought a
counterclaim against the plaintiff for abusing him
in like manner. The plaintiff admitted that he
said that if he himself was a horse stealer, he had
not been taken down as a murderer to Perth
between two constables. The defendant had
admitted that he was taken in the manner alleged,
and the plaintiff had therefore proved his
justification in this matter. The defendant had
failed to prove justification on the original claim.
The witness who had said more in the
defendant’s favour than anyone else was Kirk,
but after his cross-examination, it would not be a
matter of surprise when he (his Honour) said that
he did not place any great weight upon his
evidence. He had come to the conclusion that
the conduct of the defendant in this matter had
been absolutely unjustifiable. He had treated the
plaintiff in a very cruel manner, and his Honour
therefore found a verdict for the plaintiff for
£250. That was, he balanced one case against
the other, and awarded the plaintiff £250
damages.
Judgment was entered accordingly, with
costs, the counter-claim being dismissed.
----------------------------------

West Australian newspaper, 8 July 1898.

Courtesy of Gillian O’Mara.
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It was during the early 1890s that Aimable and Julia decided to have a cottage built in York. This
cottage, 46, South Street, was built by local builders. It is believed Aimable helped with its construction by
fetching the stone, using his own horse and cart, from his farm at Qualen. It is thought that Aimable and Julia
moved from Qualen to South Street in about 1892. The house is one of the most attractive in York and is
now a listed building.

46, South Street, York, the home of Aimable and Julia Duperouzel.

Aimable Ciril Dupérouzel and his wife, Julia Neagle, date unknown.
Courtesy of Olive Munckton.
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Aimable Ciril Dupérouzel died at 46, South Street on 10 December 1901. At the time of his death he
had spent over forty three years in Western Australia. Julia and six of their seven children survived him.
Death - The death occurred on Tuesday last of Mr. A. S. Duperouzel, an old resident of the district.
Deceased had a paralytic stroke some few weeks ago, from which he never recovered. He leaves a
widow and grown up family. His remains were interred in the local cemetery on Wednesday. Wreaths
were sent from the following:- Mrs. Lowe, Mr. and Mrs. Mills, Mrs. G. Wansborough, Nurse
Davidson, Miss Clark, Mrs. Reynolds, Mr.and Mrs. A. Thorne, Mr. and Mrs. C. Pyke, Mr. and Mrs.
Loughlan, Mr. W. Stak, Mr. and Mrs. Newport, Mrs. David McGlinn, Mr. and Mrs. A.J. Stewart, Mrs.
Henderson Mr. and Mrs. Thielemann, Mr. and Mrs. F. Newport. Eastern Districts’ Chronicle, newspaper,
Saturday 14 December 1901.

Eastern Districts’ Chronicle, York, 14 December 1901. Courtesy of Olive Munckton.

In Australia there is very little known about Aimable’s French background partly because being a
convict was a taboo subject until the 1980s. There was also no further communication between Aimable and
his family in France as they believed he had gone to America. He was known locally as ‘John, the
Frenchman’, probably because of his accent and his way of using the English language. It is not known how
much English he actually spoke and whether he was able to fully describe his past experiences, if indeed he
ever wanted to do so. His granddaughter, Olive, mentioned that her grandfather was often heard calling
“…poulet! poulet! poulet!…”, which she understood to be French for chicken.
Aimable was baptised Aimable Ciril but these names became altered as a result of people having
difficulty in pronouncing and spelling the names. Aimable Ciril is recorded on his death certificate as
Amiable Sorriel and on his tombstone as Amiable Sierl. His age on the tombstone is recorded as seventy
four, although his real age was seventy. The surname Dupérouzel lost the acute accent on the é but otherwise
remained unchanged.

The tombstone of Aimable and Julia Duperouzel, York Cemetery. Courtesy of John Francis Duperouzel.

129

Petrosellum

It is believed that people in Australia knew very little about Aimable’s life in the Channel Islands. If
his immediate family had known about the existence of his wife Betsey and their son, John Aimable, this
was kept secret. Very few of his possessions remain apart from two handkerchiefs. The family believe one of
the handkerchiefs came from France although it is more likely to be one of the stolen items from the London
House in St. Peter Port.

Aimable and Julia’s silk handkerchiefs in the possession of Bill Duperouzel. Gift from Olive Munckton.
Top - Julia’s, marked in her own hand writing with the name J Duperouzel.
Bottom left - Aimable’s, thought to have come from Guernsey.
Bottom right - Aimable’s, showing the initials A D embroidered by his daughter, Louisa.

In about 1906 Julia received a letter from France written by a friend, Peter Taupin. The letter shows
Peter’s address as Rue du College, Morlaix, Finistère. Morlaix is a town in Brittany, about three hundred
kilometres from Coutances. It appears Peter was a friend of Aimable and Julia when he was living in York.
Before he returned to France Julia asked if he could find any members of the Duperouzel family.
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Letter written by Peter Taupin, France, to Julia in York.
Courtesy of Olive Munckton.

Morlaix
Rue du Collège
France,
Madam,
I am sincerely sorry, and almost ashamed to have let you wait so long for the letter I faithfully
promised you, it is nearly a year since we parted in York, and I cannot forget the motherly way in
wich you always treated me. I hope that you, Louisa and Maud are in the best of health.
I have not any information concerning the relations of your late husband Mr Duperouzel, it is very
probable that they are all dead. Nevertheless I am sending you in this letter a few flowers from the
land wich was so dear to the man wich is no more, it will be a small satisfaction to you to behold such
a trifle, but as a souvenir it is worse a great deal, if you could procure or get a little box the size a
small little bigger than a match-Box, with a glass cover, by striking the flowers on a piece of a
Christmas card it will last for years place on the grave.
Dear Madam, I suppose your two daughters are still living with you, tell Louisa to make up her mind
if she has not done so before now to get married she is a good girl and deserve a good husband and it
is with pleasure that I will hear that she has tied the nutt, I may say the same of Maud, but I believe
she is incline to be a flirt and to take pleasure of breaking the heart of those poor devil wich cannot
resist her charms.
We are now here in the Spring, that suffered very much with the cold and will be glad when summer
come. If you think I am worse a answer, it is with pleasure that I shall hear from you the news of your
Country, and those that I have know in York.
I have read in the papers that General rain has fallen all over Australia and I suppose the farmers have
had a good Crop and therefore have made money. I have no more to tell you at present.
My best respect to Louisa and Maud and you, dear Madam.
Believe in the sincerity of your friend.
Peter Taupin,
Address Peter Taupin, Rue du Collège,
Morlaix, Finistère, (France)
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Louisa Margaret, daughter of Aimable and Julia, must have replied to Peter Taupin in 1906 or early
1907 for she was to receive a reply from him in March 1907. Louisa at this time was aged twenty six. Peter’s
letter brought news of his family but also exciting news that he had established a relation living in France.

Letter from Peter Taupin to Louisa in York, dated 1907.
Courtesy of Olive Munckton.

Morlaix
22 March 1907
Dear Louisa,
I received your letter and I was glad to hear that you were all in good health.
I cannot understand yet the reason why you did not get the Photos, but never mind. I am sending you
some more, you will see father at 83 years of age, my eldest sister à 53 and myself that look very
crabby at 47. I just had my hair cut short from keeping them falling and to strengthen them.
This is only a few lines that I am sending you, I will better on write to you a long letter.
After many inquiries I have found out at last a relation of yours in Coutances the town were your
father were born it must be a cousin of yours and he is a lawyer. I will this week write to him and I
will soon be able to tell you by next letter what relation you have in France, alive, and those that are
death.
Dear girl send me your Photos and that of your mother father insist upon you given it.
Good Bye my best love to your mother and you.
Your affectionate friend,
Peter
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The lawyer to whom Peter was referring was Amand Tranquille Dupérouzel, Aimable’s nephew. It
is not known whether Peter wrote to Amand to make further enquiries.
Julia survived Aimable by twenty five years. She died in the York Hospital in 1926, the year of the
great flood. She was aged eighty two. Julia was survived by five children all with families of their own. Julia
was buried in the York Cemetery in the same grave as Aimable.
Julia and Aimable were married for thirty eight years and their unbroken spirit enabled them to
establish a farm and to raise a large family. Their descendants are no longer tainted by the stigma of convict
ancestry but instead are justifiably proud of their achievements.

Aimable Ciril Dupérouzel and Julia Neagle, date unknown.
Courtesy of Kenneth Duperouzel.
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The children of Aimable and Julia
Aimable and Julia had seven children, four daughters and three sons. All the children were brought up
on the farm at Qualen. Although there would have been the occasional outing into York, the farm was the
central focus of their lives. Julia taught all the children to read and write but most of their formative years
were spent helping their parents to establish and maintain the farm.
Their first son, John Aimable, was born in 1866 but sadly died in 1884, three months short of his
eighteenth birthday. He was interred in the original York cemetery in Avon Terrace, now referred to as the
old York cemetery. The tombstone for John Aimable is engraved with his name and an image of a sheep.

Tombstone for John Aimable Duperouzel.
Courtesy of John Francis Duperouzel.

Edward Charles, Aimable and Julia’s second son, was known throughout his life as George. He was
born on 12 April 1868, sharing the same birthday as his brother, John Aimable. In 1895 George married
Sarah Jane Willey, the daughter of a local farmer, Thomas Willey, from nearby Spring Valley, Beverley, and
had ten children. They married in the same church as his parents in Gilgering. Their marriage certificate
describes his father, Aimable, then aged sixty four, as retired.

Marriage certificate, George Charles Duperouzel and Sarah Jane Willey, 1895.
Courtesy of Lindsay,‘Ted’, & Mildred,‘Tot’, Duperouzel.
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George learnt his farming skills from his father and continued to work on the farm with his younger
brother, William, after his parents had retired to their house at 46, South Street. George, like his father, had a
great love of horses and developed a reputation as a fine horse breeder. Many of his horses were sold to the
Australian Army and some were exported to India. George inherited the farm following his father’s death in
1901. In 1907 he increased the size of the property by acquiring a further 302 acres on which he bred sheep
and grew crops.

George Charles Duperouzel smoking a pipe. His wife, Sarah Jane Willey.
Courtesy of Olive Munckton.

George was a big man and a well known character in the York district. He enjoyed playing cricket so
much that he cleared some land on his property to build a cricket pitch. The cricket pitch was situated less
than two miles from the farmhouse not far from the Talbot road. It was last used in the late 1940s.

George Charles Duperouzel, left, dressed for cricket.

Post card showing George and some friends.

Courtesy of Lindsay Clarence, ‘Ted’, Duperouzel.

George died in the family farmhouse in 1941 and was buried in the Anglican Cemetery in York. His
wife, Sarah, survived him by fifteen years.
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William James, George’s younger brother, was born at Qualen in 1873. He worked on the family farm
before moving to Arthur River near Noggerup, in about 1895. William acquired a pastoral lease for an initial
three hundred acres in Arthur River in 1897 and subsequently took out a further five land leases totalling one
thousand three hundred and seventy acres in the Noggerup area between 1898 and 1909.
At the age of thirty one William married Florence May Fisher, from nearby Preston, in St. John’s
Church, Collie, in 1905. His rank is described as farmer on their marriage certificate. His mother’s name is
shown as Maud Smith, instead of Julia Neagle, and his father’s name is shown as Amibille Duperouzel.
William and Florence had eight children who were all born in the Noggerup district.

William James Duperouzel as a young man with his sisters,
Maud, sitting, and Louisa, standing, 46, South Street, York.
Courtesy of Mona Hassett.

Florence May Fisher.
Courtesy of Lila Layman.

The wedding of William James Duperouzel and Florence May Fisher, 1905.
Courtesy of Mona Hassett.

William is known to have worked for Peet & Co., a farming company in Arthur River. He also
worked for Bunning Bros. Timber Mill in Noggerup as a sleeper hewer for many years. Noggerup and the
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neighbouring towns of Collie and Donnybrook played a vital part in the development of the timber industry
in Western Australia. The timber from jarrah trees is very strong and was used to make railway sleepers.
Some of the sleepers were used for the Western Australian Government Railways and some were exported.
It is believed that William was killed in 1921 by a falling tree in the bush. The Inquest and Funeral
notice, printed in the The Bunbury Herald and Blackwood Express, refers to William as being, ‘the son of a
widely respected French settler, Mr Amibale C. Duperouzel’.
Mysterious Death. A Body is found in the Bush
Inquest and Funeral - Yet another sad tragedy has been added to the long list of fatalities which
have occured in Bunbury and district so often of late. William James Duperouzel, a sleeper cutter
employed at Bunning Bros Timber Mill at Noggerup, in the Upper Preston area, was found in the bush
near that township, lying unconscious on the ground. Dr. Collins, of Donnybrook, after calling all his
medical skill to the aid of the unfortunate man, secured an ambulance stretcher, placed him on it, and
strapped him on the hood of a motor car. In this manner Duperouzel was conveyed by the medico to
Bunbury Hospital at 5.15 o’clock on Thursday morning. In spite of every care being lavished upon
him by Dr Joel and Nurse Brown, Duperouzel breathed his last at 6 o’clock on Friday evening. Death
was due to a severe fracture of the skull, the cause of which is still unknown. Mr W.J. Duperouzel was
born at York, W.A., 47 years ago, and was a son of a widely respected French settler, Mr Amibale C.
Duperouzel. He had lived in York for the major portion of his life. He was admired for his many
sterling qualities by all who knew him, and leaves a wife and eight children. The Preston district has
lost a citizen whom it could ill afford to lose.
Inquest Opened - At 2 p.m. on Saturday an inquest on the body of Duperouzel was opened before the
Coroner. (Mr H. J. Craig). After evidence had been tendered by George Charles Duperouzel (brother),
the inquest was adjourned sine die.
The Funeral - The funeral left Messrs. Brittain and sons’ private mortuary in Wellington Street at 3.15
on Saturday afternoon. The obsequies were conducted in the Anglican portion of the new Cemetery,
by the Rev. R. Coverdale, Rector of South Bunbury. The chief mourners were Mrs. F. Duperouzel
(wife), Mr G C Duperouzel, (brother), and Mr J. McNabb (manager of Bunning Bros. Timber Mill,
Noggerup). The pall bearers were: - Messrs. A Tillbrook, J Kelly, R Hodgson, A Johnson, J M Farley
and B Ryan. A large number of deceased’s friends also attended. The remains were enclosed in a
massive polished jarrah casket, inlaid and ornamented with beautifully designed and costly silver
mountings. The funeral arrangements were in the hands of Messrs. W. Brittain and son.

As a result of William’s tragic death, friends in Noggerup, his fellow timber workers, took up a
collection for his widow. This money enabled Florence, usually known as May, to move into the centre of
town where she opened a general store. The photograph below shows May and her friends in front of her
newly opened shop. On most weekends hundreds of men from the bush would gather to play the traditional
Australian game of ‘two-up’ in front of the store.

The Duperouzel shop. May Duperouzel, wearing a white dress, with friends. Courtesy of Mona Hassett.
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The only other child of Aimable and Julia to move away from the York area was their oldest daughter
and first born child, Mary Jane. She met William James Pittard from Melbourne, Victoria, whom she married
in 1888. Mary and William spent most of their lives in Victoria which is about two thousand miles east of
York. Their two daughters were born in Victoria and Mary died in Melbourne in 1944, aged eighty.

The Pittard family - left to right, Rita, Mary Jane, William and Elsie.
Courtesy of John Sanders.

Throughout her life Mary kept in contact with her family. The following letter was written by her
husband, William, to his father-in-law, Aimable.
3 Dec 1897
Beaufort Street, Perth
Dear Father,
You will think me a funny sort of a chap not writing before and send along the money for the horses
but I knew there was no particular hurry on that account and I had nothing else to write about I fully
expected some news from the Girls for you but none of any importance is to hand excepting they are
all well and busy packing up part of our furniture is on the way and the rest Mary will bring with her.
She leaves Melbourne for certain the first week in January 1898 so in a very short months time they
will be here.
Mary does not say whether or not she seems to like Melbourne alright. Mary says she will be glad to
get over here and settled again she don’t like shifting. Did you get the Photos I have mentioned it
twice to her since I saw you last. Things are just fair down here but everybody says they are going to
Boom again directly. As far as my Biz is concerned I am perfectly satisfied although in starting a Biz
it is all go out...for a while still I am doing fairly well. I shall be glad when Mary gets over this
Boarding out Business and me don’t get on very well together.
Now about the ponies we had no trouble with them at all we put the little one in Harness he goes
Beautiful and is a splendid saddle pony a bit firey but work will soon bring him to his place. The Bay
one I fort him in Harness he is a Beauty trots and moves splendid so I have them Both going in saddle
and Harness now and two good little Horses they are. I am well satisfied and enclose Cheque for
amount £9.10.0.
Mary is sending her Pony and buggy from Melbourne next week so when they come I will be set up.
The Big Pony will make a splendid Ladies Hack so I want you to make out the receipts for them to
Mary as I want to give that one to her when she comes so you may as well make the receipts for the
two in her name.
If there is any cheap chaff about you can send me down a ½ ton or ton. I must now say good bye
remember me to all.
Trusting you are all well.
I am Yours faithfully,
W.Pittard
p.s. I may like a trip up Xmas
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Letter written by William Pittard to his father-in-law, Aimable, in 1897. Courtesy of Mona Skinner.

Aimable and Julia’s other three daughters, Emily Jane born in 1871, Julia Maud in 1876 and Louisa
Margaret in 1881, all married men from the local area. In 1891 Emily married James Lauder Wansborough
who was the local undertaker in York for many years. They had three children, Sydney Harry, born in 1891,
Francis Roy in 1893 and Viola Grey in 1895. Emily died in York in 1951 aged eighty. The father of James
Wansborough is recorded as having had altercations with Aimable many years earlier. In 1926 Louisa
married William Thomas Craig, the son of Samuel Smale Craig and Mary Morton. William was an inspector
of sheep. He died in 1929 and his wife, Louisa, in 1959.

Louisa.

Left Julia, right Emily, Louisa standing.
Courtesy of Olive Munckton.

Julia, known as Maud or Maudie, married a local farmer, William Ovens, in 1904 and they had
eleven children. Mona Myrtle was born in 1904, Alvin Kenneth in 1905, William George in 1906, Olive Rita
in 1907, Ina Viola in 1909, Ivy Elizabeth in 1910, Julia Roma in 1911, Bessie Maud in 1913, Yvonne Mary
in 1915, Harry Ross in 1918 and Jeffrey Lawrence in 1920.
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All the children were brought up at Castle Rock Farm. Maud later lived at 46, South Street.
According to Maud’s daughter, Olive, her mother was immensely proud of her French ancestry. If Maud had
known about her father’s convict past she was able to keep this fact a secret and maintain the honour of the
family.

Maud Ovens with her brother George, date unknown.
Courtesy of Olive Munckton.

Maud Ovens at 46, South Street, York, in 1950.
Courtesy of John Sanders.
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Maud retained an active mind and excellent memory until she died at the age of ninety four in 1970.
About eight months after her death family research unearthed the fact that her father had been a convict. This
was fortunate timing as Maud would have been very distressed to find her father’s past in the public arena.

The Ovens family, a visit to the York Show, 1913. Courtesy of Bessie Sanders .

Julia with some of her children and grandchildren in 1913. Courtesy of John Sanders.
Standing, William ‘Barney’ Ovens, Maud Ovens, Louisa Duperouzel, Emily Wansborough, James Wansborough
Middle, Ken Ovens, Mona Ovens, Julia Duperouzel holding baby Bessie Ovens, Ivy Ovens, William Ovens
Front, Ina Ovens, Julia Ovens, Olive Ovens
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The grandchildren of Aimable and Julia
Aimable and Julia had thirty four grandchildren. Julia lived to see the birth of all her grandchildren,
many of whom lived through both World War I and World War II. As there were so many grandchildren
with several hundred descendants the genealogical research followed the path of those bearing the name
Duperouzel, as for previous generations. The only children of Aimable and Julia to pass on the name were
Edward Charles and William James.

Julia with two of her grandchildren.
Courtesy of Kenneth Duperouzel.

William and May had three sons and five daughters. John William Syral was born in 1906, Eunice
Irene in 1907, Julia May in 1910, Alexander Ernest in 1911, Mona Ivy in 1913, Hubert Gwyne in 1915,
Myra Joyce in 1917 and Mary Treaser in 1918. Alexander died in 1947, aged thirty six.
Their first son, John, who was known as Jack, married Dulcie Louise Agnes Bennett in 1929 in
Noggerup.

The wedding of John William Syral Duperouzel and Dulcie Louise Agnes Bennett, 1929.
Courtesy of Lila Layman.
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Jack and Dulcie had six children. John Hugh was born in 1931, Maxine Joan in 1933, Lila Marion in
1935, Jennifer May in 1945, Beverley Anne in 1946 and Enid Dulcie in 1948.
In 1928 when Jack was a young man he acquired about four hundred acres of land in the Noggerup
area and bought a property, known as Fisher’s house, in the centre of Noggerup which had the Post Office
and manual telephone exchange attached to it. He also bought the adjacent shop which had a coolroom. The
Post Office played an important role in the local community as it sold petrol as well as being a general store.
According to Karen Watkins in her book Timber and Two-Up, an informal history of Mumballup and
Noggerup, the store was a popular attraction as it received a weekly delivery of ice cream for which there
seemed to be never-ending queues. The ice cream had to be eaten immediately as there was no refrigeration
in the coolroom in the early days.
During the second world war Jack was a member of the Voluntary Defence Corps. He was also a
keen cricketer for the local team for which he played for many years. He died in Perth in 1986.
Hubert Gwyne, Jack’s youngest brother, moved from Noggerup to Broome, situated on the north
west-coast about one thousand three hundred miles north of Perth, where it is believed he had a fishing
business. The life of a fishing village on the north-west coast of Western Australia is described in a book
called Shark Bay, by Jamieson Brown. The book is described on its cover as painting “…a vivid picture of
ordinary folk, both black and white, living and loving on the sun-drenched beaches of Western Australia…”.
Jamieson Brown, from Claremont, was a friend of Hubert and used him as a central character called ‘Harry
Duperouzel’, a fisherman and a mechanic. Harry features prominently throughout the book and the following
extract, taken from page 32, gives a description of this character:
Harry Duperouzel never did anything in a hurry. He recoiled his long frame off the stool in a series of
serpent-like movements then sauntered over. Paul guessed his height at about six feet five inches. He
gave a sleepy grin when Tommy introduced Paul. His hand was bigger than Tommy’s.

Hubert married Olga Jane Quartermaine in Broome, in 1938, and they had two sons who were also
born in Broome, Colin in 1939 and Peter in 1940. They moved to Perth in 1940 where Hubert worked in an
ammunition factory during World War II. In 1944 the family moved to Geraldton on the north west coast,
south of Broome, where Hubert worked in the cray fishing industry. He died in Geraldton in 1949.

Hubert Gwyne Duperouzel and his wife, Olga Jane Quatermaine, in the early 1940s.
Courtesy of Mark Duperouzel.
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Olga with her two sons Peter, left, and Colin, right. Courtesy of Mark Duperouzel.

William and May’s daughters initially stayed in the Noggerup area but as they married some were to
move away from the district. The eldest daughter, Eunice Irene, married John Kelly in 1935 and Edward
John Knapp in 1938. Eunice and Edward had one child, Edward Charles, born in 1938.
Their second daughter, Julia May, was married three times. She married William O’Donnell, John
Russell Waldock who was known as Bunny, and Lenard Nickolls. Julia and William had two children, Brian
James in 1927 and William George in 1931. Julia and Bunny had one son, David John, born in 1939.
Their third daughter, Mona Ivy, married Richard Ashley in 1933 and William Hassett in 1947. Mona
and Richard had one daughter, Patricia Mae, born in 1933. Mona and William had one daughter, Donna,
born in 1955.
Myra Joyce, their fourth daughter, married Frank Howie in 1934 and they had one daughter, Shirley
Joyce who was born in 1935.
The youngest daughter of William and May, Mary Treaser, married William Andrew Robinson in
1939. Mary and William had three children, Jacqueline born in 1940, William Andrew in 1942 and Michael
Ernest in 1948. Mary later married Max Thomas.

Mary Treaser Duperouzel, 1939. Courtesy of Lila Layman.

Mary Treaser, one of the two surviving grandchildren of Aimable and Julia, was only two years old
when her father died. She remembers her ‘Gran-ma’, Julia, often referring to her as ‘Bill’s youngest kid’. She
can recall the time when she moved with her sisters, her mother and her new stepfather, William Warren,
into a small house on the farm called ‘The Retreat’, the main homestead being inhabited by her uncle George
and his family.
It appears from Mary’s recollections that everyone in the immediate family was aware of their
convict ancestry. She believes that “her father would of enjoyed the irony of the push to gain recognition that
you are a descendant of a convict. Even when I was 18 or so they at York were very firm about the mouth
should that subject be introduced in a passing remark…to travel over the times of my early days and places
again at 84 years old I can tell you to me Australia grew well and strong and how lucky I am that my
grandfather was a convict thus making all this possible for us his family”.
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Aimable and Julia’s other surviving son, George, inherited the farm following Aimable’s death. He
and his wife, Sarah, had ten children. Elsie Maud who was born in 1895, James Ross in 1897, George
Charles in 1899, Alexander in 1901, Julia Maud in 1904, Anna Ruby in 1906, John Aimable in 1908,
Thomas Frederick in 1909, Louisa Alice in 1913 and Lindsay Clarence in 1916. All the children were
brought up on the farm although sadly three died at a young age. Elsie Maud died of typhoid fever, aged nine
in 1905 in Sale, Gippsland, Victoria, when the family were visiting her aunt. The other two children who
died at a young age were John Aimable, aged five months on Christmas Day 1908, and Thomas Frederick,
‘little Tommy’, who died from blood poisoning as a result of dropping a brick on his toe, in 1911, aged
nineteen months.
The three surviving daughters of George and Sarah were Julia Maud, Anna Ruby known as Ruby,
and Louisa Alice known as Alice. Julia Maud, was named after her grandmother and her aunt.

Julia Maud Duperouzel aged seventeen years. Courtesy of Grace Ashworth.

Julia married a local farmer, Roy Campbell MacLachlan of Sandgate Farm, Qualen, in 1925. They
had seven children. Max Campbell was born in 1926, Dulcie Campbell in 1928, Grace Campbell in 1930,
John Campbell in 1931, Donald Campbell in 1936, Julie Campbell in 1940 and Betty Campbell in 1945.
Julia died in 1948 at the age of forty four.

Roy Campbell MacLaughlan and Julia Maud Duperouzel. Courtesy of Grace Ashworth.
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Ruby married Ernest James Bartlett, from Alma Plains, South Australia, in 1927. Ruby and Ernest,
who was known as Sam, had four children. Dorothy Faye was born in 1928, Ernest Ross in 1929, Margaret
Elaine in 1938 and Mervyn William in 1939. Ruby and Sam lived in York where Sam worked for many
years as a guardsman for the Western Australian State Railways.

The wedding of Anna Ruby Duperouzel and Ernest James Bartlett, 1927.
Courtesy of Margaret Reeves.

Ruby eventually moved to the Perth area after Sam died in 1956 aged fifty six. Ruby worked for
many years for Ken Opie cooking for the shearing teams at country locations as far away as Esperance and
had a great reputation for providing good ‘tucker’. Ruby survived Sam by twenty six years and passed away
in 1982.
Alice, the youngest daughter of George and Sarah, was born in 1913. She married Stephen Charles
Hawkins, known as Steve, in 1937. They had five children. Keith Thomas who was born in 1939, Graham
George in 1941, Barry John in 1943, Neil James in 1946 and Carol Lynette in 1949.

The wedding of Louisa Alice Duperouzel and Stephen Charles Hawkins, 1937.
Courtesy of Grace Ashworth.
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According to Keith Hawkins, Alice’s oldest son, Steve learnt to be a plumber in the goldfields and
was working at one of the mines when he got married. He and Alice returned to Perth following the birth of
their son, Graham. Throughout most of the war years Steve worked as a welder until the family returned to
the farm at York to help Alice’s mother who had been recently widowed. Alice was used to working on the
farm and her father had often referred to her as ‘his right hand man’. At that time rabbit trapping was their
main source of income. Steve later started a plumbing business in York until the family moved to Denmark,
in the south west, in 1948. There he worked as a maintenance fitter for Denmark Sawmills for many years.
Alice passed away in the Perth area in 2001, aged eighty eight.
James Ross, the eldest son of George and Sarah, was born at Spring Valley, Beverley. In 1914 when
World War I broke out James was only seventeen years of age. When he reached the age of eighteen he
volunteered to join the Australian Army. He went to Perth to enlist in the Australian Imperial Forces on 28
December 1915. As he was under the age of twenty one he needed the consent of both parents to enlist and
to serve abroad. His application form is clearly signed by George and Sarah.

James Ross Duperouzel aged fifteen, on the front veranda of 46, South Street, York. Courtesy of Ruby Bartlett.

On enlisting, James had a preliminary medical examination and was declared fit for active service.
Two months later he had a full medical examination at Blackboy Hill, Northam. The Army Medical Form
and the Army Attestation Paper of Persons Enlisted for Service Abroad provide the following profile of
James Ross:
Age:
Height:
Weight:
Chest measurement:
Complexion:

18 years 5 months
5 feet 9½ inches tall
155 lbs
35 / 38½ inches
fresh

Eyes:
Hair:
Religious Denomination:
Distinctive Marks:
Occupation:

steel grey
brown
Church of England
mole, left scapula
shearer

In response to question 3 of the Attestation Form, “Are you a natural born British Subject or a
Naturalized British Subject?” James wrote the words “yes, Grandfather (French)”.
James was assigned to the 3rd Training Battalion and within four months he sailed for France on
board the Australian troop ship, Ulysses, from Fremantle on 7 March 1916. In April he wrote to his father,
George, on stationery which was supplied to the ship by the Y.M.C.A..
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Letter written by James Ross Duperouzel to his father in 1916.
Courtesy of Mildred, ‘Tot’, Duperouzel.
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Dear Father,

Sunday 16 April 1916

Just a few lines hoping you and all are quite well at home. I am quite well at present. We’re
having a bonza time a fortnight out from Fremantle & three days over the equator, so I’m a good
distance away today. I’ve been a good way away at different times but this is the farthest. We are
having a very good trip the weather has been so fine not even had a rough day yet. It seems funny to
be sailing a fortnight & still be in the same place. I’m writing this on the boat now & she’s not even
rolling, in fact you can’t tell she’s going unless you look out. We dont hear any W.A. news here, have
not since the first of April the day we left. Its not so very warm here we will be entering the red sea in
a few days so it will be hot then. I think we’ve got about another week or so the tucker on the boat is
very good, get puddings for dinner. There’s a few York boys on board Joe Gurney, young Hines & a
young Otway. I can always have a chat.
There’s a good few soldiers on board. Miners. 15/16 15/11 & 16/28 & light horse. They’ve got all
sorts of amusements, piano & a band. We started away from Fremantle on the Sunday morning &
came along saw a few flying fish & a few paupas, no sharks or whales. Remember me to all the
neighbours, Davies & all the rest. I believe there was a few more boys come down from about there,
come down to follow the game. I suppose Fred Davies will be the next. I can’t see how they stop out
of it. If they only knew the time they’ed have every body would be in. Look at this trip the time of a
man’s life doesn’t matter what happens after. Its rather quiet here in the afternoon everybody’s
having a sleep or writing a letter. We’ll get over there in the spring, just when you’ll be putting in the
seed, its funny going out of one summer into another. I suppose I’ll be coming back there for another.
It’s a decent life on the sea. I think I’ll follow the sea when its all over I can see more roaming about,
if I don’t stop in Egypt. Tell George or Alick to write now & again.
I’ll write to the neighbours each in there turn so they can write to me its all right to get a bit of news
from the home country just to let you know that your alive. I’ll get something in Egypt & send home.
Therio is pretty cheap like they are on the boat, cigarettes 2d a packet for n, tobacco about 2/6 a lb in
fact. I can’t give you all the news this time, so I have ... to steady ... I can tell you more next time. I am
… putting on weight this life seems to agree with me. I think you would like it too plenty of tucker &
not much work. I am hoping to see Harry Wannie when I get over here. I might get a transfer into his
company & go with him. I have a mate with me he knows Harry we can both get in Taylor, is his
name. We met some girls in Fremantle one night & they asked us up for dinner the next Sunday. We
went & two or three times after & when we came away, their mother gave us a nice big cake each one
to eat strait away & one when we meet her son in Egypt. So this is all that I can tell you this time so
I’ll say good bye & send my love to all at home also my little brother which Rita told me the day I left
Fremantle so I’ll say good by.
I remain your son,
Jim
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James disembarked with the rest of the 3rd Training Battalion at Alexandria in Egypt on 25 April. He
transferred to join the 51st Battalion on 20 May before embarking on 14 June for France. The troops
disembarked again at Marseilles on 23 July 1916. Within twenty three days of his arrival in France Private
James Ross Duperouzel, regimental number 4783, of the 51st Battalion, was killed in action near Amiens.
The Field Service Record, Report of Death of a Soldier, refers to this simply as, ‘died between 14 and 16
August’, with no mention of the place.
The book entitled, The Australian Imperial Force in France in 1916, written by C.E.W. Bean,
published in 1942, provides a very descriptive account of the ‘Deadlock at Mouquet Farm’, which claimed
the lives of 4,649 Australian soldiers, including James.
From the commander of the 51st Lieutenant-Colonel Ross, a British regular, the brigadier (Glasgow)
had received the following:
Dear General,
Both 13th C.O. thinks, and it is my genuine (not depressed) opinion that it would be a mistake
to press the offensive further locally in the salient. We are heavily shelled from due E. right round to
N.W., and the communications are simply awful. It really requires some days’ solid work. Water- and
ration-carrying is most precarious. The boys are sticking it well, but are so congested that it will be
most difficult to deploy to-night. Do not worry about us, but we want WATER and digging tools
always.
Our artillery are bombarding our own front trenches (heavies!!!).
The signs that the advance was approaching its limits were indeed abundant. A hurried order
appears to have been sent to the company commanders of the 50th that they must attack as ordered,
although the front-line troops of the 13th were unaware of this return to the original intention. At 10:30
the barrage fell and the assault began.
The battalion responsible for the main advance on the right was a fine, comparatively fresh
Western Australian unit, the 51st. Although as a battalion it was new, it contained a fair proportion of
veteran officers and men from its mother-unit, the old 11th. The jumping-off line marked out the night
before was not, of course, deep enough to give real shelter, and the three companies forming the first
wave had therefore to leave their trenches after nightfall and move forward across the open to the
assembly position. The moon was full, though misty, and despite confusion and congestion the
companies succeeded in achieving some sort of deployment, but appear to have been detected by the
enemy. The Fabeck Graben lay higher, on a gentle rise of the crest, and there were also German
outposts on the open slope down towards Courcelette on the right of the 51st. As soon as the
bombardment began, the battalion swept along the summit, but the German machine-guns apparently
placed higher up, where the Fabeck Graben joined the Courcelette road-fired through the barrage. The
right company, after advancing about 150 yards, was stopped by this fire. According to some reports
the cry of “retire!” was raised and passed along the line to the left, parts of which were then
approaching a German trench. There followed much confusion, the right falling back; and though in
the centre and left some groups reached an enemy trench, their position under increasing fire at short
range was hopeless, and their officers ordered them back. In many places small parties remained
sheltering in craters in No-Man’s Land. But gradually the confusion was to some extent resolved by
the organising of a line of diggers along the “jumping-off” position to deepen the trench there. An
attached company of the 49th established a trench covering the right. By dawn certain of the “jumpingoff” line, though still too shallow for permanent occupation, appear to have been incorporated in the
Australian position.
On the other flank of the attack, a little before starting time, the companies of the 50th had
been shifted slightly westward, in accordance with orders. This movement had hardly begun when a
German barrage fell upon them. The movement was blocked, and in one part the overstrained troops,
lacking a leader, began to break in all directions. The panic was stayed by Captain Armitage, and he
and Captain Fowler advanced with their companies up the other slope of the valley. The Quarry was
found, and the troops began to dig in beyond it, mainly with their entrenching tools. They were,
however, exposed to machine-guns along the Konstanzer Graben which caused much loss. No other
troops could be found on either flank. Major Herbert, Captain Fowler, and Lieutenant Beresford,
Dridan, and Rhodes were wounded or blown up, and it was not easy for the remaining officersCaptain Armitage and Lieutenant Rile - to keep the tired men at work. Accordingly, after half-anhour’s effort, they withdrew the line.
Neither the 51st nor the 50th had been able to get in touch with the 13th - which was to have
advanced between and connected them. Yet that battalion had made a most notable advance. It was
advancing with two companies and part of a third in two waves, the first about 100 strong, the second
80. The probable line of the covering barrage being uncertain, its men were kept in their trenches until
the guns opened, and when it was seen that their shells fell clear, the first wave scrambled out, there
broke out immediately what captain Murray (who commanded that wave) described as “the hottest
fire I ever saw, even including the Peninsula”. It was afterward reported that the German trench was
152

Aimable Ciril Dupérouzel and his descendants
crowded through the occurrence of a relief. Nevertheless the 13th, led by Murray, advanced beside
O.G.1 until near the Fabeck Graben and, when thirty yards from that trench, charged. For a couple of
seconds the Germans seemed to hesitate, and then scrambled over the parados or rushed to the flanks,
the Australians shooting them down. On the left an enemy machine-gun had been firing from a little
forward sap. One of the nearest New South Welshmen crept up, threw at the gun a pick which he was
carrying, followed this up with a bomb killing two of the crew, and then leapt into the trench with a
mate and captured the gun and eleven prisoners. The second wave - eighty strong - arrived within a
minute of the first, and after sharp bomb-fights both in the trench and on the parapet the Fabeck
Graben was cleared for 200 yards to the right beyond its junction with O.G.2 and the dugouts probed
by the bombing sections. Posts were stationed at either end as well as 40 yards up O.G.1, prominent
traverse being used for bomb-stops.
Murray expected to find the 51st on his right; but within ten minutes of being stationed the
post on that flank was strongly attacked by the Germans. These were beaten off, but returned to the
assault. Recognising that something must be wrong with the effort of the 51st, Murray now despatched
to the rear a messenger asking for news. Meanwhile from the advanced post of O.G.1 a number of
men were by moonlight observed approaching at walking pace over the open. These might be the 51st,
but as they advanced from three sides, Murray prepared for them by throwing out a few men into the
open on either side a little in rear of the post, stationing a Lewis gun on either bank of the trench. At
thirty yards he challenged. The strangers fired, and were at once driven off by the Lewis guns. Having
by then no more than twenty bombs, the men threw them slowly, using also German grenades.
Though no answer had yet come to his message, Murray was now certain that the 51st had
failed. Being short of men, he took the precaution of withdrawing from the Fabeck Graben those he
had, retaining only the T-head just beyond it in O.G.1. To guard his line of retreat, similar posts were
stationed at intervals down O.G.1 to the rear. After half-an-hour’s pause the Germans again
approached the T-head from three sides. When twenty yards distant, those in the open were again
driven back by fire; but those approaching up the trench persisted, obviously believing that the
Australians (whose bombs appeared to be finished) had withdrawn. While a search was being made
for more bombs, this party was allowed to come round the traverse ahead of the Australian block, and
was then shot down by a Lewis gun. The German bomb-throwing thereupon ceased for twenty
minutes. At this stage Murray’s messenger returned, having met half-way a runner from Captain
Pulling who brought definite news of the failure of the 51st. Murray at once ordered that the wounded,
who had already been carried back some distance, should be cleared by Sergeant Kay to the old line.
The Germans were again closely pressing their attack, now supported by machine-guns and a medium
trench-mortar, which annihilated at least one post with its bombs. As the artillery of his own side
might also be expected at any moment to shorten on to his position, Murray decided to withdraw. The
Germans were close in front and on either flank; but forming a second short line in the open astride of
O.G.1. fifty yards in rear of the foremost T-head, Murray withdrew his advanced post through it
without difficulty. This proceeding he repeated four times, the German bombers following. At the
fourth stage, as there were still wounded to be cleared, the post had to be held against a strong attack.
Only six bombs, gathered from several sources and jealously preserved, remained. Though the
Germans were being held by rifle-fire, the position was critical. It had at last been decided to throw
the six bombs and then retire as best they could over the open, when two sections of the bombing
platoon arrived under Lieutenant R. J. Henderson. Each of its men carried thirty bombs, and within
five minutes they had chased the Germans a hundred yards up the trench. So just before dawn, after
one of the most skilfully conducted fights in the history of the A.I.F., Murray’s men returned across
old No-Man’s Land entirely unmolested. To the east remnants of the 51st dribbled in from the 50th was
in its original line; the 48th Division had retaken the greater part of Skyline Trench, but had again
failed to secure its western end and the knot of trenches where it joined the old German front-line
system.
Gough’s northward advance had thus met with its first check. Faced with the strong and
continuous defence line through Mouquet Farm, the 1st Anzac Corps, though part of its attacking
troops were fresh, had not won an inch of enemy ground. The 51st had lost some 300 officers and
men, the 13th (in this and the earlier engagements) 386, the 50th 4141. All were worn out. The relief of
the 4th Division by the 1st, which had already been brought back to Albert, was therefore at once
begun. Brought in on the night of August 5th, the 4th Division had in nine days not only borne the
brunt of the German counter-measure against Pozières heights, but in six successive night attacks-with
only one night’s interval-had brought the line within striking distance of Mouquet Farm. Its losses
were considerably lighter than those of its two predecessors, 4,649 in all.

James has no known grave. His name is included amongst the names of 10,700 Australian soldiers
which appear on the memorial wall of the Australian War Memorial at Villers-Brettoneux, near Amiens.
Villers-Brettoneux is situated about sixteen kilometres east of Amiens and about one hundred kilometres east
of Saint-Aubin-du-Perron, the village where his grandfather was born.
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The Villers-Bretonneux Memorial is the Australian national memorial erected to commemorate all
Australian soldiers who fought in France and Belgium during the First World War, to their dead, and
especially to those of the dead whose graves are not known. The 10,700 Australian servicemen
actually named on the memorial died in the battlefields of the Somme, Arras, the German advance of
1918 and the Advance to Victory. The memorial was unveiled by King George VI in July 1938. The
memorial stands within Villers-Bretonneux Military Cemetery, which was made after the Armistice
when graves were brought in from other burial grounds in the area and from the battlefields.
Commonwealth War Graves Commission, London.

Australian War Memorial, Villers-Brettoneux, France.

Australian War Memorial, Villers-Brettoneux, The Wall of Honour to the Australian Fallen, Private DUPEROUZEL J.R.
Courtesy of John Francis Duperouzel.

News of James’s death was sent by cable and delivered by telegram to his parents, George and
Sarah, at their farm at Black Wattle Flats on 11 September 1916. His sudden death was a great shock to all
the family. His grandmother, Julia, Aimable’s widow, was still alive at that time, aged seventy two.
The name of James Ross Duperouzel is inscribed on four War Memorials in Australia. Two are in
Kings Park, Perth, one on the War Memorial and another at the base of a eucalyptus tree in Memorial Drive.
The other two are in York Town Hall and on the National War Memorial in Canberra.
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Private James Ross Duperouzel, regiment number 4783, 51st Battalion, Australian Infantry, A.I.F., in 1916.
Courtesy of Margaret Reeves.

James Ross Duperouzel was awarded three war medals; the 1914 - 1915 Star Medal, the British War
Medal 1914 - 1920 and the Victory Medal 1914 - 1919. The war records held in Canberra indicate that these
three medals were sent to his father, George, in 1921 and 1923.

World War I Medals awarded to Private James Ross Duperouzel.
The British Imperial War Museum, London.
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George and Sarah’s second son, George, was born on 2 October 1899 and was two years younger
than James. When James was killed in 1916 George was so angry that he wanted to enlist straight away and
go and kill a few Germans himself, but he was too young. In 1917, two months before his eighteenth
birthday, he completed his enlistment papers to join the army giving his date of birth as 30 August.
On enlisting George had a preliminary medical examination and was declared fit for active service.
On 25 December 1917 he had a full medical examination at Blackboy Hill, Northam. The Army Medical
Form and the Army Attestation Paper of Persons Enlisted for Service Abroad provide the following profile
of George:
Age:
Height:
Weight:
Chest measurement:
Complexion:
Eyes:

18 years 4 months
5 feet 9 inches
153 lbs
34 / 37 inches
fair
green

Hair:
Religious Denomination:
Distinctive Marks:

Trade or Calling:

fair
Church of England
T shaped scar thumb;
scar R. check;
small mole on R. nipple
Farm Hand

George officially enlisted with the Australian Army on 8 January 1918. He was assigned to the 5th
DAC, Division Ammunition Column, part of the 14th Field Artillery Brigade. He was promoted from the
rank of Private to that of Gunner on 8 March, following his initial training. His unit embarked at Albany on
board the H.M.A.T. Port Darwin and left for France on 8 May. George disembarked with the rest of his unit
for a week’s training at the Suez camp at Alexandria on 3 July. The troops eventually disembarked at
Southampton on 16 July before proceeding to Normandy via Dover on 2 October. The unit was based at
Rouelles, near le Havre, about 250 kilometres from Villers-Brettoneux. The 5th DAC was a supply train,
usually of horse drawn wagons and motor trucks, that hauled the shells up to the artillery units at the front.
The men of the 5th DAC experienced appalling road and weather conditions and as they came close to the
front often came under long-range enemy fire. It must have been unnerving for George to sit on a truck, or
wagon, full of ammunition whilst shells were exploding all around him.
On 22 May 1919 the 14th FAB left France for Weymouth, England. George and his fellow troops
then embarked on board the S. S. City of Exeter for the return journey to Fremantle on 12 July. George
disembarked on 16 August, three years after his brother, James, was killed. He was officially discharged
from the Army on 28 October 1919 and was later awarded the 1914 - 1915 Star Medal, 1914 - 1920 British
War Medal and the 1914 - 1919 Victory Medal.

Gunner George Charles Duperouzel, regiment number 39848, 14th Field Artillery Brigade, Australian Army.
Courtesy of Joan Stephens.
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It was during the time George was on active service in France that a few personal effects belonging
to his brother, James, were sent home to his family in York, including his wages. The family then discovered
that the cost of a blanket for burial had been deducted.
Some stories told by George to his family about his time in France and in England are recalled here
by his daughters, Joy Murphy and Joan Stephen, and his daughter-in-law, Dorathy Duperouzel.
Whilst in France a gun emplacement was positioned in a field of liquid mud criss-crossed by wooden
planks that enabled the soldiers of the 14th F.A.B. to move about without becoming bogged down. The
gun ran out of ammunition so George was sent back behind the lines to find some more. He zigzagged
his way through the mud fields, obtained more ammunition and worked his way back to the gun and
his mates - only to discover that in his absence the gun position had scored a direct hit and was now a
big crater in the mud.
On a more relaxed occasion away from the action George and his mates would enjoy the company of
some of the local people. George, who loved to play the accordion, was playing the accordion for a
local dance attended by French people and WWI soldiers, including Australians. They were having a
grand old time and the party was in full swing with George working his way through his repertoire of
play-by-ear favourites, when he started playing the Marseillaise, not realising it was the French
national anthem. The dance came to a sudden end, everybody stood to attention for the song then
packed up and went home. George said it did not worry him too much as he had had enough by then
anyway.
In a village with drifting snow, a mate made a snowball and threw it at George who ducked and the
snowball crashed through a window. The local owner was not too amused.
Whilst on leave in England, before returning to Australia, George and his mates hired a boat and
rowed their way up the river Thames. He told me never before or since has he seen such a rich,
beautiful shade of green as displayed by the riverbanks and surrounding landscape – especially not in
Australia.
On another occasion George was struck with a raging toothache. The pain was so bad he could not eat
or sleep and spent a night wandering the streets of London. As daylight came and London opened up
for the day of business George spotted a receptionist opening the front door of a dental surgery. He
followed her inside and without saying a word walked into the surgery and sat himself in the dentist’s
chair and refused to move until he had seen the dentist. From the way George told the story I think he,
or his behaviour, gave the young receptionist and ultimately the dentist quite a turn. However the
dentist listened to George’s complaint, pulled the offending tooth and was obviously quite relieved to
see him leave the surgery.

After leaving the army, George returned to work on the family farm at Qualen. He married Edith
Eunice Violet Brand in the Holy Trinity Church in York in 1928. Edith, who was known as Eunice, also
came from York. George and Eunice began their married life on a farm in York.

The wedding of George Charles Duperouzel and Edith Eunice Violet Brand, 1928. Courtesy of Joan Stephens.
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Their first three children were all born in York. James George was born in 1929, Joan Eunice in
1930 and Joyce Ada in 1933. However, Australia’s post war depression meant falling produce prices, very
little income and impossible living conditions. As a result George and Eunice walked off the farm in 1934
and settled in Marvel Loch, near Southern Cross, where work was available in the gold mining industry. It is
believed a fourth child, William, was born in 1935 shortly after their arrival in Marvel Loch. William is
thought to have died soon after his birth.
George’s daughters, Joan and Joy, recall George telling them about the occasion when he asked their
mother, Eunice, to a dance.
George asked Eunice to accompany him to a dance in York. When the day arrived George found
himself going down with a heavy head cold. Not wanting to miss this important dance and wanting to
be at his best, George dosed himself on eucalyptus and sugar, again and again…by evening, when he
presented himself to Eunice he was, to all appearance, very thoroughly drunk! Eunice thought so,
refused to attend the dance with him, gave him a good dressing down and told him she never wanted
to see him again.

Dorathy Duperouzel remembers the following:
I remember George as a quiet, genial, easy natured man with the ability to walk up to a complete
stranger and start a friendly, yarn-swapping conversation.
Often, George told me stories about different people he knew, he would add, “she’s a fine stamp of a
woman.” This puzzled me for a long time, as I could not mesh the image these words evoked with the
images that went with his stories. One day he mentioned a lady we both knew, finishing with, “She’s a
fine stamp of a woman”. Understanding came…this was George’s diplomatic way of describing large,
oversized ladies!

Eunice, the daughter of James Brand and Ada Tomlinson, was a teacher. She was gifted at drawing
and was once offered an art teaching position at the University of Western Australia. Eunice taught children
of all denominations at the Church of England Sunday school at Marvel Loch. She made clothes for herself
and her family and was very skilled at knitting, crocheting and embroidery. Eunice also helped her family
through lean times with the sale of chickens, eggs and produce from a large vegetable garden.
George played his accordion and Eunice played the piano for many years at the local Marvel Loch
dances. Val Abbott writes of her childhood in Marvel Loch:
…hall floor was prepared by sprinkling kerosene and wheaties, Mrs Duperouzel, the Sunday school
teacher, thumped the piano music resonated in perfect time. George, her husband, played a button
accordion and stamped his foot with the beat of his son’s drums. Following adult movements and even
facial expressions, we danced; boy with boy, girl with girl. The Gay Gordon was a favourite with
children who hiked, skated and screamed hilariously around the floor.

George did all kinds of work including prospecting, gold mining, wood cutting and sheep shearing.
He also worked as a mine employee and farm hand. In addition, he was employed by the Marvel Loch State
Battery. George never travelled far without his accordion and mouth organ. He would entertain family and
friends with his old favourite tunes. George Charles Duperouzel died in Perth in 1980, at the age of eighty
one, having survived Eunice by thirteen years. He is buried in Southern Cross with Eunice.

Eunice with James, Joy and Joan.

George, James, Joy, Joan and Eunice and their Essex car, 1936.
Courtesy of Joan Stephens.
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Alexander, who was known as Alec, was born on the farm in 1901, and was the third son of George
and Sarah. Alec worked on the family farm and also did sheep shearing for local farmers before he applied to
join the Western Australian Police Force.

Alec Duperouzel, as a young lad, date unknown. Courtesy of John Francis Duperouzel.

His older brother, George, recalled Alec once telling him that there had to be something better for
him to do than work on the farm. When Alec applied to join the Western Australian Police Force in 1923 his
application form provided a brief personal description:
Date of Birth:
Religion:
Eyes:
Complexion:

16.9.1901
Grey
Fresh

Place of birth:
Qualen, via York W.A.
Height:
6 ft 1 in
Hair:
Light Brown
Married or Single: Single
Calling: Farmer

His application was supported by at least five personal character references including a reference
from a local J.P:
York Aug 23rd, 1923, To the Commissioner of Police, Perth.
Sir, The bearer, Alexander Duperouzel having applied to join the Police Force, has wished me to
supply a Credential. It gives me pleasure to highly recommend this young man. I have known him for
many years to be one of high moral character & likely to give a very good account of himself in the
vocation for which he seeks. This applicant was born in York & comes from a highly respectable
family. Yours Respectfully, J. B. Harris, J.P.

Alexander Duperouzel officially joined the Western Australian Police Force on 7 January 1924.
Starting as a Probation Constable, registration number 1458, he was to attain the position of Sergeant 3rd
class in August 1949. He discharged his duties and responsibilities initially in Perth and the Fremantle
district before serving in country towns until 1944. In October that year he returned to the Perth metropolitan
area and was based in Palmyra at the time of his retirement in 1961.
Perth
Fremantle, 3 mths
East Fremantle
Dowerin

1924 - 1926
1926 - 1926
1926 - 1932
1932 - 1935

Gingin
Wagin
Perth
South Perth

1935 - 1939
1939 - 1944
1944 - 1948
1948 - 1952

Perth, 4 mths
Fremantle
Palmyra

1952 - 1952
1952 - 1956
1956 - 1961

Alec Duperouzel at Gingin, 1937. Courtesy of John Francis Duperouzel.

During his assignment at East Fremantle Police Station, Alec met and married Agnes Mary Hevron
in 1928. Agnes, whose ancestors came as free settlers from Ireland, was known as Mary. She was working as
a bookkeeper for the Dingo Flour Mill in North Fremantle, at the time she met Alec. Mary had been trained
in bookkeeping, commercial business practice and shorthand skills and went on to win a number of prizes for
her commercial excellence from Pitman City Commercial College.
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Alec and Mary had five children. Kenneth James was born in 1929 and John Francis in 1930, both in
East Fremantle. Alec and Mary then moved to Dowerin, over a hundred miles away, which at that time
seemed a great distance from Mary’s family, a prospect she did not relish. Alec and Mary’s other three
children were Alan Joseph who was born in East Fremantle in 1939, Loris Elaine who was born in Wagin in
1943 and William Thomas who was born in Subiaco, Perth in 1946.
Alec rode a horse and sometimes used a motor bike to service the remote farming communities of
Dowerin, Gingin and Wagin. He was a great raconteur and often related the following story:
My assistant Constable and I were asked to fetch the body of a farmer from an outlying farm in the
bush. When I got there I found that rigor mortis had set in. After a lot of head scratching as to how to
get the body back into town, given it would not fit in the car, I decided to tie the body to the outside of
the car using a ladder. This created a lot of amusement as we drove back into town to the undertakers.

Alec Duperouzel at Gingin, 1938. Courtesy of Alan Duperouzel.

When World War II broke out in 1939 Alec was stationed in the country town of Wagin. At that
time he was thirty eight years of age and, along with other members of the Police Force, he was barred from
enlisting in the Australian Army as their services were needed to support their local community.
When based at the South Perth Police Station, in Mends Street, Sergeant Duperouzel and Constable
A. W. Cotton were called urgently to attend an incident that had occurred at the South Perth Zoo on 8 March
1951. A woman had climbed into the lion’s cage and had been mauled to death. This tragic news made the
headlines in the Daily News newspaper that evening and in the West Australian newspaper the following
morning, Friday 9 March.
Woman’s Body Found in Jaws of a Lion South Perth Zoo Tragedy. Discovery By Workmen.
The body of a woman, gripped in the jaws of a young lion, was discovered by workmen walking past
a cage at the South Perth Zoo about 8 a.m. yesterday. It was that of Dorothy Constance Viveash
Bostock (about 50), of First-avenue, Mt. Lawley. Imprints of her shoes were found in sand at the foot
of a 16ft. high mesh-wire fence which encloses the exercise yard adjoining a cage in the zoo’s central
enclosures for carnivorous animals. The lion was the only occupant of the yard. The woman is
believed to have first climbed a small enclosure around the cage and then to have scaled the larger
fence. Her shoes were found inside the cage near the spot where she is thought to have climbed. Her
body had been mauled and most of her clothing had been torn off.
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Missed at 4 a.m.
The woman who was single, was missed by her aunt (with whom she had been staying at a house in
Hardy street, South Perth) at 4 a.m. yesterday. The aunt reported that she was missing to the South
Perth police about 8 a.m. and a search was then begun. It is understood that Miss Bostock had been in
a depressed state of mind and was to have entered hospital in a day or so for further treatment of an
illness. The discovery of the body was made by Messrs. Raymond Smith, of Norfolk street, North
Perth and Walter Hyrb, of Belmont, the fixers, who were on their way to a change shed near the lion’s
yard, before starting work. Describing the discovery, Mr. Smith said that he saw the lion dragging a
body around the sandy base of the yard. “I knew that they had fed the lion on the previous day”, he
said, “and that it was probably a horse’s head. I had another look and said to my mate, “It’s a human
being. I got the shock of my life. I ran and told a gardener, but he said that I was only seeing things”.
One of the men then rushed away to notify the curator of the Zoo (Mr. K. Lyall), who had just left his
house in the grounds to walk along a path leading to the animal cages. The South Perth police were
notified immediately and on the arrival of Sgt. A. G. Duperouzel and Constable A. W. Cutton, keepers
played hoses on the lion until they forced it behind the bars of a cage at the rear of the yard. Witnesses
said that the animal showed great ferocity towards all those who approached the cage. It fought
against the hoses for some time before it was forced behind bars. The lion, which was born at the zoo
about two years ago, was related to two other lions which were taken from the cage during the
weekend before they were sent by air to an Adelaide showman. The managing-secretary of the State
Garden’s Board (Mr. W. C. Hobson) said yesterday that no decision had been reached as to whether
the lion should be destroyed. A post-mortem examination will be made of the woman’s body this
morning.

On 12 February 1959, when Alec was based at the Palmyra Police Station, he was awarded the
Police Federation Long Service medal. This medal was introduced for the first time to all policemen who
had achieved twenty two years service. At the time Alec had already served thirty five years. He retired on
his sixtieth birthday in September 1961 having served a total of thirty six years and nine months.

Police Sergeant Alexander Duperouzel, registration number 1458, and his wife, Agnes Mary Hevron, date unknown.

During his career in the Police Force his generosity and kindness won him many friends. Sadly his
wife passed away two months before his retirement. However, Alec managed to spend more time with his
brother at the family farm at Qualen where he enclosed part of the back verandah. Throughout his life he
enjoyed playing cricket and was an accomplished wicket-keeper. He represented the Police Cricket Team for
many years and he also occasionally played for the York Cricket Team with his brother, Ted, who was a
regular member of the side. Alec and Ted acquired their love of cricket from their father, George.
Alec was also a member of the Royal Fremantle Golf Club for many years. Both cricket and golf
gave him great pleasure throughout his short retirement. He died in 1964.
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Lindsay Clarence, known as Ted, the youngest son of George and Sarah, was born in 1916. News of
his birth was conveyed to his brother, James, by a banner held up by the family on the Fremantle quayside as
his ship left the port for France. Ted, like his brothers before him, worked on the family farm at Qualen
before he joined the Australian Army in 1939.
Ted enlisted in the 10th Light Horse Regiment in York on 25 March 1939. He joined as a Trooper
and following his preliminary medical examination was declared fit for active service. The Army Attestation
Paper of Persons Enlisted for Service Abroad provides the following profile:

Age:
Height:
Weight:
Chest measurement:
Complexion:
Eyes:
Hair:
Religious Denomination:
Distinctive Marks:
Married / Single:
Occupation:

22 years 11 months

fair
brown
dark
Church of England
Single
Farmer

On 3 September the Prime Minister of Australia, Robert Menzies, declared war on Germany
following the German invasion of Poland. Within a few months over twenty thousand men had volunteered
to join Australia’s A.I.F. and early the following year troops left Sydney for Europe. During Ted’s first two
years of service he was based in York and Bunbury, attaining promotion through the ranks to the position of
Lieutenant by March 1941. Ted underwent a full medical examination in Bunbury in April 1941 before being
called up for full time duty in October. This was a difficult time for Ted and his family as his father had
passed away in the preceding month.
During the first six months of 1942 Ted underwent training with the 10th Light Horse Regiment at
Bonegilla, Harvey and Narrogin. In July 1942 he was seconded to the A.I.F. of Officers for a brief spell.

Officers of the 10th Light Horse Regiment mounted at Gingin, 21 June 1943 - Lieutenant L. C. Duperouzel WX29435, 8th from left.
The Australian War Memorial, Canberra.
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Officers of the 10th Light Horse Regiment at Gingin, 21 June 1943 - Lieutenant L. C. Duperouzel WX29435, 3rd from left.
The Australian War Memorial, Canberra.

Ted’s army record shows that he took leave without pay in November and December 1941 to be
married. He married Mildred Hope Reynolds in York on 6 December 1941. Mildred, known as Tot, came
from a large farming family in Meckering. They had five children. Gary was born in 1943, Jan in 1945, Clive
in 1947, Bruce in 1950 and David in 1959. All their children were brought up on the farm.

The wedding of Lindsay Clarence, ‘Ted’, Duperouzel and Mildred, ‘Tot’, Hope Reynolds, 1941.
Courtesy of Mildred, ‘Tot’, Duperouzel.
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In May 1944 the 10th Light Horse Regiment spent six months in New South Wales and Queensland
before returning to Western Australia in September. Ted was officially discharged from the Australian Army
on 16 December 1944 at which point he transferred to the Reserve of Officers of the Australian Infantry.
After completing his military service Ted returned to manage the farm which had been maintained
by his wife, Tot, his sister, Alice, and her husband, Steve. In the 1950s the original farmhouse at Qualen
suffered fire damage and only the outer walls and one inner wall were left standing. Very few contents were
salvaged. Part of the house has since been converted for grain storage. As a result of the fire Ted built a new
brick and tile home further up the slope, nearer to the Talbot road. The new home was called Valeview.
There are magnificent views from the verandah overlooking distant rolling hills, wheat fields and red gum
trees. Ted made a number of improvements to the farm over the years including the erection of out-buildings
and the building of water dams. The generators which supplied power to the farm were replaced by the
installation of an electricity supply in the late 1960s.

‘Valeview’, the family home of Lindsay, ‘Ted’, & Mildred, ‘Tot’, Duperouzel, as seen from the Talbot Road.

Ted, like his brother, Alec, and their father, George, enjoyed playing cricket. He played for the York
Cricket Team for many years and participated in the cricket competition called Country Week, which took
place annually in Perth.

York cricket team, Ted Duperouzel, standing 3rd from right, and his brother, Alec, standing on the far right.
Courtesy of Mildred,‘Tot’,Duperouzel.

Ted farmed the same land as his father, George, and his grandfather, Aimable, until his death in
York in 1979, aged sixty two. The farm then passed to Ted and Tot’s youngest son, David, the greatgrandson of Aimable.
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The letter to Mona
In 1937 when Aimable’s granddaughter, Mona Skinner, née Ovens, and her husband, Art, left
Australia to travel overseas, she met a Mr. Martin from Guernsey. She asked him if there were any people by
the name of Duperouzel living on the island. When he returned to Guernsey he wrote the following letter to
Mona in England.
“Clairvale”
15/7/36
Rohais
Guernsey

Dear Madam,
I have spoken to Mr Duperouzel who with his son is the only one of that name in the Island.
His name is Albert Denis Duperouzel now in his 70th year; he tells me that the family came from
Coutances, Normandy, France many years ago; he is the son of Denis Jacques; who had two brothers,
one named John went abroad & the family never heard where he went, they supposed it was either to
America or Australia the other brother was Napolean’s coachman.
He also showed me a French newspaper published in Coutances on September 5th 1917
which gave a lengthy report of the burial of a cousin of the same name who was a lawyer & who has
left a son, still living.
He only knows the one name of the uncle (John) who went abroad & had never heard of the
name Aimable. It is possible that the son living in Coutances might be able to give you more definite
information. I told my sister-in-law of your kind offer, if able to see them at Fremantle & they have no
doubt written to thank you.
Hoping you & Mr Skinner are still having a good time.
Believe me
Yours truly
A. Martin

Envelope addressed to Mrs A. C. Skinner in England from Mr A. Martin, Guernsey, 1937.
Courtesy of Mona Skinner
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Letter written to Mrs A. C. Skinner from Mr A Martin, 15 July 1936.
Courtesy of Mona Skinner.
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As one might imagine this letter caused considerable interest when Mona took it back to Australia.
Apart from the letter from Peter Taupin to Louisa in 1907, which mentioned a lawyer in Coutances, no one
had heard of the people mentioned by Mr Martin. If only the family in Australia had known that this letter
was referring to Aimable’s immediate family in France and in the Channel Islands.
The uncle John referred to was, in fact, Aimable himself. Aimable is recorded at the baptism of his
son in Guernsey in 1852 as Jacques and he was also known as John the Frenchman in York. It is possible
that Aimable had always called himself John, or Jean, hence the choice of the name John Aimable for two of
his sons. The lawyer mentioned in the letter was Amand Tranquille Dupérouzel, the son of Aimable’s sister,
Julie, in Coutances. Napoléon’s coachman was Aimable’s elder brother, Jean-Baptiste. Albert Denis
Dupérouzel was the son of Aimable’s other brother, Jacques, who also left France to start a new life in the
Channel Islands.
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Chapter VI

Denis Jacques Dupérouzel and his descendants
Denis Jacques Dupérouzel, known as Jacques, was born in Saint-Aubin-du-Perron, la Manche, in 1826. He
was the second son of Charles and Radégonde. The reasons why he left his family in Saint-Aubin-du-Perron
to go to the Channel Islands are not known. His younger brother, Aimable, is first recorded as being in Jersey
in 1848 but there is no evidence to suggest that Jacques went to the Channel Islands with him. It is more
likely that he spent some time in Cherbourg where it is believed he married in about 1854. His wife, Marie
Antoinette, who was known as Antoinette, was born in 1836 and was the daughter of Pierre Poulain and
Marie Desperques from Cherbourg.

Denis Jacques Dupérouzel, baptism record, 26 July 1826.
Mairie of Saint-Aubin-du-Perron.

Jacques is first recorded as being in the Channel Islands, in Guernsey, in 1858, two years after his
brother, Aimable, had been transported from the same island. It is not known whether Jacques went to
Guernsey to support his sister-in-law, Betsey, or whether he and Antoinette were seeking a better life in
another country. Jacques, like his brother and so many others who were poor at this time, suffered great
hardship in the Channel Islands which resulted in minor transgressions of the law.
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Map of Guernsey, extract from Stanford’s General Map of the Channel Islands, 1858. The British Library, London.

In December 1858 Jacques is recorded as living in the parish of St. Sampson, situated on the north
east coast, a few miles north of St. Peter Port. It is possible that his wife, Antoinette, had family living in this
parish as her brother is recorded as being a stone cracker. In the north of Guernsey at this time there were
about one hundred granite quarries and the port of St. Sampson was the centre of the industry. Normans and
Bretons came over from France in the 1850s to work as stone crackers. Many worked on the building of the
new harbour at St. Peter Port, which included the construction of the North and South Esplanades.

The Old North Pier, St. Peter Port, Guernsey, 1850s, by G.W. Sidney Shepherd.
L’Atelier Limited and the Guernsey Museum.
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It was in St. Sampson that Jacques was first arrested. He was charged with assaulting Paul Turgot in
the High Street and appeared in Court two days later:
Dennis Du Pérousel ayant été ce jour produit devant la Cour par M. Jean James Le Poidevin, un des
Connétables de la Paroisse de Saint Sampson, étant accusé d’avoir dans la soirée du 9 décembre
courant, assailli et menacé Paul Turgot, sur la Grande Route, en la dite Paroisse; La cour, après avoir
entendu des Témoins dignes de foi, ouïes les conclusions du Procureine de la Reine, a ci donné que le
dit Du Pérousel donnera Caution Deux Livres Sterling de garder la paix envers le dit Turgot pendant
un mois, et à défaut de donner la dite Caution, le dit Du Pérousel gardera Prison quarante-huit heures.
Guernsey Crime Book, volume 35, page 678, indexed under ‘P’, Saturday 11 December 1858

Dennis Du Pérousel was brought before the Court today accused of having assaulted and threatened
Paul Turgot in the High Street, of Saint Sampson parish on the evening of 9 December 1858. The
Court, having listened to the witnesses’ testimonies found Du Pérousel guilty and ordered him to stand
bail for two pounds and to keep the peace towards the said Turgot for one month and in default
thereof Du Pérousel will be imprisoned for forty eight hours.

Police Court – Saturday.
Denis Perousal was charged with having, on Thursday last, on two different occasions, in the parish
of St. Sampson, insulted and menaced Paul Turgot, calling him a thief, casaille, &c., and intimating
that he would do him bodily harm. It appeared that some evil feeling existed between the parties; but
the charge having been proved by several witnesses, the Court condemned Perousal to give bail, in the
sum of £2, that he would keep the peace towards Turgot for the space of one month or, in default
thereof, be imprisoned forty-eight hours. The Comet, Monday, 13 December 1858.

The harbour at St. Sampson in the 19th century.
The Priaulx Library, Guernsey.

A few months later Jacques was arrested again and put in prison. Entries in the Connétable records
suggest that he was imprisoned for two days before facing the Police Court on the following charge:
THURSDAY 17th February 1859 - Duperouzel: Denis Duperouzel, put in prison by A.C.’s 2 & 4
Flambe & Menneer. Charged with stealing a quantity of Hammer Sticks and Assaulting a man named
Pike on the farm belonging to Miss Naftel, situated at the Vrangue on Tuesday last. Connétable
Records, Thursday 17 February 1859.

SATURDAY 19th February 1859 - Duperouzel: Denis J. Duperouzel. Produced before the Royal
Court, charged with stealing a quantity of hammer sticks & assaulting Mr. Pike in a field situated at
the Vrangue on Tuesday the 15th inst. Sentenced to 10 days imprisonment 5 of which to sol. On B&W
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& 5 on hard labour and at the expiration of said to also give Bail, in the sum of £5 for six months or
quit the island. Connétable Records, Saturday 19 February 1859.

The Vrangue, date unknown. The Priaulx Library, Guernsey.

Denis Du Perousel was brought before the Court in Saint Peter Port accused of entering the estate of
M. Jean De Jersey of Hyveuse and the Desmoiselles Nastel of la Vrangue on the 14th and 15th
February 1859 and of uprooting, cutting down and taking off several branches of trees and in addition
on 15th February of having assaulted and struck William Pike one of the employees of the
Desmoiselles Nastel. The Court condemns Du Perousel to ten days imprisonment, half of which will
be with only bread and water, and the other half will be hard labour. He will also be put on a good
behaviour bond of ten pounds for six months or quit the island. Crime Book, volume 37, pages 6 & 7, 19
February 1859.

POLICE COURT – SATURDAY.
Denis Du Perousel, a Frenchman, was produced upon the charge of having, on Monday last, cut and
stolen a quantity of furze, from a furze-break belonging to Mr. Jean De Jersey, Jun., of l’Hyvreuse,
and also of having, on Tuesday last, cut and stolen some elm branches from trees belonging to Miss
Nastel, of the Vrangue; and, moreover, upon the charge of having assaulted one John Pike, who works
for the said Miss Nastel, when he was questioning the prisoner as to the use he intended to make of
those branches. He was sentenced to an imprisonment of ten days, whereas five at hard labour, and the
remainder in solitary confinement and on bread and water, and also to give bail, in the sum of £5, for
his good conduct during the space of six months, or quit the island. The Star, Saturday 19 February 1859.

On 15 January 1860 Jacques and Antoinette had two children baptised in St. Joseph’s Church, St.
Peter Port. The records refer to a son, Albertus Isidorus Dupérouzel who was five years old, and a daughter,
Paulina Maria Antonia Dupérouzel, who was only six days old. It is not known where Albert was born. Both
baptism entries were written in Latin:

Albertus Isidorus Dupérouzel, baptism 1860, St. Peter Port.
The Priaulx Library, Guernsey.
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Albertus Isidorus Dupérouzel, Die 21 Octobris 1854 natus et die 15 Januarii 1860 baptizata est
Albertus Isidorus Dupérouzel filius Dionysii Jacobi Dupérouzel e Maria Antonia (olim Poulain)
conjugum a me Afriidez M. A. Patrinus fuit - Matrina fuit. St Joseph’s Church Baptism records, Guernsey,
1860.

Paulina Maria Antonia Dupérouzel, baptism 1860, St Peter Port. The Priaulx Library, Guernsey.

Paulina Maria Antonia Dupérouzel, Die 9 Januarii 1860 nata et die 15 Januarii 1860 baptizata est
Paulina Maria Antonia Dupérouzel filia Dionysii Jacobi Dupérouzel e Maria Antonia vulgo
Antoinette. (olim Poulain ) conjugum a me Afriidez M. A. Patrinus fuit Petrus Poulain Matrina fuit
Paulina Poulain. St. Joseph’s Church baptism records, Guernsey, 1860.

At the time their children were baptised Jacques and Antoinette had lodgings in Burnt Lane very
near the Catholic Church, Notre Dame du Rosaire. This church held regular services in French for French
people who lived in the local area and offered schooling to their children.

Burnt Lane, St. Peter Port.
Left, steep narrow steps leading towards the town.

Right, leading to Notre Dame du Rosaire.

Within twelve months of the children’s baptism tragedy struck the family in their Burnt Lane home.
It appears that Albert, aged six, and his infant sister Pauline, aged one, were left unattended in a locked room
in the family home whilst their parents were out. A fire had been left burning in the grate and the clothes of
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the little boy caught alight and, although rescued by Assistant Constable Flambe, he died from the effects of
the burns. This is fully documented in the Crime Books and in the Connétable Records:

Guernsey Crime Book, volume 39, pages 477-478.

Connétable Records, 28 and 31 December 1860.

Greffe, Royal Court, Guernsey.

FRIDAY December 28th 1860 – This Office and Pier attended. The Town patroled in the usual
manner & found all right with the exception of a Fire at the house of Mr Du Perousel in Burnt Lane
where a child was rescued from the flames by A.C.2 Flambe. Connétable Records, Guernsey, Friday, 28
December 1860.

MONDAY December 31st An Inquest: Was holden this day on the body of Albert Du Perousel aged 7
yrs who was rescued by A.C. 2. Flambe on last Friday. Verdict accidental Death from burning.
Connétable Records, Guernsey, Monday 31 December 1860.

INQUEST
Child Burnt to Death
An inquest was made yesterday, at the Court-house, into the death of Albert Du Perousel, aged seven
years, which took place in his father’s house, in Burnt-lane, on Saturday last. From the evidence it
appeared that the said child, with his sister, an infant of twelve-months, were in a room in the said
house, the door of which was locked, during the afternoon of the 28th ultimo; that his clothes caught
fire; and that he died from the effects of the said fire. A verdict to this effect was recorded by the
Court. The Comet, Guernsey, Tuesday 1 January 1861.

INQUEST
Death by Burning
An inquest was held at the Court-house on Monday last on the death of Albert Du Peroussel, aged
seven years, which took place at a lodging occupied by his father’s house, in Burnt-lane. It was
deposed that on the afternoon of the Friday preceding the deceased, with a sister, an infant twelve
months of age, were left in the room by the parents, who had occasion to go out, and who locked the
children in, leaving a fire burning in the grate. From some cause, which did not appear, the clothes of
the elder child caught fire, and he was so severely burnt that death ensued as above-mentioned. The
children were rescued from the room chiefly by the humane and judicious exertions of AssistantConstable FLAMBE, of whose conduct the Court now expressed its high approbation. Verdict,
Accidental death. This ought to be a warning to parents not to leave their children locked into a room
in which there may be a fire. The Star, Guernsey, Thursday 3 January 1861.
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Only days after the tragic loss of his son Jacques was arrested and imprisoned for stealing twenty
five yards of stair carpet from a shop in St. Peter Port. The Connétable records contain the following entries:

Connétable Record, Monday January 14 1861.
Greffe, Royal Court, Guernsey.

MONDAY January 14th 1861 - De Peyrousel - Denis De Peyrousel put in prison by A. C’s. 1 & 2
Jesse & Flambe. Charged with stealing from the Shop Door of James Crefsard’s, Pollet St on the 10th
of November 1861. About 25 yards of stair carpeting. Connétable Record, Monday 14 January 1861.

Connétable Record, Thursday 17 January, 1861.
Greffe, Royal Court, Guernsey.

THURSDAY January 17th 1861 - Peyrousel - Produced before the Royal Court Denis Peyrousel
charged with stealing 25 yrs of carpet from the store of James Crefsard’s on the 10th of Nov’br 1861.
“Committed for Trial”. Connétable Records, Thursday 17 January 1861.

The Trial was held two weeks later, in the Royal Court. The proceedings are documented in the
Connétable and Crime Book records:
SATURDAY 2 February 1861 – Peyrouzel - Tried before the Royal Court this day Denis Peyrousel
for 25 yards of Stair Carpeting from the Store of James Cressard, Pollet St, on the 10th November
1860. Sentenced to 1 month’s imprisonment, 3 days in each week at hard labour, the remainder
solitary on bread & water & to give bail in the sum of £10 for his good behaviour for 12 months or
quit the island. Connétable Records, Saturday 2 February 1861.
The Court will consider the case of Dennis Du Pérousel, Frenchman, and prisoner in the public prison,
and decide on suitable punishment, corporal or otherwise, for having on 10th November 1860 stolen
twenty-five yards of carpet from James Cressard’s shop situated in le Pollet in the parish of Saint
Peter Port. This being a breach of the law and a public disturbance he must pay James Cressard for
damages incurred. Du Perousel is sentenced to one month’s imprisonment of which three days in each
week will be hard labour and three days restricted to bread and water. At the end of this time he will
stand bail for ten pounds and maintain good conduct for one year or else be banished from the island.
Crime Book, volume 36, page 495, 12 February 1861, Pérousel, Dennis Du, theft.
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Crime Book Record, volume 36, page 495, 12 February 1861, Pérousel, Dennis Du, theft.
Greffe, Royal Court, Guernsey.
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The Pollet, St. Peter Port.
The Priaulx Library, Guermsey.
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The Comet newspaper published a fuller account a few days later. This account mentions that
Jacques admitted to a conviction of larceny in 1860, although no such record has been found on Guernsey or
Jersey. It is possible he was thinking of his conviction in 1859. Mr Falla, the lawyer who represented
Aimable at his trial, was chosen to defend him. However, Mr Falla was dismissed by Jacques who proceeded
to represent himself.

ROYAL COURT ---Saturday (Before P.S. Carey, Esq., Bailiff; with a full court.)
Denis Du Peroussel was brought up for trial upon the charge of having stolen, from a store at the
Pollet, occupied by Mr. Cressard, on the 10th November 1860 about twenty-five yards of carpeting,
belonging to the said Cressard.
Advocate Falla, who had been chosen by the prisoner as his counsel on a previous day, said that the
prisoner had informed him and had sent to him to say that he did not require his professional services.
The prisoner gave a rambling account of what had taken place in prison between himself and Mr.
Falla, and said that he could defend himself without the assistance of an advocate.
The Court requested the prisoner to state whether he wished that another advocate be appointed to
represent him, or whether he wished the trial to be put off, to enable him to summon his witnesses.
The prisoner having expressed a wish that the case should be heard, and having stated that he was
ready to defend himself, the witnesses were sworn and the case proceeded with.
From the evidence it appeared that the articles mentioned in the indictment were really stolen from
Cressard’s shop on the night in question. The carpeting was near the door at the time, and was seen
about an hour before it disappeared. It was identified in January at the prisoner’s house. Though it had
been cut up and made into two or three small carpets, the pieces, when put together, nevertheless
made up the twenty-five yards which Cressard had lost. The prisoner told the police that he had had it
for six weeks or two months in his possession. The prisoner, it appeared, had been convicted of
larceny during 1860.
In his defence, the prisoner, said he had found the carpeting, and he never would have stolen it. He
had plenty of work, and was independent of everyone. He would promise the Court on oath to declare
to the police for the future if he found anything else. He had a wife and children; and he hoped the
Court would not punish him for not making the declaration to the police, beyond the three weeks
during which he had already been detained in prison.
The Queen’s Procureur thought that the case was fully brought home to the prisoner. He had stolen
property in his possession, and was responsible in the eyes of the law, unless he could explain
satisfactorily how he had obtained possession of it. He prayed the Court to sentence the prisoner to an
imprisonment of six weeks, whereof three weeks at hard labour and the remaining three weeks at
confinement, and on bread and water, and moreover to find bail, in the sum of £10; for his good
conduct for a year, or quit the island at the end of his imprisonment.
The Court reduced the conclusions of the Procureur from six weeks to a month; but, with this
exception, adopted them in their entirety. The Comet, 4 February 1861.

Cressard’s carpet shop, the Pollet, St. Peter Port.
The Priaulx Library, Guernsey.
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Soon after the fire tragedy the family moved to 66, Bordage Street, St. Peter Port. The carpet that
was found on the floor of their home was probably found at this address. In the 1861 Guernsey Census the
family are recorded as living at that address, although Jacques is not mentioned. The people are believed to
be Jacques’s wife, Antoinette, and their daughter, Pauline Antoinette, although they are recorded with
different Christian names and the surname is shown as Poulain, Antoinette’s maiden name.
1861 Census – Guernsey, Parish of St. Peter Port
No. of
Residence
66 Bordage St

Anne Poulain

Relation to
Head of
Family
Head

Do

Marie Poulain

Daug

Do

Alexandre
Poulain

Brother

Name

Condition
Un

Age
Male or
Female
22 Female

Rank,
Profession
Occupation
Dressmaker

3 Female

Un

32 Male

Where Born

France
Guernsey,
St Peter Port

Stone Cracker

France

It is not known why Jacques did not appear in the Guernsey Census for 1861 especially as in the
following year he appeared in the Guernsey Royal Court. He was charged with stealing a quantity of postage
stamps from William Webber’s shop in the parish of St. Sampson. An account of the event was recorded in
the Connétable records, the Crime Books and in the Guernsey press. It would appear Jacques was living at
that time in Paris Street, St. Peter Port, although the event itself took place in St. Sampson:
THURSDAY 28th August 1862 - Peyrousel- Bail of £10 for 12 months or quit the island – Denis Du
Peyrousel charged with stealing a certain quantity of Postage stamps from a shop in St Sampsons
occupied by Webber sentenced to three weeks imprisonment, four days in each week hard labour, the
remainder solitary on bread and water. This Office and Pier attended the Town patrolled as usual and
found quiet. Connétable Records, Guernsey, Thursday 28 August 1862.

Connétable Records, Thursday 28 August 1862. Greffe, Royal Court, Guernsey.

Denis Du Perousel was brought before the Court accused of having stolen, on 25th August 1862, a
number of “Postage Stamps” from William Webber’s shop, situated near the main bridge in Saint
Sampson’s parish. The Court found him guilty and sentenced Du Perousel to three weeks
imprisonment of which four days of each week would be hard labour and the remainder on bread and
water. He was also ordered to find bail in the sum of ten pounds for his conduct for one year, and in
default of this to quit the island. Crime Book, Guernsey, volume 37, page 398, 30 August 1862.

POLICE COURT. ---Thursday
---Perousel was charged with having entered a shop, belonging to Mr. Webber, at St. Sampson’s, and
stolen a number of postage stamps, to the value of two shillings. Accompanied by an Irishman in a
state of intoxication, the prisoner entered the shop kept by the complainant, and purchased several
articles, for which he paid. Immediately afterwards, while Mr. Webber’s attention was taken up by
Perousel’s companion, the prisoner walked away to the other end of the shop, apparently for the
purpose of examining the articles exhibited for sale. An eye was kept upon his movements for a time,
but the proprietor of the shop having his attention distracted by the drunken man, upon whom he was
waiting, the prisoner left the shop without having been detected in anything improper. Shortly
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afterwards a child came in for some postage stamps, and, upon, Mr. Webber going to the place where
he was in the habit of keeping them - and which proved to be where Perousel had been last seen - he
found they were missing. Information of what had taken place was communicated to Mr. Ogier,
Constable of the parish, and, having applied for assistance to Mr. Flambe, one of the AssistantConstables of St. Peter-Port, they proceeded to the residence of the prisoner, in Paris-street, and
discovered the missing property, concealed in the case of an American clock. An ink bottle, which had
been stolen from the same place, was discovered. The prisoner, who pleaded that he was drunk and
knew nothing of what had occurred, was sentenced to three week’s imprisonment, three days in each
week at hard labour; the remainder solitary, on bread and water; he was moreover required, at the
expiration of his imprisonment, to find bail, in the sum of £10, for the space of one year; in default
thereof to quit the island. The Star, Guernsey, 30 August 1862.

On 12 May 1863 the mother of Jacques, Radégonde Félicité Dupérouzel, died in Bricqueville-laBlouette. Radégonde’s will clearly shows that only four of her six children were named as beneficiaries,
Julie Françoise, Adelaïde Virginie, Tersille Radégonde and Jean-Baptiste. It is not known why Jacques and
Aimable were omitted. Julie, the oldest sister of Jacques and Aimable, must have written to Jacques in the
Channel Islands as he wrote to Julie a month after his mother’s death acknowledging receipt of three hundred
francs. It appears Julie arranged for Jacques and Aimable to receive some income from their mother’s legacy
even though they were excluded from her will. Julie must have known that life for her brother and his family
was very difficult and consequently sent two payments of three hundred francs each. This was a hundred
francs in excess of what was paid to his brothers and sisters. The first payment was acknowledged by
Jacques on 13 June 1863 and the second payment was acknowledged by his wife, Antoinette, dated 7
November 1863. Antoinette signed her surname using her maiden name, Poulain, and not Dupérouzel, which
was common practice at that time.

Signed ‘Denis jacques Duperrouzel’, 13 June 1863.

Signed ‘antointte poulain’, 7 November 1863.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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At the end of the following year it is believed that Jacques’s brother, Aimable, returned to Guernsey
from Australia for a short period. Whilst in Guernsey Aimable wrote to his sister, Julie, acknowledging his
share of the inheritance. In his letter Aimable wrote:
“I am leaving without being able to see my dear brother who is not happy he is like me but I have
prospects perhaps Jacques and I will know greater happiness”.

The reference to happiness in Aimable’s letter may have alluded to the difficult and impoverished life that
Jacques and his family were experiencing at that time in the Channel Islands. During his brief stay in
Guernsey Aimable corresponded with Jacques who was living in Jersey. It appears from Aimable’s letter that
Jacques was unable to travel to Guernsey to see his brother as Antoinette was expecting another child and
was unwell.
“Please write to Jacques once more to stop him from writing to me again as he is grief stricken not to
be able to leave his wife to embrace me”.

It is believed that Jacques knew that his brother had been transported to Australia eight years earlier and that
this was the only opportunity he would have to see him. A few days after Aimable left Guernsey to return to
Australia, Jacques’s son was born on 4 January 1865, in the parish of St. Brelade, Jersey.

Extract from Stanford’s General Map of the Channel Islands, 1858. The British Library, London.

The name of Jacques and Antoinette’s son is recorded on his civil registration form as Albert Denis.
However, when he was baptised a year later in Guernsey he was named Denis Albert.

Office of the Superintendent Registrar, Jersey.
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Dionysius Albertus Péyrousel, baptism 1866, St. Peter Port. The Priaulx Library, Guernsey.

Dionysius Albertus Péyrousel, Die 4 Januarii 1865 natus et die 15 Januarii 1866 baptizatus est
Dionysius Albertus Péyrouzel filius Dionysius Péyrouzel et Antonia Péyrouzel (olim Poulain )
conjugum a me Auguste & Marie Beone Patrinus fuit - Matrina fuit. Parish Church St. Peter Port,
Guernsey, January 1866.

In 1867 Jacques appeared in the Guernsey Royal Court charged with the minor offence of stealing a
quantity of hay.
Denis Du Perousel ayant été ce jour produit devant la Cour par M. Jean Le Poidevin, un des
Connétables de la Paroisse de Saint Sampson, accusé d’avoir, dans la soirée du 18 courant, volé une
quantité de foin appartenant au Sieur Eli Fait, de dedans un édifice, situé aux Salines en la dite Paroisse
de St. Sampson, occupé par le dit Fait; - La Cour, après avoir entendu des témoins dignes de foi, ouïes
les conclusions des Officiers de la Reine, a condammé le dit Du Perousel à deux semaines
d’emprisonnement dans la Prison Publique, dont trois jours de chaque semaine seront au travail forcé, et
le reste au secret au pain et à l’eau. Crime Book, volume 39, page 467, Perousel, Dennis D.
Denis Du Perousel was brought before the Court today by M. Jean Le Poidevin, a Constable of Saint
Sampson’s parish, accused of having stolen, on 18th of this month, a quantity of hay which belonged to
M. Ely Fait, which was stored at les Salines in the said parish of Saint Sampson. The Court, after
hearing the testimonies of the witnesses, concluded to the Crown the verdict of guilty. The said Du
Perousel was sentenced to two weeks imprisonment with three days of each week of hard labour and the
remainder on bread and water. Crime Book, volume 39, page 467, 18 September 1867.

During his ten years of life in the Channel Islands Jacques had been arrested five times. His
transgressions were minor but it was not unusual for people to be transported to Australia for such offences.
In 1868, a year after the theft of the hay, the British Crown passed an Act of Parliament abolishing the
transportation of convicts to Australia. Jacques, therefore, was not destined for the same fate as his brother.
There are no records for Jacques and his family from September 1867 in Guernsey, until April 1871
in Jersey, when local newspapers informed the islanders, in Jèrriais and English, that ‘the eighth census of
persons living within the United Kingdom will be taken on the evening of Sunday 2nd April’. It took a long
time to find Jacques in the 1871 Jersey Census Records as he had been involved in an incident the previous
evening and had spent the night of the census in Jersey prison!
1871 Census - Jersey in the Parish of St. Helier
Road,
Street,
No. Name
of House
6 Charing Cross

Name and
Surname of each
Person

Relation to
Head of
Family

Condition

Age,
Male or
Female

Rank,
Profession or
Occupation

Where
Born

Dennis Peroussel

Prisoner

Married

40 Male

Butcher

France

Jacques appeared with Pierre Lepetit in the Jersey Royal Court on 15 April 1871. This was the only
time he appeared in the Jersey Royal Court. According to the British Press and Jersey Times newspaper,
there were six different cases heard before the Jersey Royal Court that day, Jacques’s case being the third.
By the time his case was heard the Jurats had already found the Frenchman, Charles Emile Kommer, guilty
of stealing a watch and various articles of clothing. Under the heading ‘Thefts by a Frenchman’, Kommer
was sentenced to six months hard labour and five years banishment from the island. The second case was
very similar, ‘Robbery in Almorah Crescent’, in which William Daw and Arthur Crap were found guilty of
‘...stealing a silver salt-cellar, three pairs of boots, some articles of wearing apparel and other things...’. They
were sentenced to four months hard labour. The last three cases heard by the Jurats involved ‘Highway
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Robbery’, ‘Alleged Arson’ and ‘An Incident’. All seemed quite ordinary compared to the following case
involving Jacques Dupérouzel and Pierre Lepetit.

Jersey Crime Book, page 509, April 1871. Judicial Greffe, Royal Court of Jersey.

ROYAL COURT
This Day. Before John Hammond, Esq, Bailiff, and Jurats Le Montuis and Dumaresq.
THE ALLEGED THEFT OF A CALF
Jacques Denis Le Perrouzel and Pierre Lepetit, the former a butcher and the latter a farmer, were
charged by the ATTORNEY-GENERAL on a report by Centenier Le Feuvre, of St. Ouen’s, with
stealing a calf, the property of Mr. John Le Couteur.
The evidence given in the Police-court showed that the calf was missed from the premises of the
prosecutor on Sunday morning April 2, and that it was found near a house in Elizabeth-place, St.
Helier’s shortly afterwards. Information was given to the police, and search was made in St.Helier’s for
the guilty parties. Suspicion was directed towards Lepetit, who was arrested at St.Clement’s and
brought into town. It was proved that he and Perrouzel had been out together during the night and had
taken two or three glasses of gin each, and it was his (Lepetit’s) cart in which the calf was carried into
town. He, however, said he did not know that the calf was stolen at the time it was placed in the trap. It
was thrown into a garden in Elizabeth-place. Perrouzel was arrested in the town by Centenier Haire and
Policeman Jacquet, but not without considerable resistance on his part with a poker. Advocate SIMON
appeared for the defence of Perrouzel, who pleaded guilty. Advocate Vickery, on behalf of Pierre
Lepetit, pleaded not guilty to the accusation. The learned counsel asked that the man be admitted to bail
till his appearance before the Criminal Assizes next month. He bore an excellent character, as the
Rector of St. Clement’s and many others could testify; and he had a farm which he had held for some
years.
In support of his demand the learned counsel submitted these facts to the Court: - Lepetit and Perrouzel
had been in company together on the evening in question, and they indulged in a little liquor. A man
named Rousseau, who lived in St. Ouen’s offered Lepetit four shillings to take him to that parish in his
trap. Perrouzel got into Lepetit’s cart to keep him company. When they arrived in St. Ouen’s Rousseau
was put down at his door and Lepetit drove his vehicle towards the town. When opposite a house Le
Perrouzel said it was Mr. Le Couteur’s, adding that he had recently bought a calf from him he would
probably have no objection to take the animal to town. Lepetit, not suspecting the man’s dishonesty,
stopped the cart while Perrouzel went into the premises for the calf. When the two men arrived in the
vicinity of Elizabeth-place it was getting daylight. In consequence of a few remarks dropped by
Perrouzel Lepetit suspected the calf had been stolen, as the man wished to get rid of it. He wished him
(Lepetit) to take charge of it for a week or so, when he (Perrouzel) would have it killed. Lepetit said he
would have nothing to do with it, whereupon, a few words having been exchanged, he turned it out of
the cart on to the ground. Perrouzel got out and, lifting the animal to his arms, threw it into the garden
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of a house in Elizabeth-place. It would be observed, the speaker continued, that Le Perrouzel dealt in
cattle and sheep; and therefore it did not seem improbable to the other man - at the time the calf was
fetched from the house in St. Ouen’s - that it had really been purchased.
Those circumstances, the speaker believed, would be deemed of such a nature as to justify the Court in
allowing bail to Le Petit. Jurat Le Montais was willing to grant the demand; but as Jurat Dumarseq and
the Bailiff were otherwise-minded the prisoner was committed to the Assizes, being in the meantime
sent to prison. Le Perrouzel was sentenced to three months’ imprisonment with hard labour and five
years’ banishment was also pronounced. The British Press and Jersey Times, Saturday, 15 April 1871.

COUR ROYALE
AUDIENCE DU SAMEDI 15 AVRIL 1871.
Pardevant Jean Hammond, écr, Bailli, et MM. lcs Jurés Le Montais et Dumaresq.
--Jacques Dénis Du Perouzel et Pierre Lepetit, sont placés à la barre et accusés d’avoir volé un veau
appartenant à M. Jean Le Couteur, de la paroisse de St.- Ouen. L’Avocat Simon dit que Le Perrouzel
plaide coupable. L’Avocat Vickery au nom de Lepetit plaide non coupable et demande que son client
soit admis à caution. Il est fermier à St.-Clement, et jouit de l’estime de tous. Malheureusement pour
lui, il vint à la ville le jour en question et trouva Le Perrouzel, avec lequel il se mit à boire. Un autre
français nommé Rousseau, demeurant à St.-Ouen offrit quatre chelins à Lepetit pour le conduire chez
lui, il accepta et Le Perrouzel l’accompagna. Arrivés à St.-Ouen, Rousseau descendit chez lui, et
revenant à la ville le Perouzel dit qu’il avait acheté un veau chez Le Couteur, et qu’il profiterait de
l’occasion pour l’apporter à la ville. Lepetit n’ayant aucun soupçon consentit et le veau fut placé dans
la charrette. Chemin faisant, toutefois, quelques paroles tombés par Le Perrouzel, éveillèrent les
soupçons de Lepetit et il jeta le veau dans la rue. Le Perrouzel est marchand de veaux et était allé
chez. M. Le Couteur un jour ou deux auparavant, marchander l’animal. La Cour, le Juge Dumaresq et
le Bailli, refusent le demande et envoie Lepetit devant les assises. Quant à Le Perouzel, il est
condammé à trois mois de prison avec travail forcé et à être banni de l’ile pour cinq ans. Le
Constitutionnel, Journal Du Bien Public, Wednesday 19 April 1871.

Elizabeth Place, St. Helier, Jersey, in the early 1900s.
Jersey in Old Photographs, by Raoul Lemprière.

In the late 1800s Jersey farmers were very prosperous as a result of an increasing overseas demand
for their island-bred cattle and the early potato. It is not known, therefore, whether Jacques wanted this calf
to sell it for export or whether he wanted to kill it to sell the meat, as mentioned in the press coverage. Pierre
Lepetit, the man arrested with Jacques, was to face his charge at a later date having been granted bail on 15
April. Two weeks later, on 1 May 1871, he appeared in the Assizes Court but was acquitted by the jury. The
three months prison sentence, with hard labour, was much longer than Jacques had ever experienced before
and, in addition, he faced banishment from Jersey for five years. Most of the other offences he committed in
Guernsey involved a lesser term of imprisonment with bail to keep the peace.
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Jacques returned to Guernsey after he completed his prison sentence. However, his wife and children
are not recorded as being there in the 1871 census. It appears that the family were facing extreme poverty at
that time and it is highly probable that this was the period when Jacques sent his wife and their two children
to his sister, Julie, in Coutances. As a result of their difficult circumstances in Guernsey Julie undertook to
care for the children and provide for their education. Pauline was twelve years of age at that time and her
brother, Albert, was aged seven.
It is believed Antoinette stayed with Julie for some time as Jacques is recorded in July 1874 as living
in a stable on the Esplanade by the old quayside in St. Peter Port. This is evident from the Connétable
records in which Jacques was charged and subsequently committed for trial for assaulting Eliza Ann Bott.
On this occasion Jacques chose M. Falla to defend him and the case was dropped.
FRIDAY 3rd July 1874 - Perousel - Denis Jacques Duperousel, charged with committing a rape on the
person of Eliza Ann Bott on the 17th June in a stable occupied by the said Duperousel on the
Esplanade. Committed for trial. Connétable Record, Guernsey, Friday 3 July 1874.

The Old Quay, St. Peter Port in the 19th century.
The Priaulx Library, Guernsey.

In November 1877 Jacques, then aged fifty one, was charged, with Honoré Savourioux, with having
insulted each other the previous month. Both men appeared before the Police Court and were found guilty.

Connétable Records, Thursday 1 November 1877,
Greffe, Royal Court, Guernsey,
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THURSDAY November 1st 1877 - Savourioux & Duperouzel - Honoré Savourioux & Denis
Duperouzel, charged with insulting each other on Tuesday last. Bound upon oath to keep the peace
towards each other for the space of three months. Connétable Records, Thursday 1 November 1877.
Dennis Jacques De Perousel et Honoré Le Savouroux ayant été ce jour produits devant la Cour par le
dit Robert, accusés comme suit, savoir, le dit Le Savouroux d’avoir le 25 et le 30 Octobre 1877 fait
beaucoup de tapage et menacé le dit De Perousel dans une maison, situeé au Bouet, en la Paroisse de
St.Pierre-Port; et le dit De Perousel d’avoir assailli le dit Le Savouroux le dit 30 Octobre 1877 dans le
dit lieu. La cour, après avoir entendu des témoins dignes de foi, ouïes les conclusions de Procureur de
la Reine, a ordonné que les dits De Perousel et Le Savouroux donneront chacun leur caution juratoire
de garder la paix l’un envers l’autre pendant trios mois, ce qu’ils out présentement fait. Crime book,
volume 42, page 596, 3 November 1877.

Two Frenchman named, respectively, Duperouzel and Savouroux, were produced on a charge and
countercharge of assault at the Bouet on the 25th inst. The evidence adduced showed that both were
alike guilty and the Court bound them over, severally, to keep the peace towards each other and all her
Majesty’s subjects, during the term of three months. The Comet, 3 November 1877.

The last known incident in the Channel Islands involving Jacques occurred in Guernsey in 1884.
This incident also involved Antoinette and Albert, then aged nineteen. Albert had run away from school in
Coutances the previous year and went to Guernsey where he understood his parents were living. The Crime
Book entry for this particular incident does not give as colourful a description of the Royal Court
proceedings as the report in The Comet newspaper:
Le vingt-six Juin mil huit cent quatre vingt-quatre par devant- Edgar MacCulloch, Ecuyer, JugeDélégué présens, George Allez, Jean Rougier et Frédéric-Jean Jeremie, Écuyers, Jurés.
Denis Duperouzel, père et Albert Duperouzel, fils ayant été ce jour produits devant la cour par Mr
Jean Carré, un des Connétables de la paroisse de St.André étant accusés d’avoir, le 23 courant, assailli
et battu Ernest A. Best, et de l’avoir jeté par terre, sur la voie publique, proche la Villiaze, en la dite
paroisse de St.André - La Cour, après avoir entendu des témoins dignes de foi, ouïes les conclusions
du contrôle de la Reine, a condamné les dits Denis Duperouzel et Albert Duperouzel à une amende
d’une livre Stg chaque envers Sa Majesté, et à defaut de paiement à huit jours d’emprisonnement dans
la Prison Publique. Et est ordonné que les dits Denis Duperouzel et sa femme, et le dit Albert
Duperouzel donneront leur caution juratoire de garder la paix envers le dit Best et envers tout le
monde pendant six mois, ce qu’ils ont fait. Crime Book, pags 522 & 523, 26 June 1884.
Denis Duperousel, Mrs. Duperousel, wife of the aforesaid, and Albert Duperousel, their son, an adult,
were charged with an assault upon Ernest Best, butcher, residing at the Villiaze, St. Andrew’s. A
charge was primarily preferred against Best for assaulting Mrs. Duperousel but failing of support upon
adequate evidence it was dismissed. On the charge against the accused it was deposed that they
occupied since last September part of a house situated at the Villiaze, another tenant named Renouf
the remainder. A washhouse contiguous to their apartment was granted, permissively, for their joint
use, the proprietor, Mr. Best also retaining his interest in it, but owing to the overbearing conduct of
the accused, Mrs. Renouf avoided using it. Last Monday she wished to use the oven and with that
object appealed to the landlord, Best, to protect her, which he did heating the oven for her. While thus
employed the female prisoner entered the place and assaulted him with her fist, he in return merely
putting her in the direction of her room. Shortly after noon Best left his home for the hay-field bearing
a fork on his shoulder, and was assaulted by young Duperousel who struck him a blow with his
clenched fist. Best put down the fork he was carrying to defend himself but on seeing Duperousel,
père, hastening towards the instrument he also seized it believing it was meant to be used, foully, to
his bodily injury. A free fight ensued in which the female prisoner took part, holding Best by his beard
and whiskers while the other prisoners belaboured him with fists and feet. In this way the struggle
lasted about twenty minutes, giving and receiving fisticuffs and kicks, until a witness named Tostevin
summoned to the scene by Miss Best, possessed himself of the coveted hay-fork. The combat then
ceased, the elder prisoner escaping with one of his shins stripped of its covering in sundry places, Best
with his left eye in mourning. The prisoners volubly, and with much gesticulation, endeavoured to
prove that Best was the aggressor, but as the preponderance of evidence was on the other side the
court condemned the male prisoners severally in a fine of £1, and bound them over on oath to keep the
peace during six months. The Comet, Guernsey, 28 June 1884.

In 1891 the Guernsey Census indicates that Jacques and Antoinette were living in two rooms in 3,
Park Lane, St. Peter Port. Four other rooms in this house were occupied by the Planque family from
Guernsey and their six children, together with two other minors, aged six and four. A further room was
occupied by Mary A. Ricketts, aged sixty, a charlady from Gibraltar.
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The census also shows Jacques’s occupation as shoemaker which was verified by his granddaughter,
Daphne Horgan, who recalled hearing that her grandfather had a slipper shop in the Bordage.
1891 Census - Guernsey, St. Peter Port - Parish of Holy Trinity
Road,
Street
No.of
House
3
Park Lane

Rooms
occupied
2

Name

Jean Duperousel
Antionette do

Condition
to Head of
Family

Age last
Birthday,
Condition

Profession
or
Occupation

Employed

Head
Wife

66 married
60 married

Shoemaker

x

Where
born
France
do

1891 Census, St. Peter Port, Guernsey.
The Priaulx Library, Guernsey.

Unfortunately, despite all the efforts of Denis and his family to earn sufficient money to support
themselves their circumstances remained dire. In 1892 Antoinette entered a home for the poor called Little
Sisters of the Poor, in Hauteville, St. Helier, generally known as St. Augustine’s. Catholic nuns from a
French religious order founded by Jeanne Jugan in Brittany in the 18th century, have cared for the poor on
Jersey since 1810. In the latter part of the 1900s the residence became a home for the aged known as the
Jeanne Jugan Residence. Antoinette left the Little Sisters of the Poor a year later and during this period her
sister and her brother were also resident and later died there:
Marie Antoinette Poulain, housewife, born 1837; the wife of Denis Jacques Dupérouzel and daughter
of Pierre Poulain and Marie Desperques from Manche, entered 23 February 1892, and left on 30
March 1893. Little Sisters of the Poor, Hauteville, 23 February 1892 and 30 March 1893.
Augustine Poulain, spinster, born Cherbourg, Manche 15 October 1832; the daughter of Pierre Poulain
and Marie Desperques from Manche, entered 9 February 1892, and died here 4 August 1905. Little
Sisters of the Poor, Hauteville, 9 February 1892 and 4 August 1905.
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Amand Poulain, batchelor, born Cherbourg, Manche, 24 January 1834, the son of Pierre Poulain and
Marie Desperques from Manche, entered 23 February 1892, and died here 3 March 1909. Little Sisters
of the Poor, Hauteville, 23 February 1892 and 3 March 1909.

When Amand was admitted an inventory of his possessions was taken:
2 chemises; 2 caleçons; 3 mouchoirs; 1 gilet; 1 paletot; 1 pantalon en draps noir; 2 vieux…; 1 gilet; 3
vestes; 1 pr de chaussures; 2 pr chaussons. Little Sisters of the Poor, Hauteville, 23 February 1893.

A month later Jacques also entered the Little Sisters of the Poor so that Jacques, Antoinette, and the
brother and sister of Antoinette were all at the Little Sisters of the Poor at the same time.
Denis Jacques Dupérouzel, shoemaker, born St. Aubin du Perron, 26 July 1826, husband of MarieAntoinette Poulain, son of Charles and Radégondé Felicience Fauney, entered 25 October 1892, and
discharged here in 1893. Little Sisters of the Poor, Hauteville, 25 October 1892 and 1893.

At the time Jacques left the Little Sisters of the Poor an inventory of his possessions was taken.
These included tools for shoe making and repairs. He possessed very little in the way of other items except a
few pieces of clothing:
3 chemises; 1 serviette; 1 couverture en laine; 1 en coton; 1 pr de draps en coton; 1 tablier bleu; 2
caleçons en laine; 2 cravattes en laine; 1 rouge …; 1 casquet; 3 mouchoirs de poche; 1 gilet; 3
pentalons; 2 vestes; 2 pr de savilles; 1 pr de chaussures; 1 chapeau; 6 ……- 1 lime - 1 pierre - 1
tenaille. Little Sisters of the Poor, Hauteville, 1893.
3 shirts; 1 towel; 1 blanket and 1 cotton bed cover; 1 pr of cotton sheets; 1 blue apron; 2 woollen
pants; 2 woollen ties; 1 red …; 1 cap; 3 pocket handkerchiefs; 1 waistcoat; 3 prs of trousers; 2 jackets;
2 prs of ‘savilles’; 1 pr of shoes; 1 hat; 6 …… - 1 file - 1 stone - 1 pr of pincers.
Little Sisters of the Poor, Hauteville, 1893.

In 1896 another of Antoinette’s sisters, Pauline Poulain, also entered the Little Sisters of the Poor
where she died. By this time Jacques and Antoinette had left Jersey for Guernsey.
Pauline Poulain, spinster and housekeeper, born Cherbourg, 6 January 1827, daughter of Pierre
Poulain and Marie Desperques, entered 10 March 1896, and died here 8 June 1905. Little Sisters of the
Poor, Hauteville, 10 march 1896 and 8 June 1905.

une robe; 2 jupons en flanelle blanc; un paletot; 2 pr de bas; 2 mouchoirs; 1 chemise; 1 gilet de laine;
1 châle. Little Sisters of the Poor, Hauteville, 8 June 1905.

Denis Jacques Dupérouzel died in St. Peter Port, Guernsey, on 8 August 1896 leaving his wife,
Antoinette, his two children, Pauline and Albert, and five grandchildren. The civil registration of his death
shows that he died in Pedvin Street from a heart condition. His father’s name was recorded as Jacques
Dupérouzel, not Charles, and his age as sixty four and not seventy.

Denis Jacques Dupérouzel, Certified copy of death certificate, 1896.
Greffe Royal Court, Guernsey.
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Right, Pedvin Street. Left, the Bordage.
The Priaulx Library, Guernsey.

At the time of Jacques’s death his son, Albert, was living with his family in St. Sampson and his
daughter, Pauline, was living with family in Coutances. Antoinette survived Jacques by thirteen years, a
period in which she suffered severe hardship. The photographs below show Antoinette roasting chestnuts in
the Bordage.

Antoinette roasting chestnuts in the Bordage in the early 1900’s.
Courtesy of Hannah Horgan..
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Antoinette re-entered the Little Sisters of the Poor in 1909 where she died on 26 February 1910, at
the age of seventy three. The following inventory shows how few items she possessed:
Marie Antionette Poulain, housewife, born 10 August 1836; the widow of Denis Jacques Dupérouzel
and daughter of Pierre Poulain and Marie Desperques from Manche, entered 8 October 1909, and died
here 26 February 1910. Little Sisters of the Poor, Hauteville, 8 October 1909 and 26 February 1910.
2 couvertures; 3 draps; 4 chemises; 2 gilets de laine; 2 pantalons; 4 jupons dessous; 5 jupons de
dessus; 4 corsages; 3 mouchoirs de poche; 2 pairs de bas; 2 pairs de chaussures; 1 tablier; 1 chapeau; 2
ceintures; 2 pelerines; 1 manteau; 1 parapluie. Little Sisters of the Poor, Hauteville, 8 October 1909.
2 bed covers; 3 sheets; 4 blouses; 2 woollen cardigans; 2 prs knickers; 4 under petticoats; 5 over
petticoats; 4 bodices; 3 pocket handkerchiefs; 2 pairs of stockings; 2 pairs of shoes; 1 apron; 1 hat; 2
belts; 2 cloaks; 1 coat; 1 umbrella. Little Sisters of the Poor, Hauteville, 8 October 1909.

Marie Antoinette Dupérouzel, Certified extract of death certificate, 1910. Office of the Superintendent Registrar, Jersey.

Chapel at the Jeanne Jugan Residence, Little Sisters of the Poor, Jersey.
Courtesy of Jeanne Jugan Residence, Jersey.

Confirmation of extensive family research was provided by Jacques’s granddaughter, Gladys
Dupérouzel:
I do not know much about my grandfather although I understand my grandmother went to the Little
Sisters Home for the Aged, in Jersey in the 1890s where it is thought she died in about 1906. My
father attended the funeral travelling down from Guernsey. I was under the impression that my
grandfather had been long dead before her, but where he died we do not know. As for my grandmother, she used to roast chestnuts in St. Peter Port by the side of the road. Albert Louis Denis
Dupérouzel was the name of my father. He was born in Jersey in about 1864 and he was the son of
Denis Dupérouzel, from Coutances, in France. My father went to a boarding school in Coutances until
he was about the age of eighteen when he ran away. He came to Guernsey where he knew his parents
once lived.
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The Descendants of Denis Jacques and Marie Antoinette
It is believed that Pauline was aged about twelve and her brother, Albert, aged about seven when
they went with their mother to Coutances in 1871. Antoinette did not stay in Coutances for very long before
returning to Guernsey where it is known she was living in the early 1880s. Pauline stayed in Coutances with
her aunt, Julie, who cared for her and provided for her education. Pauline often helped her aunt in her
grocery shop and it is believed Julie gave the shop to her niece in the 1880s shortly before she died.
Pauline Marie Antoinette Dupérouzel married Hilaire Étienne Legardinier in Coutances on 25
January 1882. At the time of her marriage she was recorded as a grocer. Pauline and Hilaire were living at
11, rue Geoffroy de Montbray, near the cathedral, when their first two children were born. Joséphine
Henriette was born in 1883 and Paul Eugène in 1884. Their sister, Marguerite, was born in 1887 at their
home at 5, rue du Pertuis Trouard in 1887 only a few doors away from where Pauline had previously lived
with her aunts, Julie and Tersille. Hilaire was also recorded as a grocer on the birth certificates of their
children.

Extract from the marriage certificate of Pauline Marie Antoinette Dupérouzel and Hilaire Étienne Legardinier, Coutances, 1882.
Archives Municipales de Coutances.

Pauline died in Coutances in 1899 at the age of thirty nine. Her death certificate confirms she was
born in Guernsey in 1860. Daphne Horgan, Jacques’s granddaughter, said that although her father, Albert,
knew of the existence of her aunt, Pauline, the family in Guernsey knew very little about her.

Pauline Marie Antoinette Dupérouzel, death certificate, Coutances, 1899.
Archives Municipale de Coutances.

Albert Denis Dupérouzel was raised, like his sister Pauline, by his aunts, Julie and Tersille, in
Coutances. He attended a monastic boarding school locally but ran away from Coutances when he was aged
about eighteen. According to Albert’s granddaughter, Coral Cooper, Albert was not happy living with his
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aunts as he found them too bossy and was anxious to go to Guernsey where he believed his parents lived.
Albert’s daughter, Gladys, recalled her father’s relationship with his aunt, Julie:
My father married in Guernsey in 1887 at St. Sampson’s. I understood he returned to France in around
1895 to attend an aunt’s funeral. She was said to be rich and he had hoped to have claimed some
inheritance from her estate. However, as my father did not do his military service in France he was
ineligible for a grant in her will. He returned to Guernsey a disappointed man for she had cared for
him on and off when he was at boarding school in Coutances. They were very close. My father spoke
French and spent many vacations in France. He thought my grandparents were living on Guernsey at
the time he was attending boarding school. My father was under the impression it was his parents who
especially sent him to boarding school in France rather than his rich aunt.

Albert Denis had been in Guernsey for about seven years when in 1887, at the age of twenty three,
he married Clara Edmonds, the daughter of Samuel James Edmonds, in the parish church of Saint Sampson.
The 1891 census shows Albert Denis Dupérouzel, his wife Clara Edmonds, and infant daughter
Elise, aged six months, occupying two rooms in a house in Prince Albert’s Road, St. Peter Port. There were
twenty one other people living in the same house, sharing fourteen other rooms. The occupations included,
dressmakers, laundresses, domestic servants, agricultural labourers, scholars, a shoemaker and a plasterer.
Albert is recorded as being a driver.

1891 Census. The Parish of Holy Trinity, St. Peter Port, Guernsey.

Albert and Clara had six children born between the years 1890 and 1913. Elise Gertrude was born in
1890, Gladys in 1893, Mona Kathleen in 1899, Albert Louis in 1901, Ronald in 1906 and Daphne Iris in
1913. Sadly Ronald died in 1912 when he was a young boy, aged six. According to the Island Archives
Service Ronald is buried in the old Foulon Cemetery.
Albert was aged thirty one when his father, Denis Jacques, died in Guernsey, and aged forty five
when his mother died in Jersey. At the outbreak of World War I Albert was considered too old to join the
Royal Guernsey Militia. He stayed in Guernsey and it is believed that his life and that of his family were
largely unaffected by the War.
The 1921 Almanack and Dictionary of Guernsey, Alderney and Sark shows an entry under ‘Carters
and Carriers’, for ‘Duperouzel, W. 14, Victoria Road, and the Bordage, St. Peter Port’. Subsequent entries in
this annual directory through to 1933 indicate that Albert lived at numbers 14 and 18, Victoria Road, whilst
his business address was in the Bordage.

The Bordage, St. Peter Port, The Priaulx Library, Guernsey.
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Kelly’s Directory 1923 shows:
‘Albert Duperouzel, cabinet maker, at No. 10 Bordage Street, St Peter Port’.

These premises were situated on the left hand side of the street if travelling up the hill towards
Trinity Square, about half way between the start of Bordage Street and Tower Hill Steps, which lead from
Bordage Street up to the top of Cornet Street. The neighbouring properties, 8 and 12, were occupied by John
Archibald English, watchmaker, and François Gilles, beer and cider retailers respectively. Numbers 2 to 6,
on the wide corner between Fountain Street and Bordage Street were occupied by the Guernsey Star and
Gazette Co Ltd., newspaper publishers and proprietors.
Kelly’s Directory for the year 1939 shows two entries:
‘Albert Duperouzel, furniture broker and dealer, no. 38 Bordage Street, St Peter Port.’
‘Albert Denis Duperouzel, dealer in Antiquities, no.52 Bordage Street and no.25 Victoria Road, St.
Peter Port’.

At the time Albert started his business the premises at 38, Bordage Street had previously been
occupied by Alfred Naftel, house decorator and 52, Bordage Street had been occupied by Horace
Carrington, saddler.
On 10 August 1922 Albert and his wife Clara purchased a house and yard in Les Escaliers, known as
Constitution Steps, from F. W. Le Tissier and his wife. This property was bounded on the south by a garden
owned by W. H. de la Mare Ltd., to the west and north by Constitution Steps, and to the east by a house and
garden owned by Francis Hellier.

Map showing the location of Constitution Steps in St. Peter Port.
Greffe, Royal Court, Guernsey.
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Record of the purchase of the house in Les Escaliers, Property Register, 1922.
Greffe, Royal Court, Guernsey.
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Constitution Steps, St. Peter Port. Things Seen in the Channel Islands, by Clive Holland.

Albert was joined in the furniture business by his son, Albert Denis, when he was a very young man.
They ran their second-hand furniture business from their premises in the Bordage for about twenty years.
Albert, the father, and Albert, the son, were often mistaken for brothers as they would always be seen
together attending antique furniture auctions. The furniture they collected was brought back to the Bordage
by horse and cart and sold from their two shops which were located within a few doors of each other.
According to Coral Cooper, the great-granddaughter of Denis Jacques, a shelf ran right around the inside of
the furniture shop. On it were bowls, jugs and chamber pots which were popular with the customers. The
shop also sold chests of drawers, wardrobes, desks, ornaments, glass shades for gas lamps and, in addition,
stuffed birds, animals and fish.
Albert, the father, was over six feet tall, slim and quietly spoken. As he had spent all his formative
years in France he always spoke French in the home. However, he would speak English when necessary
especially when conducting his business and shopping. Coral recalls that, after tea, her grandfather used to
sing French songs and repair antique furniture. She remembers him as a gentleman who always wore a suit
with a flower in his buttonhole. When he was out he always wore a hat and used to suck the ends of his
moustache.

Furniture shop used by Albert Duperouzel and his son in the Bordage.
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Albert Denis Dupérouzel, the son of Albert Louis Denis and Clara Maria Edmonds, married Edith
Helena Rowswell in 1926. At the time of their marriage Albert was living at 20, Vauvert Street, St. Peter
Port and his parents were living at 14, Victoria Road, St. Peter Port. These streets join up and run into the
Bordage where their furniture business was located. Their horses and carriages were stored at De Guerin’s
yard, situated a short walk further up the Bordage.

Albert Denis Duperouzel, the son, with horse and cart in the 1920s.
Courtesy of Pauline Fletcher.

Albert Denis Dupérouzel, the father, in De Guerin’s yard, the Bordage, with his horse and cart decorated for the Festival of Flowers.
Courtesy of Hannah Horgan.

Hannah Horgan, the great-granddaughter of Jacques, gave the following description:
The post in the foreground with the drain grating at the base, the window in the foreground and the
roof timbers are all unchanged. There are still chains and rings in the walls where the horse used to be
tied and a very old wooden notice board.
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Hannah also possessed an invoice which would have been used in the business and the original brass
plate that would have been displayed on the front door of their shop.

Hannah Horgan with the brass name plate.

Invoice used by Albert Dupérouzel.
Courtesy of Hannah Horgan

Albert and Edith moved to live at 10, Cliff Street, St. Peter Port and had five children. The first child
was a boy who died at birth in 1926. Their other children were Albert David who was born in 1928, Pauline
Antoinette in 1929, Maurice Gordon in 1934 and another boy who also died at birth in 1935. Four years after
their last child was born Britain and France declared war on Germany, a war that was to greatly affect the
lives of families living in the Channel Islands.

14, Victoria Road, St. Peter Port, home of Albert and Clara.

10, Cliff Street, St. Peter Port, home of Albert and Edith.
Courtesy of Irene Duperouzel.

Following the German invasion of Belgium, The Netherlands and Luxembourg in May 1940, the
German Army marched into Paris and occupied the city on 14 June. As the Channel Islands are about eight
miles from the French coast, at the closest point, German occupation of the Islands seemed inevitable. On 15
June a meeting took place in London at which military leaders decided not only that the Channel Islands
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were of no great strategic importance but also that it would not be possible to defend them. The Channel
Islands were therefore demilitarised and the British Expeditionary Force was withdrawn from France. Many
people in the Channel Islands, however, were anxious that the Islands might be used as a stepping stone by
Hitler for an invasion of England.
A few days after the meeting, the British Government advised the evacuation from the Channel
Islands of men of military age, school children, mothers with children under the age of five, and anyone else
who desired to leave. Then on the 19 June all school children were presented with an official letter about the
proposed evacuation. The Star newspaper issued a special edition that afternoon with the following
headlines:
ISLAND EVACUATION
ALL CHILDREN TO BE SENT TO THE MAINLAND TOMORROW
MOTHERS MAY ACCOMPANY THOSE UNDER SCHOOL AGE
REGISTRATION TONIGHT
WHOLE BAILIWICK TO BE DEMILITARISED
Three ships arrived during the night to evacuate the children. As nearly all parents on Guernsey and
Jersey agreed to the evacuation there were very few children left on the Islands during the Occupation. It is
estimated that 20,000 people left Guernsey for England including 4,000 children, out of a total population of
43,000. Amongst those who chose to evacuate were Albert’s wife, Edith, and their three children, Albert then
aged twelve, Pauline aged eleven and Maurice aged six. According to Brian Ahier Read in his book, No
Cause For Panic, Channel Islands Refugees 1940-1945, suggestions on what items the children should take
with them were printed in the local newspapers:

Articles to take
Children should take with them on evacuation the following articles:
Gas masks, Two ration books (current and new one).
Besides the clothes which the child will be wearing, which should include an overcoat or macintosh, a
complete change of clothing should be carried. The following is suggested:
Girls: One vest or combination, one pair of knickers, one bodice, one petticoat, two pairs of stockings,
Handkerchiefs, Slip and blouse, Cardigan.
Boys: One vest, one shirt with collar, one pair of pants, one pullover or jersey, one pair of knickers,
handkerchiefs, two pairs of socks or stockings.
Additional for all: Night attire, comb, towel, soap, face-cloth, tooth-brush, and, if possible, boots and
shoes and plimsolls.
Blankets must not be taken.
The Rations: Rations for the journey: Sandwiches (egg or cheese);
Packets of nuts and seedless raisins; Dry biscuits (with little packets of cheese); Barley sugar (rather
than chocolate); Apple; Orange.

Brian Ahier Read also lists towns in the north of England to which most of the Channel Island
evacuees were sent. The list includes Barnsley, Bradford, Brighouse, Burnley, Bury, Doncaster, Glasgow,
Halifax, Huddersfield, Leeds, Nantwich, Oldham, Rochdale, St. Helens, Stockport and Wakefield.
Edith and the children travelled by boat to England. Nothing is known about their voyage but on
their arrival Edith went by train to Lancashire. Her daughter, Pauline, was billeted in Weymouth and the two
boys, Albert and Maurice, were sent to live with a family in Glasgow. Edith did not want her family to be
separated so she arranged for the children to join her in Lancashire. According to Irene Duperouzel, Edith’s
daughter-in-law, the boys were both dressed in kilts when they got off the Glasgow train. Life for the family
in the industrial heartland of Lancashire’s cotton mills must have been a shock after the small town of St.
Peter Port.
A week after the evacuees had arrived in England, English radio and newspapers announced the
capitulation of France. Shortly afterwards they learnt about the bombing of the harbour of St. Peter Port by
the Germans. Edith must have been very worried about the safety of her husband and other members of the
family who had stayed in Guernsey. As there was no military resistance to the bombing of Jersey and
Guernsey the Germans invaded within days and occupied the Islands for five years.
In October 1940 every islander had to be registered and issued with an Identity Card. In order to
receive an Identity Card each person had to fill in a Registration Form and have his, or her, signature
checked by the local Constables and Douzeniers. A week later the Identity Card was issued and the signature
was checked again.
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Albert Duperouzel, Registration Form, October 1940.
Island Archives Service, Guernsey.
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Clara Duperouzel, Registration Form, October 1940.
Island Archives Service, Guernsey.
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In the early years of the Occupation Albert and Clara lived at 13, George Street, St. Peter Port. Their
granddaughter, Coral, remembers visiting the house as child. She can picture the front room with its
aspidistras, piano, photos and pictures, blinds pulled half way down, chaise longue, big polished table and
lace runner. In addition, there were two heavy brass ashtrays with a horse and rider in the middle. Around the
fireplace there was a brass fender and brass candlesticks. The mantlepiece had a fringe of green velvet from
which hung little green velvet balls.
Coral also remembers a clothes-line at the back of the house on which her grandfather used to hang
fish to dry in the sun. He always kept his eye open for seagulls landing on the rear wall of his garden. All
conversation would cease as he shouted and waved his arms at them. The only other time he would shout
was when he was wary of someone. He would make a fist by the front door and at the same time let out a
flurry of French words.

Far left, Albert and Clara’s home at 13, George Street, St. Peter Port.
Courtesy of Coral Cooper.

13, George Street, St. Peter Port.
Courtesy of Coral Cooper.

Shortly before the Occupation Albert and Clara’s son, Albert, bought a lorry for the furniture
business. In 1940 the Germans bought up motor cars and lorries, the 1939 and the 1940 models, but it is not
known if his vehicle was included. If Albert’s lorry had been requisitioned it would have put great strain on
the business. However, Albert and Clara’s son, Albert, died in 1940 and his sudden death led to the
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termination of the family business which was then sold. His death occurred one month after the Identity
Cards were issued hence there is no photograph on his Registration Form.

Albert Denis Duperouzel, Registration Form, October 1940. Island Archives Service, Guernsey..

Communications between the German occupied Channel Islands and Britain were very difficult at
that time. News of Albert’s death reached Edith and the children in Burnley in about 1942 via the Red Cross
which was able to maintain some form of communication with the Island. The proceeds from the business
were sent to Edith in England sometime towards the end of the Occupation.

Guernsey Evening Press, 27 November 1940. The Priaulx Library, Guernsey.
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Albert Denis Duperouzel in 1918. Courtesy of Irene Duperouzel.

Two years after the death of their son, Albert and Clara moved from George Street, St. Peter Port to
3, Kimberley Terrace, Sandy Hook, L’Islet, St. Sampson, in April 1942. In March 1945, just prior to
Liberation Day on 9 May, Albert Louis Denis died in his home. His death certificate refers to Albert Louis
Dennis Duperouzel, aged eighty one, as a furniture dealer. His Christian names are not consistent with those
recorded in the civil registration of his birth in Jersey, or his baptism record in Guernsey.
DUPEROUZEL - On March 13, 1945, at 3, Kimberley Terrace, Sandy Hook, L’Islet, Albert Louis
Dennis Duperouzel, dearly loved husband of Clara Maria Edmonds, passed away, aged 81 years.
Private Funeral. Guernsey Evening Press, Friday, 16 March 1945.

Greffe, Royal Court, Guernsey.
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His wife, Clara Maria Edmonds, continued to live at Kimberley Terrace until her death in 1950.
DUPEROUZEL - On Wednesday October 11, 1950, at 3, Kimberley Terrace, Sandy Hook, L’Islet,
Clara Maria Edmonds, widow of Albert Denis Duperouzel, aged 82 years. Funeral will meet at the
Foulon chapel on Friday at 2.15. Relatives and friends please accept this invitation. Guernsey Evening
Press, Thursday, 12 October 1950

Albert and Clara’s four daughters, Elise, Gladys, Mona and Daphne, remained in Guernsey
throughout the German Occupation. During the first few months of the Occupation the Channel Islands were
under the control of the Wehrmacht, the German Army, and as the Channel Islands are so close to the British
mainland thousands of German troops were stationed there. Some of the troops were billeted but others lived
in homes which were requisitioned by the Germans.
Initially, the people were relieved that the Germans behaved towards them in a civilised manner.
However, by mid-August the Islands came under the control of the Feldkommandatur, the Military
Administration, and the islanders soon realised they were living under a totalitarian regime. For example, the
English currency was replaced by Reichsmarks, wages were frozen, and after 1942 the use of radios was
forbidden. Driving on the right hand side of the road was introduced with the result there were many
accidents and people resorted to using a bicycle. The supply lines to and from Britain were cut off and
everyday items became scarce. During the early months manufactured goods very quickly disappeared from
the shops. As there were so many Germans on the Islands the local crops and dairy produce were insufficient
to feed everyone. The Germans were able to obtain items from occupied France but the Channel Islanders
often had to barter for their provisions.
Hitler feared an invasion of the Channel Islands by the Allied Forces and demanded that the Islands
be heavily fortified. These defences were built by Organisational Todt which used forced labour conscripts
from France and prisoners of war from other parts of Europe. In order to obtain their building materials the
Germans laid railways and opened up quarries.
Ironically, life for the Channel Islanders got worse following the D-Day landings in Normandy as
the Germans no longer had access to food and medical supplies from France. The Channel Islands were
isolated and the islanders faced starvation alongside the Germans. The food shortage and the prospect of a
cold winter led the Bailiffs of Guernsey and Jersey to appeal to the International Red Cross for help. In
December 1944 the S. S. Vega sailed into St. Helier and St. Peter Port with food and medical supplies. The
Germans sought an armistice on May 8 1945 and the Occupation ended officially the next day, 9 May,
Liberation Day.
Throughout the Occupation Albert and Clara’s oldest daughter, Elise, and her husband, Clarence Le
Heron, stayed in Guernsey with their five children, Roland Clarence who was born in 1916, Joyce in 1917,
Clarence Bertram in 1918, Eileen Joan in 1920 and Mollie Evelyn in 1924. Elise died at 1, Newfield
Cottages in 1968.
Gladys, their second daughter, was aged forty seven when the Germans occupied Guernsey. It
appears from her Registration Form that she was living with her parents at 13, George Street, St. Peter Port
until April 1942 before moving with them to Kimberley Terrace, L’Islet, St. Sampson.

Elise Le Heron , née Duperouzel.
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Registration Forms for Elise Le Heron, née Duperouzel, and her sister Gladys Duperouzel, October 1940.
Island Archives Service, Guernsey.

As well as living through German Occupation during World War II, Gladys had also seen the
outbreak of World War I. The family was not greatly affected by World War I but soon after the War ended
Guernsey suffered a slump and employment was difficult to find. As a result Gladys, together with her
younger sister, Mona, and a cousin Betty Cooper, ventured to England in search of work. Gladys found a job
in service in London, and returned to Guernsey in the 1920s once the economy had improved. She then
worked for many years as a housekeeper for Emile and Annie Bachmann, and their five children, at their
home ‘Bryncliffe’, Havelet. The Bachmann family owned a jewelry shop in St. Peter Port. Gladys, who
never married, occupied an attractive cottage in L’Ancresse called, ‘Le Passeur’. She lived there for many
years before her death in 1991, at the age of ninety eight.

Gladys Duperouzel, with her sister Daphne Horgan, 1971.

‘Le Passeur’, L’Ancresse.
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Daphne, Albert and Clara’s youngest daughter, lived with her parents and her sister, Gladys, before
marrying John Horgan in 1941. All three of Daphne and John’s children were born after the end of World
War II. Hannah was born in 1946, Mary Jane in 1947 and Clare in 1950. Daphne died in Guernsey in 1997.
Daphne’s older sister, Mona, married Frank Cooper in 1928 and their daughter, Coral, was born in
1929. Mona, died soon after the end of the War, at the age of forty six. Mona and Frank, lived in Guernsey
throughout the Occupation and at the time of the evacuation of the Channel Islands decided that, unlike
Albert’s children, Coral should stay in Guernsey.

Mona Cooper, née Duperouzel, and her sister, Daphne Duperouzel.
Island Archives Service, Guernsey.

During the Occupation children were generally viewed with some compassion by the Germans as so
many of them had children of their own. However, life was very difficult for families at that time. Molly
Bihet describes her childhood during the Occupation in her book, A Child’s War – The German Occupation
of Guernsey as seen through young eyes. Molly recalls how, as a child, she tried to help her parents in many
small ways, for example, collecting acorns which were ground into coffee. On one occasion she gathered
lumps of coal in the old harbour. Coral has memories of her aunt doing some washing for the Germans in
order to get a little money to buy bread as they were so hungry. The elation experienced at the receipt of the
Red Cross parcels in 1945 is encapsulated in a letter to the International Red Cross from the States
Intermediate School in Burnt Lane:
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States Intermediate School, Burnt Lane, St.Peter Port, Guernsey, C.I.
March 3rd, 1945
To the President of the International Red Cross.
Dear Sir,
I must begin by thanking you for all you have done for our islands. One has to be in a
position such as we are, to be able to appreciate fully the true food value of the Red Cross Parcels.
The Cod Liver Oil is also very good for us, because many of the children are losing weight;
and besides it is a treat to eat it.
For three weeks we have been without bread, and so we welcome the Parcels even more
than before, especially the Canadian ones, because they contain biscuits, which we can have for
breakfast. Another advantage, which some of the Canadian Parcels have, is the soap. We have had no
rations of that for several months.
But now people look more cheerful, because the relief ship, the Vega, is expected in two or
three days’ time, laden with flour for us. Probably it will be welcomed with shouts and cheers by the
people anxiously watching for it. This happened the first time it came to Guernsey.
The reason why people await it so anxiously is because there are hardly any potatoes or
vegetables left in the Island.
To-day, as I went to the grocer’s shop to fetch my fourth Parcel, I met many people, wearing
smiles on their faces and wheeling small carts carrying their Parcels home.
The children especially were eager to get home because opening a Parcel is as exciting as
opening a Christmas stocking. The first thing which they look for is the chocolate. For nearly five
years, except for an occasional ration bought by the States from France, we have had no sweetmeats
of any kind.
Since Christmas-time we have been without gas, and it is very difficult to find the necessary
fuel with which to cook. Also, for one week we have been without electricity.
But I can assure you that every person in Guernsey feels grateful for all the Red Cross
Society and the Order of St. John have done, and we will never forget it.
Again thanking you,
Yours faithfully, Enid le Tissier.
Letter reproduced from A Child’s War – The German Occupation of Guernsey as seen through young eyes, by Molly Bihet.

Immediately after World War II Coral joined the Land Army and went to England where she stayed
for about two years before returning to live in Guernsey.

Coral Cooper, centre left, her mother, Mona, centre.
Her aunts; Gladys Duperouzel, front, Elise Le Heron, top left,
Daphne Duperouzel, top right. Her cousin, Mollie Le Heron, centre right. 1930s.
Courtesy of Cynthia Hyam-Mooney.

Coral Cooper in the Land Army, 1948.
Courtesy of Coral Cooper
.
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In 1948, after an absence of nearly eight years, Edith and two of her children, Pauline, then aged
nineteen and Maurice, aged fourteen, returned to Guernsey. However, they did not find it easy to settle there
and after a short period decided to make their home in Burnley. Albert, on the other hand, returned to live in
Guernsey in 1962 having done his National Service immediately after the War ended. He died there in 1968
at the age of forty, about 110 years after his great-grandfather, Denis Jacques, first arrived on the Island.

Edith Duperouzel, right, with her children, left to right, Maurice, Albert and Pauline, in about 1948. Courtesy of Irene Duperouzel.

In Guernsey stories existed concerning Coutances and the coachman for Napoléon III. These are
illustrated below. Similar stories also reached Australia, and in North America the Duperrouzel family was
eagerly seeking information about their family in Coutances. However, the descendants of Denis Jacques
Dupérouzel in Guernsey and the descendants of his brother Aimable Ciril Dupérouzel in Australia, never
knew about each other’s existence until the history of the Duperouzel family began to unfold.
I remember stories being told about my father’s rich aunt in Coutances who died around 1895 as
having a relation who was said to be a Catholic Bishop and whose name appeared in a prayer book.
Gladys Duperouzel, Guernsey, 1971.

Albert, my father, smoked a pipe all the time. He was tall, dark and handsome. I recall my father being
given by his uncle, who was a valet or coachman to Napoleon III, a tie pin with three horseshoes on it
with seven rubies in each horseshoe. Also, he had a silver ring. Unfortunately, these treasures were all
lost when my grandfather was on a rubbish dump site many years ago. We do not recall being told the
name of this uncle who was a valet for Napoleon III. Daphne Horgan, Guernsey, 1971.
We never heard any stories about any member of the family going to Australia or elsewhere in the
world. Albert, our father, never mentioned any member of the family who went to Australia. We do
not believe he mentioned anything at all about an older brother, who had the same name as him, the
one you said who died in the house fire. Our father was always under the impression that he was the
only child by the name Duperouzel and that there were no other Duperouzels in the world. Gladys
Duperouzel, Guernsey, 1971.
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Chapter VII

Aubin Désiré Duperrouzel and his descendants
The 16th century, which saw the birth of Raoul, was a time of maritime exploration which led to the
discovery of la Nouvelle-France, later to be renamed Canada. Many explorers were Normans and the
majority of expeditions across the North Atlantic set sail from Norman ports. Normans also held eminent
positions in la Nouvelle-France in the early years of that colony’s development. The history of Normandy
and that of Canada are, therefore, closely linked. This subject is well documented in a book by René Le
Tenneur called Les Normans et les Origines du Canada Français (éditons OCEP, Coutances).
Aubin Desiré Duperrouzel emigrated from France to Canada in the early 1870s. His contribution to
the development of French Canada features in a book, published in 1959, entitled Les Français dans l’Ouest
Canadien by Donatien Frémont. This book is dedicated to the memory of ordinary French men and women
who, as pioneers, perpetuated the traditions and language of their country in Canada:
A la mémoire des valeureux pionniers,
hommes et femmes de France,
qui sont venus faire leur humble
part pour que se perpetuent dans
l’Ouest canadien les traditions
et la langue de leur patrie.
Dedication as it appears in Frémont’s book.

Aubin was not a pioneer famed for any important discovery or specific achievement but he had a
talent that was greatly appreciated in the burgeoning city of Montréal. He was an accomplished chef and
skilled in the art of French cuisine.
Aubin was born in the small market town of Marigny, la Manche, in Normandy, in 1834. He was the
youngest of seven children born to Pierre and Victoire le Rouxel. Pierre was born in Saint-Louet-sur-Lozon
in 1789 where his father, Jean-Pierre, was recorded as mayor. Pierre’s first marriage to Françoise Ferry from
Marigny, in 1814, ended in tragedy when Françoise died in 1815 following the birth of their only child,
Marie Justine. He later married Victoire le Rouxel in Marigny in 1821. At the time of Aubin’s baptism his
father was a senior tax collector and his mother, Victoire, an ‘aubergiste’, inn-keeper.

Aubin Désiré Duperrouzel, birth extract, 1834, Mairie of Marigny.
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Marigny in the 19th century.
Above, Place de l’Église.

Below, the market place.

Mairie of Marigny.
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Aubin probably obtained his education in Marigny although records are not available to confirm
which school he attended. He married Mathilde Eliza Osbert in 1863 in the small commune of Picauville,
about thirty kilometres north of Marigny and the birth place of Mathilde. At the time of their marriage Aubin
was described as, an ‘huissier’, which is defined in Cassell’s French dictionary as, ‘usher; gentleman-usher;
door-keeper; sheriff’s officer; bailiff; and beadle’.

Marriage extract, Aubin Désiré Duperrouzel and Mathilde Elisa Osbert, 1863.
Mairie of Picauville.

Aubin and Mathilde spent the first year of their marriage in Saint-Sauveur-le-Vicomte which is
situated about ten kilometres west of Picauville. It was at that time that their first child, Raoul Pierre Aubin
Duperrouzel, was born on 6 November 1864. Saint-Sauveur-le-Vicomte was the home town of Jules Barbey
d’Aurevilly, 1808 - 1889, who was a famous novelist of the Cotentin. Also of significance is a memorial in
the church to Catherine de Longpré who was baptised there. Catherine de Longpré died in 1668 in Québec,
the province which she helped to found.
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Saint-Sauveur-le-Vicomte, Place de l’Hôtel-de-Ville with the statue of Jules Barbey d’Aurevilly, 1808-1889, on the right.
Mairie of Saint-Sauveur-le-Vicomte.

Saint-Sauveur-le-Vicomte.
Aimer la Manche, by Alain-François Lesacher.
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Raoul Pierre Aubin Duperrouzel, birth record, 1864.
Mairie of Saint-Sauveur-le-Vicomte.
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Aubin and Mathilde left Saint-Sauveur-le-Vicomte in 1865 for the Channel Islands where their
second child, Edmond Léopold Duperrouzel, was born in St. Helier, Jersey, on 29 November 1865, one year
after the birth of Raoul. His birth certificate shows his father’s occupation as ‘publican’ residing at 10,
Windsor Road, the place of his birth. A birth notice for Edmond Léopold was published in the local French
newspaper in Jersey ten days after his arrival:

Edmond Léopold Duperrouzel, birth extract, 1865. Office of the Superintendent Registrar, Jersey.

Edmond Léopold Duperrouzel, birth notice. The Jersey Times, 9 December 1865.

Number 10 Windsor Road is situated on the corner of Garden Lane and faces Windsor Road. The
house consists of a ground floor and two upper floors, with gable windows on the top floor. It is understood
that the property was originally a bakery. It later became a drapery shop before becoming a domestic
dwelling. It has been a listed building for many years. It is highly probable that Aubin worked for one of the
many public houses that were located close to Windsor Road.

10, Windsor Road, St Helier in the 1890s. The States of Jersey Planning & Building Services.
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Town map showing part of St Helier, 1861. Windsor Road runs into Grand Union Street, near reference 21.
The British Library, London.

Records indicate that the family were only in Jersey for a very short time, possibly less than eighteen
months, before returning to France in 1866. It was in the November of that year that Edmond Léopold died
an infant in the small commune of Pont-l’Abbé near Picauville. This commune is situated about ten
kilometres east of Saint-Sauveur-le-Vicomte.

Edmond Léopold Duperrouzel, death extract, 1866.
Mairie of Picauville.
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There are no other records concerning the family after their return to France but it is possible that
this was the period when Aubin acquired his culinary skills. It may also have been the time when he and
Mathilde decided to emigrate to Canada. There was a long association between Normandy and Canada but
the reason why they made this decision is not known. Aubin and Mathilde may have become aware, during
their time in Jersey, of the migration of people from the Channel Islands to North America, and in particular
to the Gaspé region of Canada.
After the Franco-Prussian war ended in 1870 Canada sought to attract people from Alsace-Lorraine
to their country. Canada produced a brochure giving the following enticing description. Whether descriptions
such as these ever reached the eyes of Aubin and Mathilde will never be known.
Le Canada, y lisait-on, est un pays qui a beaucoup de ressemblance avec l’Alsace. Il est traversé par
un beau fleuve, plus important même que le Rhin; il possède une foule de chutes d’eau, comme celles
qui viennent des Vosges; il est à peu près dans les mêmes conditions de climat, le sol est aussi fertile
que celui de l’Alsace et les produits en sont tout aussi variés et a peu de difference près les mêmes. Les
Français dans l’Ouest Canadien, Donatien Frémont, 1959.

The family set sail for Canada sometime between 1867 and 1873. Despite extensive research it has
not been possible to determine the date of their arrival in Canada and the name of the ship in which they
sailed. The earliest indication of Aubin and Mathilde’s existence in Canada was recorded in Montréal when
their son Louis Joseph Duperrouzel was born in June 1874. Aubin and Mathilde were to have another eight
children between the years 1875 and 1885 who were all born in Montréal. They had a total of eleven children
born between 1864 and 1885, seven sons and four daughters. Sadly, most of Aubin and Mathilde’s children
died very young and only three children survived, Raoul, Marie-Louise and Marie Agnes.
The children of Aubin and Mathilde

Names of the Godparents

Baptised in Saint-Sauveur-le-Vicomte, la Manche, France
Raoul Pierre Aubin Duperrouzel, born 6 Nov, 1864

Victor Prisser, Edmond Prôcage

Civil Registration of Birth - St Helier, Jersey, Channel Islands
Edmond Léopold Duperrouzel, 29 Nov, 1865
Baptised in the
Notre Dame de Grace Church, Montréal
Louis Joseph Duperrouzel, born 3 June, 1874
Marie-Louise Elizabeth Duperrouzel, 3 Nov, 1875
Aubin Charles Benjamin Duperrouzel, 14 Oct, 1876
Baptised in the
Notre Dame church, Montréal
Paul Ferdinand Duperrouzel, 24 Dec, 1877
Valentine Alice Duperrouzel, 1 Jan, 1879
Marie Agnes Alphonsine Duperrouzel, 12 April, 1880
Marie Rose de Lima Valentine Duperrouzel, 6 July, 1881
Marie Blanche Elisa Duperrouzel, 23 May, 1884
Louis Henri Joseph Duperrouzel, 15 Oct, 1885

Louis Jonin, Marie Magdelaine Changion
Louis François Dalencon, Marie Madeleine Changion, wife
Benjamin Berthelette, (signed Bertelle), Marianne Berthelette

Pierre Aubin Duperrouzel, (signed R Duperrouzel), and Marie
Eternot, femme, Cahoreau
Charles Beau, Marguerite Heupe
Jean de Beaufort, Alphonsine Mathieu
Leon Derome, Rose de Lima Simard
Baron Henri Dulaz, Marie Rouseau
Louis Fellay, Baptistine Canale, his wife

Paul Ferdinand Duperrouzel, baptism record 24 December, 1877, signed by Raoul Duperrouzel, Godparent.
National Archives of Canada, Ottawa.
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Marie-Louise Elizabeth Duperrouzel, baptism record, 3 November 1875 .

Marie Agnes Alphonsine Duperrouzel, baptism record, 12 April, 1880.
National Archives of Canada, Ottawa.

The names of the eight children who died young –
those who died in Canada are buried in the
Côte des Neiges Cemetery, Montréal, in the parish of
Notre Dame

Aubin Désiré Duperrouzel
and
Mathilde Elisa Osbert
living in the parish of:

Picauville, la Manche, France
Edmond Léopold Duperrouzel, died 14 Nov, 1866,
aged 1 year
St Laurent church, St. Laurent, Montréal
Louis Joseph Duperrouzel, 4 July, 1874,
aged 1 month
Aubin Charles Benjamin Duperrouzel, 17 Oct, 1876,
aged 2 days

Aubin Duperrouzel, and Mathilde Elisa Osbert,
of the parish of Notre Dame de Grace, Montreal
Aubin Duperrouzel, ‘jardinier’, and Mathilde Eliza Osbert, of
the parish of Notre Dame de Grace,

La Visitation church, Sault au Recollet, Montréal
Notre Dame church, Montréal
Valentine Alice Duperrouzel, 11 July,1879,
aged 6 months, 9 days

Aubin Duperrouzel, ‘restaurateur’,
and Elizabeth Osbert, ‘sur cette paroisse’

Notre Dame church, Montréal
Paul Ferdinand Duperrouzel, 20 July, 1881,
aged 3 years, 6 months, 20 days
Marie Rose de Lima Valentine Duperrouzel, 21 July, 1881,
aged, 16 days
Marie Blanche Elisa Duperrouzel, 9 July 1884,
aged 1 month, 15 days
Louis Henri Joseph Duperrouzel, 15 Nov, 1885,
aged 1 month

Picauville, la Manche, France

Aubin Duperrouzel, ‘restaurateur’, and
Elisa Osbert of this parish
Aubin Duperrouzel, ‘restaurateur’, and
Mathilde Eliza Osbert of this parish
Aubin Duperrouzel, ‘hotelier’, and Eliza Osbert
of the parish of Notre Dame de Grace
no burial record
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In his early years in Canada Aubin had a variety of occupations. In the baptism record for his first
child his occupation was recorded as a ‘cultivateur’, farmer, whereas when Marie-Louise was born in 1875
and Aubin Charles in 1876, he was described as a ‘jardinier’, gardener. By 1877 his occupation had changed
to ‘marchand’, shopkeeper. However, Aubin was described as a ‘restaurateur’, restaurant owner, at the time
his four youngest children were born, with the exception in 1884 for Marie Blanche when he was described
as an ‘hôtelier’, hotel proprietor. However, it is known that Aubin either managed or owned a restaurant
called Grand Vatel in St. James a few years earlier. He was to remain in the restaurant and hotel business for
the rest of his life.
Mathilde also played a significant role in establishing the family in those early days. The first known
existence of a Duperrouzel business in Montréal was recorded in her name, ‘Duperrouzel, Mrs E., florist,
located at 62½ St. Dominique’. This entry was printed in Lovell’s Montréal Directory 1873 - 1874. All the
records concerning Mathilde in Canada refer to her as Elisa, her second name. The last entry in the name of
Duperrouzel in the directory appeared for the years 1899 - 1900, ‘Duperrouzel, Mrs E., - proprietress, Vienna
Café, 4 and 6 Donegana’. In the intervening years Aubin and Elisa worked together in various restaurants
and hotels.

Lovell’s Montréal Directory, for the years 1873 to 1900
Year

Name

Business

Address

Duperrouzel, Mrs E

Florist

62½ St Dominique

DUPERROUZEL, AUBIN

GrandVatel restaurant

26, 28, 30 St James

DUPERROUZEL, MRS ELIZA – proprietress
Duperrouzel, Raoul – Boarder at Canada hôtel
DUPERROUZEL, A
DUPERROUZEL, A
Duperrouzel, Raoul

Canada hôtel
bookkeeper
restaurant
restaurant
clerk

17, Gabriel Street
17, Gabriel Street
1627-1629 Notre Dame
1627-1629 Notre Dame
1627 Notre Dame

1887 - 1888
1888 - 1889
1889 - 1890

DUPERROUZEL, E., & Co
DUPERROUZEL, E., & Co

restaurant
restaurant

1890 - 1891

Duperrouzel, Mrs. A., of DUPERROUZEL & Co
DUPERROUZEL, E., & Co

restaurant
restaurant

1891 - 1892

Duperrouzel, Mrs. A., of DUPERROUZEL & Co
Duperrouzel, Dostert & Co

Duperrouzel, Raoul of Duperrouzel, Dostert & Co
DUPERROUZEL, AUBIN - proprietor
Duperrouzel, Raoul
DUPERROUZEL, AUBIN - proprietor
Duperrouzel, Raoul
Duperrouzel, Aubin - proprietor
Duperrouzel, Aubin
Duperrouzel, Raoul
Duperrouzel, Mrs., A
DUPERROUZEL, E. - proprietress
Duperrouzel, E. - proprietress

restaurant
electricians, electrical
apparatus of every
description
electrician
Hôtel de Normandie
electrician
Hôtel de Normandie
Electrician
Hôtel de Normandie
restaurant
electrician
restaurant
Café Monaco
Café Monaco

25 St Lambert
25 and 29 St Lambert
and 43 St James
25 St Lambert Hill
25 and 29 St Lambert
and 43 St James
25 St Lambert Hill
100 Vitre

Duperrouzel, Mrs E., - proprietress
Duperrouzel, Raoul

Vienna Café
Electrician

1873 – 1874
1880 - 1881
1881 - 1882
1882 - 1883
1883 - 1884
1884 - 1885
1885 - 1886
1886 - 1887

1892 – 1893
1893 - 1894
1894 - 1895

1895 - 1896
1896 - 1897
1897 - 1898
1898 - 1899
1899 - 1900

Summary of family business and domestic locations in Montréal.
Québec Family History Society.
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rue Sault aux Recollet
64 St Gabriel Street
131 Beri
64 St Gabriel Street
131 Beri
64 St Gabriel Street
853 St Denis
321 St Hypolite
70 St Denis
121 Vitre
121 Vitre
4 and 6 Donegana
42 Sussex

Aubin Désiré Duperrouzel and his descendants

Lovell’s Montréal Directory.

Left, 1873 to 1874.

Right, 1899 to 1900.

The first known business recorded in the name of Aubin Duperrouzel appears in Lovell’s Montréal
Directory 1879 to 1880 and refers to a restaurant located at 28, St. James. This is believed to be the Grand
Vatel restaurant which is also listed in 1881 to 1882 as being located at 26, 28 and 30, St. James. It is not
known for certain if Aubin ever owned the Grand Vatel restaurant but he and Elisa managed this restaurant
possibly for three or four years. At that time the Grand Vatel restaurant was located in a district which
largely served the financial community on the edge of the city. With the subsequent growth and development
of Montréal this area has become part of the outskirts of the city. St. James was later renamed rue St.
Jacques.

Above, 1879 to 1880.

Below, 1881 to 1882.

List of people occupying properties in St. James
at the intersection with St. Lambert Street 1879 to 1880.

Lovell’s Montréal Directory.

219

Petrosellum

In about 1882 Aubin and Elisa and their three children, Raoul, Marie-Louise and Marie Agnes,
moved to Winnipeg in Manitoba. According to Donatien Frémont’s book, Les Français dans L’Ouest
Canadien, Aubin wanted to establish a fine restaurant commensurate with the rapid development of the
town. Aubin bought a property called Grand Vatel by the bridge in St. Boniface, near Winnipeg, where he
established his business. It is not known whether Aubin named his restaurant after the restaurant in Montréal.
Henderson’s Street Directory for 1883 has three references to Aubin and Elisa at that address. Two of these
records are shown below:

Henderson’s Street Directory, St.Boniface and Winnipeg, 1883.

Donatien Frémont provides his reader with a lively description of the café-restaurant, Grand Vatel,
and a privileged glimpse into the characters of Aubin and Elisa:

Les Français dans l’Ouest Canadien, 1959, by Donatien Frémont.
Courtesy of Robert E. Davis.
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A little later another better known and more colourful master chef: Duperrouzel, came onto
the scene, having found out that the budding little town of Winnipeg was set for rapid and phenomenal
development, he wanted to be the first to provide it with a restaurant worthy of the future metropolis
of the west. Feeling slightly disappointed about the premises once he got there, he feared he may have
been over enthusiastic: but putting a good face on misfortune he installed his kitchen utensils in
unpretentious premises near the left bank within easy reach of St. Boniface and Winnipeg. The caférestaurant Duperrouzel, under the sign “Grand Vatel”, did not take long, in the young province, to
gain an international reputation for the art of French cuisine. As a meeting place for gourmets and for
those who enjoyed good living, it was the first place in the northern region where it was possible to
give free expression to the Gallic verve and wit, thanks to a true French Canadian, fresh from his
training in Paris - Norbert Provender - a former Montréal journalist, who became the commissioner
for Indian affairs in the North West.
From time to time strange bellowing noises would be heard, coming from the back of the
kitchen: it was the boss, who used to indulge in some indiscreet remarks about the rather unrefined
tastes of his clientele. But Mme. Duperrouzel, gentle and smiling, had the gift of calming the storms
and enabling people to forget her husband’s thoughtless insults. In the Spring of 1883 fear of the
restaurant collapsing, being too close to the bank of the River Rouge, led to its evacuation. The
owners did not return until the building had been securely shored-up so that accidents could be
prevented, but they soon decided to close its doors and head for Montréal, where the chef Duperrouzel
hoped to find an arena more deserving of his art. There they founded, still under the sign “Grand
Vatel” - Côte Saint Lambert - a famous establishment, a meeting place for well known businessmen
and politicians, for journalists in the spotlight, and for people from the chic world of the metropolis.
“Un peu plus tard…chic de la métropole.”
Les Français dans l’Ouest Canadien, 1959, by Donatien Frémont.

Map of Manitoba showing St. Boniface, sometime after 1874.
Les Français dans l’Ouest Canadien, by Donatien Frémont.

Records show that upon their return to Montréal Elisa became the proprietress of the Canada Hôtel
between the years 1884 and 1885, at 17, Gabriel Street and Aubin owned or managed another restaurant
between the years 1885 and 1887 at 1627, and 1629 Notre Dame. He was indeed a chef at a restaurant in the
district of St. Lambert Hill in Montréal, in 1888, but it is not known if this restaurant was called Grand Vatel.
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However, as this is the only reference to a restaurant in St. Lambert this was probably the renowned
restaurant referred to in Frémont’s book. Aubin’s former restaurant Grand Vatel in St. James, was still in
existence at that time but under the ownership of Monsieur Riendeau in the mid 1880s.
In 1892 Aubin and Elisa were the proprietors of the Hôtel de Normandie located at 64, Gabriel Street
for about three years.

Lovell’s Montréal Directory, 1894 to 1895.

During the final year of their ownership, between the years 1894 and 1895, Aubin also ran a
restaurant at 853, St. Denis. Little is known about this restaurant but the Hôtel de Normandie appears to have
been known for its hospitality and cuisine. On 22 September 1893 Elisa’s name appeared in an article in the
local newspaper, La Patrie. The article concerned a famous French organist, Alexandre Guilmant, from
Paris, who gave the inaugural recital of the Casavant organ at Montréal’s Cathedral of Mary, Queen of the
World on 21 and 22 September.

La Patrie, Montréal, 1893.
Courtesy of Agnes Armstrong.
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Yesterday evening an enjoyable meal for the players took place at Mme. Duperrouzel’s in honour of
Mr. Guilmant. These occasions are full of warmth and life: music is discussed over and over again and
a glass raised to the health of the visiting artiste, French players etc. M. Couture proposed a toast to
Mr. Guilmant who responded most agreeably.
“Hier soir…fort agréablement”
La Patrie, September 1893.

It is not known whether Elisa had any musical connections with the cathedral which was only a short
distance from the restaurant. The article suggests that she hosted regular soirées for the musicians of
Montréal and visiting players.
Aubin Désiré Duperrouzel died in Montréal on 7 January 1897, aged sixty three years. He had been a
great ambassador for his native France. He and his wife, Elisa, brought to Canada, and particularly to
Montréal, not only his bonne cuisine but their French language and hospitality. Their restaurants provided
the ambience in which French moeurs and joie de vivre could flourish.
Aubin was buried in the Côtes des Neiges Cemetery, the largest Roman Catholic Cemetery in
Montréal. He was buried in the same plot as four of his children, Louis, Marie Blanche, Marie Rose, and
Paul. He was survived by his wife, Elisa, aged fifty three years, their son Raoul, aged thirty three, and their
two daughters, Marie-Louise, twenty two, and Marie Agnes aged seventeen.

Aubin Pierre Désiré Duperrouzel, death record 1897. National Archives of Canada.

Aubin Pierre Désiré Duperrouzel, death notice in La Patrie, January 1897.
National Archives of Canada.

At the time of Aubin’s death Elisa was the proprietress of the Café Monaco at 121, Vitré and later
became the proprietress of the Vienna café at 4 and 6, Donegana from 1899 to 1900. Elisa lived with her
younger daughter, Marie Agnes, until she joined her son, Raoul, in Jamaica in the early 1900s. Her elder
daughter, Marie-Louise, married Jean Henri Courjaud in 1899 and Marie Agnes married Robert JeanBaptiste Liva, in 1900.
Elisa died in the British West Indies probably before 1910. As a pioneer in a new land Elisa showed
fortitude and enterprise. She gave birth to at least eleven children over a period of twenty one years whilst at
the same time having the responsibility, often shared with Aubin, for managing at least six café-restaurants
and two hotels.
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The children of Aubin Désiré and Mathilde Elisa
By the year 1916 none of Aubin and Elisa’s children were living in Montréal. Raoul was already
well established in Haïti. His sister, Marie Agnes Liva, or Agnes as she was known, had left Canada in the
early 1900s to live in Philadelphia, Pennsylvania, with her husband and son. His other sister, Marie-Louise
Courjaud, also left Canada for Haïti with her husband and three daughters in 1916.
After Elisa left Canada to join her son, Raoul, Agnes and her family left for Philadelphia. The family
are recorded in the 1910 USA census as living at 1543, Park Avenue, Philadelphia. It is believed her
husband, Robert Liva, was born in Italy in 1865. Their only child, Henri Jean, was born in Montréal in 1901.
Robert was a masseur but in the 1910 census was described as a ‘Physician, OA, working on his Own
Accord’ and Agnes, as having been born in France not Canada. Henri, was recorded as being aged eight
years and eight months. The record refers to the fact that he attended school sometime after 1900 and was
able to read and write. It appears Robert and Agnes had three lodgers living with them, a bookkeeper and his
wife, both in their twenties, and a servant, aged forty one years.

1910 Census for Philadelphia, Pennsylvania, USA.
The Liva family are recorded on rows, 7, 8 and 9 and their lodgers on rows, 10, 11, 12.
Vital Records, Philadelphia.

Agnes and Robert became naturalised citizens of the United States of America in 1917. The
Naturalisation Record confirms their arrival in America in 1900. At the time of the 1920 census for
Philadelphia the Liva family were still living in Park Avenue. It is known that they also owned a Summer
home situated at Super Bottom Road, Jamison, Pennsylvania. This census shows Robert’s profession as
‘Masseur, Medical’ and their son, Henri, then aged eighteen years, was recorded as a ‘Hat Apprentice’.

Marie Agnes Duperrouzel and Robert Jean-Baptiste Liva, taken in the garden of their Summer home, date unknown.
Courtesy of Jeanne Courjaud Ball.
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According to Barbara Popkin, the granddaughter of Robert and Agnes, it is believed Robert had
many well known business clients based on the east coast, including the Macey family who owned Macey’s
department store, in New York. Robert was often paid for his services in the form of shares in the company
for which he worked, instead of receiving cash. Sadly Robert suffered badly as a result of the Wall Street
crash in 1926. It is not known when Robert died but it is believed to have been before his wife, Agnes, who
passed away in Philadelphia in 1935. Robert and Agnes were survived by their only son, Henri Jean Liva.
Marie-Louise Duperrouzel, the elder daughter of Aubin and Elisa, married Jean-Henri Courjaud in
the Cathedral Notre-Dame de Montréal, in May 1899. Their marriage certificate was signed by MarieLouise; Jean-Henri; Elisa; Raoul and Agnes.

Marriage record of Marie-Louise Duperrouzel and Jean-Henri Courjaud, 1899.

Québec Family History Society.

Marie-Louise Duperrouzel on her apartment balcony in Montréal, taken between 1914 and 1915,
and her husband Jean-Henri Courjaud, taken several years after his return from Haïti, date unknown.
Courtesy of Jeanne Courjaud Ball.
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Jean-Henri Courjaud, an accountant, was born in Nercillac, Charente, near Cognac, in France on 7
March 1865. Marie-Louise and Jean-Henri had four daughters who were all born in Longueuil in Montréal.
Marie Diane Augustine was born in 1900 and was known as Didi. Céline Eglantine Elise was born in 1903,
Marie Claire Henriette in 1905 and Jeanne Laurence in 1908. Marie-Claire, known as Henriette, died an
infant in 1906.
Jeanne Courjaud, the youngest daughter of Marie-Louise and Jean-Henri, remembers that when she
was a child, in about 1916, her sister, Didi, met some girls at her boarding school in Montréal who had just
arrived from Haïti. These girls knew the children of Raoul. Marie-Louise and Agnes had no idea where
Raoul was living at that time. It is understood that Marie-Louise and Agnes had not seen or heard from their
brother for many years possibly not since Raoul left Canada in the early 1900s.
Jeanne believes that after her mother made contact with Raoul her parents decided to leave Canada
to go and live in Port-au-Prince, Haïti, as Jean-Henri’s business was not doing particularly well at that time.
Jeanne, who was then only eight years old, understood her mother and Raoul were very close when they
were young. It is believed that the family were living in an apartment at that time having moved from
Charlotte Street in Longueuil about two years earlier. Marie-Louise and Jean-Henri travelled to Haïti in
about 1916, with their three daughters, Didi aged sixteen, Céline thirteen, and Jeanne aged eight years.
According to Jeanne’s grandson, Robert Davis, Marie-Louise had been diagnosed with cancer before her
journey and wanted to be reunited with her brother. Sadly she died soon after her arrival there. She is buried
in Port-au-Prince.
Jean-Henri and the children stayed in Haïti following the death of Marie-Louise. Jean-Henri returned
to America in 1917 to live with Agnes and her family in Philadelphia, thus giving himself time to get reestablished. The children lived with Raoul and Gladys for about a year during which time Raoul and the
family were based in Zapata Street in Havana, Cuba. The three children returned to live with their father in
Philadelphia in 1919.

The children of Marie-Louise Duperrouzel and Jean-Henri Courjaud.
Left, Marie Diane Augustine, known as Didi, and Céline Eglantine Elise, taken on the St. Lawrence River, Longueuil.
Middle, Marie Diane Augustine and Jeanne Laurence, taken in 1918 or 1919.
Right, Jeanne Laurence, aged four in 1912.
Courtesy of Jeanne Courjaud Ball.
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Jean-Henri Courjaud died in 1947 aged eighty two. He shares the same family plot in the Côtes des
Neiges Cemetery in Montréal, as Aubin Duperrouzel and four of Aubin’s children. Jean-Henri’s daughter,
Henriette, is also buried there. Jean-Henri Courjaud was survived by his three daughters.

Jean-Henri Courjaud, death notice, 1947.

Tombstone for Jean-Henri Courjaud.

La Patrie, Montréal.

Quebec Family History Society.

Raoul Pierre Aubin Duperrouzel, the only surviving son of Aubin and Elisa was about ten years of
age when he emigrated from France to Canada with his parents. It is not known what school he attended in
Montréal where it is believed the family first settled. According to family legend Raoul attended McGill
University, in Toronto, graduating as an electrical engineer in the 1880s. However, despite an exhaustive
search of all records at the university, which date from 1832, no record was found for Raoul’s entrance or
graduation. French speaking universities in Montréal were also checked without any success.
Raoul first appeared, aged twenty, in Lovell’s Montréal Directory for the years 1884 to 1885, as a
‘bookkeeper’ at the Canada Hôtel, 17, Gabriel Street, which was run by his parents. At the age of twenty two
he was recorded as a ‘clerk’ at his parents’ restaurant situated at 1627 to 1629, Notre Dame. At the age of
twenty seven, between the years 1891 to 1892, the following entry appeared in Lovell’s Montréal Directory:
- ‘Duperrouzel & Co’, ‘Duperrouzel, Raoul of Duperrouzel, Dostert & Co’ – ‘electricians, electrical
apparatus of every description, 100 Vitré’. There were subsequent entries in the Lovell’s Montréal Directory
between 1892 and 1900, showing Raoul as an electrician at various addresses. His last known business
address in Montréal was 42, Sussex Street.

Lovell’s Montréal Directory, 1891 - 1892,
Québec Family History Society.

Raoul married Marie Alphonsine Laperle, known as Alphonsine, at St. Hyacinthe Cathedral in
Montréal on 3 September 1888. At that time Raoul was an electrician living in Saint Cecile de Valleyfield.
His wife was the daughter of Joseph Laperle, a furniture maker, and Marguerite Brodeur.
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Marriage record of Raoul Pierre Aubin Duperrouzel and Marie Alphonsine Laperle, 1888.
National Archives of Canada, Ottawa.

Raoul and Alphonsine had two children, Elisa Juliette Albina, known as Juliette, who was born in
Saint Cecile de Valleyfield in 1889 and Joseph Regis Aubin, known as Romeo, who was born in Sault au
Recollet in 1891. It is believed the family later moved to 321, St. Hypolite in 1894.

Left, Elisa Juliette Albina Duperrouzel, baptism record, 1889.
Right, Joseph Regis Aubin Duperrouzel, baptism record, 1891.
National Archives of Canada, Ottawa.

Romeo died from severe burns in about 1899 when he was about eight years of age. Some men
dropped a match between the floor boards of a front porch. Romeo tried to extract the match but it ignited
and set his clothes on fire.
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Shortly after the death of Romeo, Raoul accepted a position with the West India Electric Company
in Kingston, Jamaica. The family are believed to have moved there in the early 1900s. Raoul travelled to
New York in 1903 which may indicate the date the family made the journey. Elisa either accompanied them
or arrived later.
Raoul’s role in the West India Electric Company was that of chief electrician working on the hydroelectric dam at Bog Walk, near Kingston. This project was the first of its type in the world. The power
station was commenced in 1898 in order to provide electric lighting to the town of Kingston and an
improved means of transport. This particular period in Kingston’s history is vividly described in an article
featured in The Daily Gleaner on February, 17, 1967:
Temperamental servant of the past
The age when the soft flickering glow of the candle illuminated the exterior of the mellow brick
buildings in Kingston, had given way to the gas light with its flame; but by 1889, with the
inauguration of the Electric Light and Power Company limited, a local concern, the death knell of gas
power as a media of illumination had started to toll. However, this was to be a slow process of change,
for well into this present century, gas still lit the quiet streets of the city, and it was a familiar sight to
see the men making their rounds morning and evening, extinguishing and lighting the gas lamps.
Public transport prior to 1899 was carried out by the Jamaican Street Car Company Ltd,
which laid its lines as far as Constant Spring, on which mule-drawn tramcars ran up and down
between the city and the rural areas, where some of the opulent and venturesome merchants already
had fine residences.
This was the quiet, leisurely picture of Kingston and lower St. Andrew in those closing years
of the 19th century. But in 1898, the West India Company Ltd., ……. bought out the property and with
this purchase a great change took place.
The new Company established a modern steam plant at Gold Street, (probably on the site of
the local company’s place of operations), and built the Hydro-electric Station at Bog Walk. This
station, with water harnessed from the Rio Cobre River, was to form the first major electric plant in
Jamaica, and a major project it certainly turned out to be, as will be shown directly.
Its chief function was to provide power to run an electric tramcar system between Kingston
and St. Andrew, and provide lights for the homes and offices in the city. Tram lines were laid from
down town Kingston to Papine, Constant Spring and Rockfort; but shortly after operations had started
that part of the lines from Rockfort Gardens to Rockfort was abandoned as this extra section proved to
be uneconomical, and it was decided to terminate the line at the Gardens instead.
That Old Hope Road, in general, did not prosper as well as Constant Spring and Hope Road,
was later attributed to the fact that it had never enjoyed this public service. One can imagine the
excitement and thrill in the lives of the peaceful Kingstonians, when the first electric trams passed
beside their quiet business places and homes, with the sound of the harsh tinkling gong ringing in the
air – a sound which was to become intimately associated with the metropolitan life of the island for
almost fifty years.
It was requested that the Hydro-Electric Station at Bog Walk, because of its many
peculiarities, constituted one of the most important stations of its kind in the world, and, in fact, from
varying aspects, the plant was considered quite unique. It was also said that through one difficulty and
another experienced there, the science of electric stations learned quite a few lessons from Bog Walk.
The large conveyor or penstock, which carried the water from the dam to the turbines, was 8
ft. in diameter, and was said to have been the largest in the world at that time. It ran for the length of
one and quarter miles, necessitated by the flat terrain in the area, and the importance of maintaining a
sufficient gravity flow to turn the turbines at the correct speed. Despite careful planning, however, the
Company immediately ran into difficulties with the station – because of the pressure in the penstock
the pipes rose as much as 18 inches off their bedding, and steel bands had to be put on to hold them
down – these however, soon broke.
Eddies, or irregular currents, within the line disturbed the turbines, causing them to work at
irregular speeds, which in turn caused flickering lights and complete inefficiency of the entire system,
and it was found necessary to put on governors to remedy the defect. Another problem presented itself
in the form of ‘water hammering’ - this was caused by the pressure in the penstock alluded to before,
which had caused the pipes to rise off their bedding. Finally, a surge tower had to be erected to control
the pressure. But the tribulations of the Company were not yet over, for on June 27, 1904 a new kind
of disaster struck and thirty-three men lost their lives in one of the worst misadventures in Jamaica’s
history.

Raoul had only been working at Bog Walk for a short time when the disaster happened. A total of
thirty-three men died when water filled the underground pipe in which they were working. This catastrophe
made headline news in The Daily Gleaner on 28 June 1904.
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FEARFUL CATASTROPHE AT BOG WALK
DROWNING
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33 ABLE-BODIED MEN DROWNED IN WATER-PIPE
NO ACCURATE INFORMATION AS TO CAUSE OF THE DISASTER
An appalling catastrophe
occurred yesterday morning at
the Power Station of the
Electric Tramway Company
about two miles from Bog
Walk. A gang of 60 odd men,
under the superintendence of
Mr.
Douparrouzel,
the
electrical expert of the
Tramway Company and Mr.
Broderick, one of their
officials, was engaged in
cleaning the huge eight foot
pipe which leads from the
reservoir on the Rio Cobre to
the Electric Power Station. At
a point about 15 yards from
the station, the pipe runs on a
slightly upward grade, curving
sharply for some seven or
eight feet, and continuing on
the down grade into the power
station. From what can be
learned, it appears that there
was a slight accumulation of
sand where the pipe started its
upward course, and men were
engaged in scraping the flakes
of rust from the sides and top,
and clearing out the sand,
from one o’clock in the
morning. The stories vary
considerably as to what
actually happened; some claim
that the water came down in a
rush. Others state that its rise
was gradual and gentle. At any
rate, the Superintendent, Mr
Douparrouzel, noticing that
there was something wrong,
called to the men to get out of
the pipe as quickly as possible.
They were not far from the
manhole, two feet eight inches
in diameter, and he and five
others, in turn, made their
escape. What then happened is
a matter for conjecture, and
the facts can never be verified.
It is certain that three men
tried to get through a two feet
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eight inch manhole at one time
and became jammed. It is
evident
the
unfortunate
victims were panic stricken
and absolutely insane with
terror. The condition of the
bodies which were afterwards
recovered shows that the poor
fellows must have fought with
each other like wild beasts in
their effort to escape. Clothes
were torn from their bodies,
their faces and hands were cut
and mutilated and all bore
traces of the terrible struggle
which
had
occurred.
Apparently the bodies must
have formed a compact mass–
a living dam-which prevented
the passage of the water.
Thirty-three men were penned
up in this narrow space,
tramping upon each other and
literally tearing one another to
pieces. The horrors of the
situation
cannot
be
exaggerated, and can scarcely
be imagined. And of these
thirty-three not a soul escapednot a man is left alive to tell
the tale.
Such a catastrophe is, we
believe, without precedent in
the annals of Jamaica.
KINGSTON LEARNS THE
SAD TIDINGS.
The stoppage of the Electric
Car system in Kingston
yesterday morning was a
notification to the general
public
that
something
untoward had occurred at the
Car Company’s works. At first
this was deemed to be due to
some local cause which would
be remedied in the course of a
short time, but after a while,
suburbanites,
becoming

wearied with the long delay,
started for town, some being
fortunate to obtain buses,
others in waggonettes and
buggies sent out from different
stables and livery stables,
while the great majority were
obliged to walk.
Between 7 and 8 o’clock in
the morning, the wildest
rumours began to circulate of
a frightful accident at the Bog
Walk and in a very short time
practically the whole city was
the qui vive for information.
The car office and station, the
Railway,
the
newspaper
offices and every possible
place where there was any
likelihood of obtaining news,
were filled with anxious
enquiries asking for details of
the terrible calamity which
was reported to have occurred
at Bog Walk. But nothing
definite could be learned at
this early hour. Gradually a
report gained currency that
some 80 men working on the
huge cast iron pipe which
carries water from the
reservoir to the Power Station
at Bog Walk had, through the
accidental opening of a valve
been washed into the turbines
and drowned. All kinds of
stories prevailed as to the
number of persons who
actually lost their lives and the
city was in a state of the
greatest excitement whilst
awaiting details.
An inquiry at the Police
Station confirmed the rumours
as to the nature of the
accident, but beyond the fact
that there had been an awful
loss of life, no news was
forthcoming. It was known
that police assistance
had
been asked for and a squad of

12 men under Inspector
Tremlett was followed to the
Railway Station by a large
crowd of people. Then it was
stated that an order had been
sent to Messrs Alexander
Barry and Son for coffins, and
on enquiry at the store the first
information of the actual
number of lives lost was
obtained. It was learnt that 33
coffins had been ordered and
were to be sent out to Bog
Walk by a special train at
11:50.
THE FIRST NEWS.
A little later, a GLEANER
representative
met
Dr
Hammond,
an
American
Evangelist who had for some
time been conducting services
at a church which he had
recently built in Bog Walk.
The doctor stated that at 4:15
yesterday morning he was
awakened and informed that
an accident had occurred at
Bog Walk Power Station and
his presence was earnestly
requested. He hurried into his
clothes and was on the spot in
fifteen minutes. It was quite
dark when he arrived on the
spot and the scene was one he
never would forget the longest
day he lived. There was a
large crowd of persons
present; men, women and
children lying on the ground
rolling
over,
clutching
handfuls of grass, stones and
earth, and screaming aloud in
the last extremities of mental
agony. The majority were
absolutely overcome with
grief and in so hysterical and
excitable a condition that he
could not gain any information
beyond the fact that some
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thirty or forty people had been
drowned. Several people were
lying on the ground in a state
of exhaustion and coma from
the violence of their anguish
and grief and as the day
dawned, it broke upon the
most ghastly and weird scene
that had ever been witnessed
in that peaceful vicinity.
Dr. Hammond eventually
learnt that the water had
rushed in upon a gang of men
working cleaning the pipe and
that thirty-three people had
lost their lives. He was called
to Kingston on business and
when getting into the train was
informed that another body
was found and that seventeen
men were still missing. Later
information showed that the
missing men had turned up,
having come out at a manhole
much nearer to the dam.
A large number of persons,
the
majority
of
them
stimulated only by morbid
curiosity gathered along the
approaches to the railway
station yesterday afternoon. A
rumour had somehow spread
in the city that several of the
bodies of the unfortunate men
who had lost their lives in the
Bog Walk disaster, would be
brought over to the city at 8:15
p.m., by special train.
A GLEANER representative
saw Mr. Squire, the Traffic
Superintendent
of
the
Railway, who stated that there
would be no train from Bog
Walk at that hour; that no
bodies were being brought
over to Kingston, and finally
that none of the people who
had perished were natives of
this parish.
AT BOG WALK.
During the still small hours
when most people were
enjoying a quiet rest, a terrible
tragedy was being enacted
within the enclosure of the big
iron pipes leading the water
from the dam to the Car
Company’s Power House at
Bog Walk - a tragedy most
gruesome in all its details,
which resulted in the death of
thirty-three able bodied men,
whose bodies bore testimony
to the terrible fight there must
have been for life. Sixty-one
men went into the pipes at one
o’clock a.m. and only twentyeight came out alive. The
news of the disaster soon
became known around, and by
daylight a crowd began to
gather which increased as the
day wore on, people coming
from within a radius of ten
miles to the scene.
Mr. Lewis, the manager of
the Company, who was on the

spot, hurried to Spanish Town
to summon Doctors Peck and
Neish, and to report the matter
to the police.
At a quarter to six the
doctors were on the spot; but
even if their services had been
required to render aid they
would have been able to do
little good as the grief-stricken
crowd in one dense mass,
herded themselves in a solid
phalanx along the road and
abandoned themselves to their
anguish.
As body after body was
handed up, the piercing
shrieks of the relatives and
friends of the deceased echoed
and reverberated among the
rocks in one long swell that
was painful to hear.
The
Doctors,
however,
succeeded in making their way
into the place, and at once set
about having the bodies
properly laid out.
The ground floor of the
Superintendent’s
house
opposite the road was
prepared to receive them, and
one by one the dead bodies
were laid out until the room
was full.
Dr. McPhall was sent for
and was not long in coming.
Mr. E. A. H. Haggart, the
Attorney for the Company,
and Mr. Milholland (of
Messrs. Farquharson and
Milholland) the Solicitors of
the Company, were also
among the early arrivals, and
by a quarter to seven o’clock,
His Honour Mr. J.V. Leach,
coroner for the parish, along
with Mr. Anbrey Delon,
Deputy clerk of the Courts,
went over by buggy from
Spanish Town.
The morning dawned cloudy
and the sky soon became
overcast and black –a fitting
day to the scene. Everyone
looked gloomy and cast down
and the General Manager of
the Company and Mr.
Douparrouzel,
the
chief
electrician, were overwrought
by the disaster. The crowd
became calmer as they seemed
to realise the position, and the
Hon E. G. Osborne Smith,
member of the Legislative
Council for the parish, was
busy going among the people
sympathising with them and
advising them to be calm.
Rev. Mr. Dillon also went
among the people and spoke
to them quietly, after which
they settled down to wait.
The river which was pretty
full
of
water,
flowed
murmuringly along, heedless
of the grief which it had that
morning brought to many a
heart, and many a woebegone
father and heart broken mother

sat ……. gazing into its depths
as it went by.
All the men having been
accounted for, the coroner
proceeded to make enquiries
on the spot, and the police to
gather evidence. Mr. Leach
was untiring in his efforts to
go into the matter fully and
Mr.
Monckton,
the
government
electrical
engineer, came down. Later on
Mr. Leach telegraphed the
Colonial Secretary, and the
Hon. V. G. Bell and Mr.
Gould
of
the
General
Commissioners, came over as
well
as
Mr.
A.W.
Farquaharson and Mr. Roger
S. Haughton. The special train
which brought down these
gentlemen also brought down
the coffins which were carried
down to the power house.
The statements as to how the
accident happened were most
conflicting. Everyone was
excited and each man had a
different story to tell. One
thing was certain, not a man in
Mr. Broderick’s gang was
injured, and but for a general
panic, probably not a man
would have lost his life. As it
was, when Mr. Douparrouzel
realised the situation he called
out to the men to follow him,
and those that followed him
got out safely in the power
house.
As to how the water got in,
there was quite a conflict of
opinions. The water is shut off
at twelve o’clock on Sunday
nights after all the traffic has
ceased for the purpose of
clearing the main of silt and
other matters washed into it.
But the valve which would
completely close the pipe is
never shut, as it is said it
would take some twenty-four
hours to do this. The water is,
however, kept out by means of
a boarding up at the intake,
and just a small quantity
succeeds in getting in. This it
is said, accounts for the one
foot of water which was in the
mains when the work began.
There are, however, valves at
the bottom of the main
through
which
the
accumulations are washed out.
With a small quantity of water
coming in at the intake there
can be no danger, as these
outlets prevent its rising to any
appreciable height. But it is
said, and apparently there is
no doubt about it, that an order
was sent up to the intake to let
in a little more water to wash
out the sand. The man at the
intake said one board only was
removed, and that the board
remained up for about ten or
twenty minutes. The river was
just about as high when the

accident occurred as it was
yesterday
afternoon.
Mr.
Leach caused a board to be
removed and allowed the
water to flow in exactly as the
man said it was: the depth was
taken by the engineers present.
None
of
them
would,
however, say anything as to
the quantity of water which
found itself into the pipes by
this means.
It was also contended that
the water that drowned the
men was collected in the pipe
and
banked
up
by
accumulations of sand, getting
less thick owing to the
cleaning out process which
was going on, it offered less
resistance and suddenly gave
way. The water then rushed
along and the men hearing it
coming along got into a panic,
and fled before it. Struggling
to get through the manhole
they entered, they got jammed
between the ladder, and it
overtook them. Maddened by
fear a desperate struggle must
have ensued as some of the
bodies were badly bitten and
clawed when taken out.
George Bedward, one of the
men who escaped from the
struggle, and got out alive was
badly bitten on his legs.
Seeing that it was hopeless he
said, to get through the man
hole, he decided to go ahead
and had to fight his way
through. He succeeded in
passing them and came out
safely,
after
a
terrible
experience,
through
the
turbine at the power house.
The bodies of the men who
were fighting at the manhole
evidently formed a dam
against the in-rushing water
which rose against them, and
as it got higher they became
more exhausted and fell easy
victims to its might.
Which of the two stories is
the right one is hard to tell.
The coroner will have to say
from the evidence whether this
water was let in from the
intakes, or whether it was the
accumulated water in the pipes
that was responsible for what
happened.
It was pointed that Mr.
Broderick’s gang which was
nearer to the intake, and
therefore further away from
the Power House, escaped
unhurt. Whilst those who were
near to the Power House were
killed. No one seemed able to
tell the exact time Mr.
Broderick himself was of the
opinion that the water which
did the damage, was water that
had been penned up between
him and the other gang, as he
took out all his men in perfect
order.
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THE SCENE IN THE
AFTERNOON.
As soon as the coffins were
brought up on the spot
arrangements were made at
once to send away the bodies.
The Car Company had ordered
the necessary trimmings for
each coffin and they did every
possible thing they could
towards the relatives of the
deceased. The bodies were
brought out, examined by the
Doctors and placed in a coffin
to be sent away. Then the pent
up grief of the crowd gave
way. Women wailed wildly,
and big men cried aloud. The
sight was one that no one who
was present would care to see
again. Two particularly sad
cases was that of the Cousin’s
family, and the Dawkins’
family. In the former case the
father, Daniel Cousins two
sons Wilmot and Samuel
Cousins and a nephew
Mortimer Cousins were killed
and in the other there were
three brothers. All their
women folk were on the spot.
And as the coffins one after
the other came down and was
placed in the waggons, to be
driven home for the last time,
the piercing shrieks of the
family were pitiful indeed.

water was rising slowly but
surely, and he was sent back
for a third time to see how
things were; but he did not
return and we thought it was
then time to leave the place.
Mr. Douparrouzel called out
to us and then there was a rush
for the man hole. I got out,
and helped out nine. The water
by this time rose up the man
hole and no one else came up.
Colin Rees said: We turned
in to work at one o’clock and
at between four and a quarter
past four o’clock the accident
happened. I saw the water was
rising and when it got past my
knee I called out to the men
away from me that the water
was coming up. The manhole
where we went in still had the
ladder standing and as it was
the closest one I ran to it.
Some of us came up one at a
time and I saw William
Mighty catch at the ladder. He
missed his footing and fell,
and several others fell on top
of him and no one came out
alive after that.
By night fall all the bodies
were sent away, and the crowd
left to pour out their grief at
home. The officials and others
who had come down to the
scene all left, and the place
resumed its normal quiet once
more.

THOSE WHO ESCAPED.
THE CARS.
The names of the eight men
in Mr. Douparrouzel’s gang
who escaped were:
Wilson
Henry Thompson
Walter Sewell
Colin McDonald
Edward Reece
David Scott
Charles McIntosh
David Sewell
MACDONALD’S
STATEMENT.
Colin McDonald speaking to
a GLEANER representative
said: At 1 o’clock when we
commenced work there was
about a foot of water in the
pipe. I was working under Mr.
Wilson, and the men were
scattered along the pipe at
between four and five hundred
yards from the power house.
Everything went on all right
for about an hour when I felt
the water mounting. This
continued until it reached our
knees when a man named Joe
Green who was with us was
sent out to inspect the pipe. He
returned and said everything
was all right. Wilson sent him
back a second time and he
returned again saying that
everything was correct. The
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The cars will resume traffic
as usual this morning.
THE CORONER’S INQUEST
The police collected a vast
mass of evidence on the scene
yesterday and it is likely that
the coroner’s inquest will be
held next Monday by His
Honour Mr. J. V. Leach.
MR. DOUPARROUZEL.
Mr. Douparrouzel came up
to Kingston by the last train
yesterday afternoon, from Bog
Walk. He had been up all
night and was completely
knocked out after the exciting
time that he passed through.
Both Mr. Lewis and himself
never had a minutes rest
during the whole day.
CONSTABLES FOR THE
SCENE.
As soon as the news was
received
in
Kingston
arrangements were made to
send over constables from the
headquarters to reinforce and
relieve those who were on
duty at the scene of the
accident
since
morning.
Inspector Sarachan and Sergt.-

Major Smythe had arrived on
the scene from early. A squad
of about 10 policemen under
command of sub-Inspector
Treemlett, left Kingston by the
10:15 train for Spanish Town.
They remained there until 1:20
p.m. train from Kingston was
passing, when they embarked
on it for Bog Walk under
Inspector
Adams.
These
constables and the Inspectors,
remained in the vicinity of the
Power House last night so as
to be able to allay any
excitement.

“I have come here in a
sympathetic spirit more than
anything else.” He remarked.
“I think it is my duty that I
should have come here. I
might mention that a man
named Hamilton who is
employed on my property,
‘Orange Grove’, informed me
that he has lost a son-in-law,
two grandsons and another
relative by this disaster. I need
hardly tell you how greatly I
sympathise with him and all
who have lost their relatives
and friends by this accident.

A MINISTER’S SORROW.

LIST OF THE DEAD.

The Rev. J. T. Dillon,
Baptist Minister at Linstead,
on being interviewed by a
GLEANER
representative
stated that he had a mission
house in the district and he
had learnt that about half a
dozen of his church members
had been identified among the
men who were drowned. He
need hardly state that he had
heard of the sad accident with
great
regret
and
he
sympathised very much with
the relatives of the deceased.

The following is a list of the
men who were drowned: Marcus Larmond of Kent
Village
Samuel Hunt of Riverdale
Samuel Thomas of Shady
Grove
Uriah Gyle of Jaw Pen
Edward Gordon of Magazine
Theophilius
Sinclair
of
Church Road
Alexander Graham of Princess
Field
Alexander
Blackburn
of
Princess Field
Jeremiah Taylor of Princess
Field
Henry Brown of August Town
Nathaniel Collins of Bog
Walk
Edward Wallen of Magazine
Daniel Cousins of Church
Road
Wilmot Cousins of Church
Road
Samuel Cousins of Church
Road
Mortimer Cousins of Church
Road
John Bailey of Church Road
Uriah Minot of Bog Walk Hill
Thomas Burke of Kent Village
Stephen Taylor of Kent
Village
David Elliott of Kent Village
Henry Dawkins of Kent
Village
Robert Dawkins of Kent
Village
William
Mighty
of
Bowerwood
Hezekiah Brown of Jaw Pen
George Bailey of Church
Road
William
Johnston
of
Bowerwood
David Grant of The Swamps
Joseph Maxwell of Ewarton
Cecil Fraser of Mickelton
Emanuel Watson of Mickelton
Nathaniel Dawkins of
Mickelton
Tyrell Hamilton of Church
Road.
All the men are strong,
healthy looking labourers,
varying in age from 20 to
about 50. Most of them were
unmarried.

THE GENERAL FEELING.
The general feeling around
the surrounding districts was
one of grief and great concern
at the terrible disaster that
happened. The consensus of
opinion was that some one had
blundered and that proper
precautions could hardly have
been taken in the control of
the water from the intake. This
sympathetic attitude, however,
of
the
company’s
representatives went a great
way to allay any feeling which
might otherwise have made
itself manifest.
HON. E. G. OSBORNE SMITH.
The Hon. E. G. OsborneSmith, solicitor, representative
in the Legislative Council for
the parish of St. Catherine,
heard of the terrible accident
at the Kingston Railway
station yesterday morning
when on his way to the office
in Spanish Town. Mr. Smith,
as the representative of the
parish, proceeded to Bog
Walk immediately on arriving
at Spanish Town, and
remained there during the
entire day showing great
sympathy with the people in
their bereavement.
On being approached by a
GLEANER representative at
Bog Walk, Mr. Smith said
there was hardly anything he
could state about the accident.
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MR. E. A. H. HAGGART.
Mr. E. A. H. Haggart, the
Attorney to Jamaica for the
West India Electric company,
was on the scene all yesterday.
He worked exceedingly hard
over the matter, making
arrangements for the burial of
the dead and things in general,
and expressed his heartfelt
sympathy for the relatives and
acquaintances of the men who
have met their death.
Mr.
Haggert
received
information of the catastrophe
at about six o’clock yesterday
morning, and he immediately
started from his residence in
St. Andrew, for the Bog Walk.
Arriving there in the early
morning, Mr. Haggart states
that the scene was a most
distressing one. The people
had assembled in the vicinity
of the Power House in great
numbers, most of them
weeping over the loss of a
brother, or son, or father, but
steps were soon taken to allay
the feeling as much as
possible and to make the
people understand that the
officials of the company had
their deepest sympathy.
The first thing that Mr.
Haggart did on arriving on the
scene was to get a correct list
of the names of those who
were dead; and to organise a
system of burying them as
decently as possibly, either on
the premises of the deceased
or at the cemetery at Linstead.
The Rector of the Anglican
Church at Linstead, the Rev.
C.R.G. Thomas, paid a visit to
the scene and was asked to
grant all applications for
graves in the church-yard for
which the Company would
pay, and Mr. Haggart arranged
with Mr. Reece of Spanish
Town to take charge of the
funeral arrangements so that
everyone would receive a
respectable burial. Coffins
were ordered from Kingston at
the expense of the Company
and the officials of the
Company also gave money to
the relatives of the deceased to
purchase articles of clothing
for their burial. In extreme
cases, where there was a great
hardship - in cases, where for
instance, a family had lost a
father or a brother who was
the only bread winner - special
allowances were made for
them in cash so that there
might not be any immediate
destitution.

Mr. Haggart states that the
conduct of the people was
excellent, although there was a
tremendous crowd on the
scene and perfect order was
observed which was highly
commendable, considering the
great loss they had sustained.
Nothing was wrong with the
works concluded Mr. Haggart,
and they were quite prepared
to start operations, but it was
the desire of the coroner that
operations
should
be
suspended
until
certain
observations were taken and
soundings
made.
Consequently the tramway
system, was at a standstill
yesterday.
MR. DOUPARROUZEL’S
STATEMENT.
Mr. Douparrouzel on being
asked by a GLEANER
representative at Bog Walk
yesterday, if he would make a
statement about the matter
said: “I was in the pipe with
the men at the time of the
accident. A certain amount of
water came up. I heard it
coming, and I told the men
that there was a little water
coming but it was not from
the dam as the dam was
closed. It must have been a
little accumulation of water
and I told the men there was
plenty of time to get out of
the pipe as there was no
danger. I advised them to get
out one by one quickly and I
would remain last as I knew
there was no danger. But
instead of doing only as I
advised them they rushed up
in a panic, threw their torches
into the water and darkness
suddenly came on and
everybody was trying to
come out together. I did all I
could to prevent them from
doing so, telling them again
that there was plenty of time
for them to come out and that
there was no danger, but I
could not get them to listen to
me. When I saw that I could
not do anything in that way, I
induced the men to walk with
me towards the Power House
as I knew the water could rise
very high there and so eight
of them followed me towards
the Power House. At the
same time a man came with a
light, showing us the way at
the exit near to the Power
House, and the eight men
went out through this means.
A man was at the scene

opening with a torch calling
to the other men to come, but
not one of them would take
the
advantage
of
the
opportunity. Gradually the
water came up and it took
over twenty minutes to fill
the pipe, and thirty-three of
the men were drowned. They
were found all heaped up
together. I did everything that
was possible to induce them
to follow my advice as there
was plenty of time for them
to be saved but they would
not listen to me.
“The only explanation I can
give for the water being in the
pipe is that in washing the
sand in the pipe a certain
amount of sand must have
gathered temporarily for a
little while and allowing a
certain quantity of water to
settle behind. The water, after
a time, must have overcome
the resistance of that small
bank and that body of water
rushed in, in a quantity
sufficient to flood that part of
the pipe. It shows that the
quantity of water was not
very great as the three last
men, the furthest from the
opening, came out on the
opposite end.
VISIT TO THE SCENE.
Several of the motormen and
conductors of the West India
Electric Company went over
to the scene of the accident
yesterday. Some of them went
over to Spanish Town by the
train which left Kingston at
10:15 and walked on to Bog
Walk.
STORY OF SURVIVORS.
Joseph Green, one of the
men who were working in the
pipe, gave the following
statement to G LEANER
representative yesterday: - “I
was working in the pipe on
Saturday night. This morning
at about a quarter past three
o’clock I went up the pipe and
after I went up I came back
and told the “boss” that there
were two quantities of sand in
the pipe and that consequently
I could not get to go up to Mr.
Broderick’s gang of men. The
“boss” told me to try and get
up, and he sent a boy with me
and we tried to go. When I got
to the spot the sand was
covered by a body of water.
The boy said to me, “Turn
back.” and I said ‘No.’ We

went on and got as far as the
stand pipe, and I went where
Mr. Broderick’s gang was.
Mr. Broderick asked how was
the water and I said it was
very high coming up, but it
was not deep, only three feet
of water. Mr. Broderick said it
was all right up there and as I
came past the pipe I heard the
screaming and the people
were being drowned. I ran
down to the hole near to the
Power House and I saw the
water up to the manhole and
the men were drowned. After
that three men came with me
and got out at the same place.”
A man named George
Williams, who was also
working in the pipe, told one
of
our
representatives
yesterday that he had a narrow
escape from sharing the same
fate as the thirty-three man
who were drowned. He was
one of the back men, and as he
was coming through the hole
another man held on to him.
He managed to come out of
the pipe, being pulled up by
Mr. Lewis.
PLENTY OF TIME TO BE
SAVED.
It is stated by Mr. Lewis that
when
Mr.
Douparrouzel
reported to him that there was
some water in the pipe, Mr.
Lewis had time to send back
men with torches to speak to
the other men and get them to
come up to the hole towards
the Power House. If the men
had obeyed this order, it is
said that there would have
been time to have saved 300
men instead of 33, but they
would not do so as they were
advised and a general panic
ensued, with the result that the
men
were
drowned,
a
circumstance
which
he
regretted very much.
All
the
bodies
were
recovered. Men were sent
right up the line and
everybody was recovered.
After the accident had
occurred
Mr.
Lewis
immediately proceeded to
Spanish Town and reported
the matter there to the police
and other authorities. He did
all that was possible to
facilitate matters and worked
hard all yesterday. Mr. Lewis
had gone over to the Power
House as he generally does, to
assist in the work of cleaning
the pipe.
-------------------------

Investigations into the disaster concluded that it had been an accident but the event lived on in the
minds of local people for many years. The company continued to have problems from flooding and in 1923 it
was taken over by the Jamaica Public Service Company. However, in 1960, despite improvements to the
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service, hurricane Flora caused heavy rains which tore away some of the pipes and although these were
replaced a further cloud burst in 1966 ripped out an entire section of piping. At this point it was felt that the
power station at Bog Walk was too vulnerable and it was closed. A new plant in the old harbour took its
place.
The tragic happening in 1904 must have been devastating for Raoul who was to remain on the island
for another six years. It is highly likely that he witnessed further loss of life in Kingston during the severe
earthquake of 1907. It is believed Raoul left for Haïti in 1910 to take up a senior position in Port-au-Prince.
The work involved the installation of the telephone system in Haïti.
Raoul is recorded as having been in Haïti in 1910 and it is understood that he remarried shortly
before he left Jamaica. His new wife Gladys Knott, whose family originally came from England, was aged
about seventeen or eighteen years at the time. According to family legend this was an arranged marriage as
Raoul was a friend of Gladys’s father.

Raoul Duperrouzel and Gladys Knott, believed to be taken at their wedding, date unknown.
Courtesy of Juliette A. Lake.

In 1912, however, the following record appears in the Ellis Island Archives in New York ‘Alphonsi
Duperrousel, married, aged forty four, tourist, Juliet Duperrousel, daughter, single, aged twenty two,
tourist…’. It appears Raoul’s wife and daughter were on their way to Paris having arrived in New York on
board the S. S. Albingia with eighteen other passengers on 29 April. According to the documentation they
were travelling as tourists en route to Paris from Haïti. The ship’s manifest indicates that Alphonsine and
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Juliette had previously visited New York in 1911 and that Alphonsine had in her possession $5,000.00 US
dollars in cash although she did not have a ticket for the onward journey to her final destination. No other
information on Alphonsine has been discovered.

S. S. Albingia, ship’s passenger manifest, showing the names Alphonsine Duperrouzel and her daughter Juliette Duperrouzel, 1912.
Statue of Liberty Ellis Island Archives, New York .

Raoul and Gladys had four children all born in Haïti. Romeo Raoul, called Roy, was born in 1911.
Carmen was born in 1913, Raoul, called Ralph, in 1915 and Max in 1916. The family lived comfortably in a
large house in Petionville, Port-au-Prince, Haïti. According to Raoul’s granddaughter, Lorraine Goodson,
and his grandson, Willard Drew, the family had servants and the children attended private school. Lorraine
understands that the children were taught French at school but spoke Créole at home.

Left to right, Carmen, Max, Roy, Ralph in 1920. Courtesy of Lorraine Goodson.
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République d’Haïti, Direction Générale des Travaux Publiques, Carte de la République d’Haïti, 1 octobre 1926.
The British Library, London.

In 1915 Raoul travelled from Haïti to New York on business as an electrical engineer for his
company, Keitel & Co. The Ellis Island Archives indicate that Raoul arrived there on 8 September, having
departed from the port of Cape-Haïtien, Nord, Haïti, on board the S. S. Fauna. The ship’s manifest records
Raoul’s name as ‘Duperrouzel, Ralph’, and his ethnicity as French, his gender as M and his age on arrival as
51y 9m. His marital status, for some unknown reason, was recorded as widower. It is not known how long
Raoul stayed in America before returning to his family in Port-au-Prince.

S. S. Fauna, ship’s passenger manifest for Raoul Duperrouzel.
Statue of Liberty Ellis Island Archives, New York 1915.
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S. S. Fauna, ship’s passenger manifest for Raoul Duperrouzel.
Statue of Liberty Ellis Island Archives, New York 1915.

Raoul Pierre Aubin Duperrouzel died in Port-au-Prince, Haïti, in 1927, aged sixty two. He was
survived by his wife, Gladys, aged thirty seven and their four children, Roy aged sixteen, Carmen fourteen,
Ralph twelve and Max eleven. Raoul was also survived by his daughter, Juliette, from his first marriage to
Marie Alphonsine Laperle. Juliette was thirty seven years old at the time of her father’s death.

Raoul Pierre Aubin Duperrouzel.

Gladys Knott.

Courtesy of Deanna Corrigan.

According to Lorraine Goodson, Gladys and her children were left destitute. The reasons why this
should have occurred are not known. Deanna Corrigan, the granddaughter of Raoul and Gladys understands
that Roy was taken out of school and sent to Philadelphia to stay with his aunt Agnes and her family. He
worked locally to earn enough money for his mother and his brothers and sister to move back to Kingston in
about 1930. Life must have been very difficult for the family when they arrived in Jamaica as they had little
money and were unable to speak English. Gladys continued to support her young family in Jamaica before
moving to live in America in the 1960s. She died in Union City, in 1976 at the age of eighty seven.
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The grandchildren of Aubin and Mathilde
Carmen was aged seventeen, Ralph fifteen and Max was aged about fourteen when they arrived in
Jamaica with their mother. The family lived for many years in the parish of St. Andrew. Their passport
photograph shows Gladys with her three of her children. Roy at this time was still in Philadelphia and joined
them at a later date.

Left to right, Carmen, Gladys, Ralph and Max in the late 1920s.
Courtesy of Juliette A. Lake.

Map of Jamaica, 1888, extract showing Kingston and the parish of St. Andrew.
The British Library, London.
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Carmen Duperrouzel, the only daughter of Raoul and Gladys, stayed in Kingston where she married
Wilmot Drew in 1946. Wilmot worked as a long shoreman for the United Fruit Company, loading and
unloading ships, before moving into the real estate business. They had two children. Willard who was born
in 1947 and Mark in 1949. According to Willard, his mother worked for the American Air Base in Kingston
for many years, having started work there in World War II. After the Americans entered the Second World
War air bases in the British West Indies were leased to the Americans by the British.
Carmen always spoke Créole but Willard remembers an old recipe book frequently used by Carmen
which was written in French. This book contained recipes for a variety of cocktails including rum based
mixes. He remembers his grandmother Gladys often enjoying a liqueur made by Carmen. In the 1950s
Carmen and Wilmot moved to New York before settling in Florida. Carmen died in Florida in February
2002, aged eighty seven.
Max Duperrouzel, the youngest son of Raoul and Gladys, was born in Haïti in 1916 and also spent
his working life in Jamaica. He first arrived in Kingston from Haïti at about the age of fourteen. His father is
described on his birth certificate as ‘Director of The Electric Company’.

Max Duperrouzel, birth certificate 1916, Port-au-Price, Haïti, and translated English version.
Courtesy of Juliette A. Lake.

When Max was fifteen years old he started work for the Jamaican Telephone Company where his
older brother, Ralph, was employed. According to press articles featured in The Gleaner newspaper in
Jamaica, in 1968 and in 1972, Max joined JTC in 1931, as a Junior Maintenance and Installer’s Assistant.
Max was to work his entire life with this one company. During his forty five years with JTC Max occupied
various senior positions within the company:
1931
1951
1965
1968
1969
1970
1972
1976

Joined JTC as a junior maintenance and installer’s assistant
Staff Engineer
Staff Engineer Planning
General Construction Manager
General Outside Plant Construction Manager
Acting General Manager
General Manager, Operations, with responsibilities for telephone operations
throughout the entire island
Retired from JTC
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The Gleaner also mentioned that Max attended a course in exchange equipment installations at the
British Post Office. Max was a member of the Institute of Electrical and Electronics Engineers.

Newspaper articles concerning Max Duperrouzel.
Left, 3 February 1968.

Right, 13 January 1972.
The Daily Gleaner.
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Max also featured in the in-house magazine for the Telephone Company from time to time. At the
time of his appointment in 1968 the following article appeared:

Max Duperrouzel as featured in the in-house magazine for the Telephone Company, Jamaica, 1968.
Courtesy of Cable & Wireless plc., Jamaica.

Max Duperrouzel married Esmie Doreen Dalley, in the church of the Holy Cross, in the parish of St.
Andrew, Jamaica in 1943. At this time Max was living at 9, Lismore Avenue, St. Andrew. They had two
children. Max Ralph Anthony, known as Tony, was born in 1947 and Juliette Anne in 1951. Following his
retirement, Max and Esmie, known as Doreen, moved to Fort Lauderdale, Broward, in Florida, where he
died in 1980, at the age of sixty four.

Left to right, Juliette Brandon, Max, Doreen, baby Juliette and Ralph in 1952.
Courtesy of Juliette A. Lake.
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Roy Duperrouzel, the eldest child of Raoul and Gladys, left Jamaica at the age of thirty four and was
to spend the rest of his life in the United States. At the age of twenty three, Romeo, who was known as Roy,
married Monica Eugenie Duncker in the church of the Holy Cross, St. Andrew. At the time of his marriage
Roy was working as a cable splicer and lived at 47, Old Hope Road, in the parish of St. Andrew. Monica
originally came to Jamaica from England. Roy and Monica had seven children. The first six children were all
born in Jamaica. Beverly was born in 1935, Carole in 1937, their twins Paula and Peter in 1938, Deanna in
1939 and David in 1942. Wayne was born in 1946 in Fort Myers, Florida.

The wedding of Romeo Raoul ‘Roy’ Duperrouzel and Monica Eugenie Duncker, 1935, Jamaica.
Courtesy of Deanna Corrigan.

According to Deanna Corrigan, the daughter of Roy and Monica, the family moved to America at
the end of World War II, in about 1945. They lived in many different places including Chaires in Florida,
before Roy and Monica divorced in the early 1950s. Monica was left to support her family on her own and
died in Wichita, in Kansas in 1980 at the age of seventy two.

The family home in Chaires, Florida.
Courtesy of Deanna Corrigan.
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Roy became a naturalised citizen of the United States of America in 1951. The Certificate of
Naturalisation for Roméo Raoul Duperrouzel shows he took the Oath of Allegiance to the United States of
America on February 15, 1951 in the Northern District of Florida. At this time Roy and his family were
living in Chaires, Leon County.

Certificate of Naturalisation for Romeo Raoul Duperrouzel, 15 February, 1951.
Courtesy of Bernice Duperrouzel.

Little is known about Roy’s life after his divorce. It is believed he married at least four more times
but there were no children from any of these marriages. The known names of these wives were: Ruth
Tennessee Perry, born in 1917 in Texas and died in Santa Barbara, California, in 1965; Gladys from
Galveston, Texas, who died in 1973; Mabel who was born in 1917 and died in Okeechobee, Florida, in 1998;
and his last wife, Bernice Pitts Potter, who was born in 1912 and died in Corning, Stueben, New York in
2002.
Roy died in Okeechobee in Florida, in 1983 at the age of seventy one. His occupation was recorded
on his death certificate as a repairman for the telephone industry.

Romeo Raoul Duperrouzel, ‘Roy’, death certificate 1983.
Courtesy of Bernice Duperrouzel.
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Raoul Duperrouzel, known as Ralph, was the third child of Raoul and Gladys. Unlike his brothers
and sister, Ralph remained in Jamaica for the rest of his life. Ralph started work with the Jamaican
Telephone Company soon after his arrival from Haïti and worked for this company for over forty years.
At the age of thirty four Ralph married Gloria Perkins in the church of the Holy Cross, in the parish
of St. Andrew, in 1949. They had seven children. Lorraine was born in 1948, Raoul in 1949, Philippe in
1950, Yvette in 1952, Paul in 1954, Marc in 1958 and Nicolette in 1960. All the children were born in
Jamaica, with the exception of Marc who was born in New York. Marc was born during a period when the
family spent eighteen months in America while Ralph was on an assignment working for Bell and AT&T.
As a result of being born in the U.S.A. Marc was able to claim United States citizenship. The children were
all educated in St. Andrew, Kingston.

Ralph Duperrouzel in 1958.

Feature on Ralph Duperrouzel.
In-house magazine, Jamaican Telephone Company, 1968.

Courtesy of Lorraine Goodson.

Courtesy of Cable & Wireless plc, Jamaica.

Ralph Duperrouzel died in Jamaica in 1974, aged fifty nine. Following her husband’s death Gloria
decided to emigrate to Canada. She had always loved Canada and had visited the country on several
occasions. Not only did she have three brothers and three sisters residing in the Toronto area but also her
daughter Lorraine had been living in the same part of Ontario since 1969. Gloria left Jamaica in 1974 with
her youngest children, Raoul, Marc and Nicolette. Paul and Yvette were already living with Lorraine in
Mississauga by that time. Her eldest son, Philippe, known as David, had moved to America to live with his
American wife in Florida. Gloria died in Mississauga in 1985.
The family of Ralph Duperrouzel, therefore, followed in the footsteps of Ralph’s grandfather, Aubin
Désiré Duperrouzel, who with his wife, Mathilde Elisa, emigrated to Canada one hundred years previously.
The family’s arrival in Canada thus enabled the name Duperrouzel to continue in the land chosen and
pioneered by their ancestors.
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The Liva and Galuski letters
Irma Beatrues Howland, a school teacher, had a passion for family history and spent a large part of
her life tracing her ancestors and those of her husband, Henri Jean Liva. Irma was born in 1901, the daughter
of Lycurgus Howland and Alice Estelle Cross. She was a descendant of John Howland who arrived in
America on board the Mayflower in 1620. Her husband, Henri Liva, was the son of Marie Agnes Liva, née
Duperrouzel, the younger daughter of Aubin Désiré Duperrouzel and Mathilde Elisa Osbert.
In 1956 Irma sent a letter from Drexel Hill, Pennsylvania, in the United States of America, to
Coutances, in France, seeking to establish contact with members of the family of Aubin Duperrouzel, her
husband’s grandfather. This letter, typed in English and addressed to the Registrar of the City of Coutances,
was passed from the mayor of Coutances to Renée Charlotte Galuski. The correspondence which ensued
between Irma and Renée is important as the letters not only provided invaluable information on the
Duperrouzel family but also demonstrate the enthusiasm with which Irma and Renée sought the link between
France and the Duperrouzel family in America.

Letter from Mrs Henri J. Liva, 15 May 1956.
Courtesy of Frédéric Le Bon.

Renée Galuski was the granddaughter of Amand Tranquille Dupérouzel, the prominent lawyer in
Coutances. The mayor probably thought that Renée, who was aged sixty, might have been related to Aubin
Duperrouzel, or at least might have known of his family. Renée was still living at 2, rue du Palais de Justice,
the home occupied by her family for the previous ninety years.
Renée had in her possession, at that time, some old family documents and correspondence, some
dating from the early to middle part of the 19th century. Included amongst her papers was the letter written to
her great aunt, Julie Dupérouzel on 28 December 1864. This letter was sent from Guernsey to Julie in
Coutances by her brother, Aimable. In his letter Aimable refers to leaving Guernsey on 1st January 1865 but
does not disclose his destination. Julie and the rest of the family believed he went to America.
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In an attempt to establish a connection with the Duperrouzel family in America Renée wrote a letter
to the Town Hall Registrar’s Office, Guernsey, on 1 September 1956, to seek any record of a marriage
between Aimable Dupérouzel and Mathilde Elisabeth Désirée (de Prémont) Osbert, and also the births of any
children. Renée’s rough outline for her letter to Guernsey is shown below:

Rough outline by Renée Galuksi, 1 September 1956.
Courtesy of Frédéric Le Bon.

Mr R A Mallett, the Deputy Registrar-General in Guernsey replied to Renée’s letter on 5 September
1956 stating that nothing had been discovered.

Letter from Mr Mallett, Guernsey, 5 September 1956. Courtesy of Frédéric Le Bon.

246

Aubin Désiré Duperrouzel and his descendants

Renée replied to Irma on 17 September 1956. In her rough draft Renée mentions her two sisters
Germaine and Simone, and her mother, Berthe Hélène, the daughter of Amand Tranquille Dupérouzel.
Renée also mentions that she recalled hearing her grandfather talking about an uncle who went to America in
early January 1865. She also refers to various family letters in her possession.

Rough outline of Renée Galuski’s letter to Mrs Irma Liva, 17 September 1956.
Courtesy of Frédéric Le Bon.

Postal receipt for the letter sent from Renée Galuski to Mrs Irma Liva, 17 Septmber 1956.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Irma wrote back to Renée on 20 September 1956 giving considerable information on the
Duperrouzel family.

Letter from Irma Liva to Renée Galuski, 20 September 1956. Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Renée attempted to prepare a family tree for her own immediate family, as illustrated below. This
clearly shows ‘Aimable Du Perouzel doit partir en Amérique le 1er janvier 1865, il est parti de Guernsey’.
Renée also attempted to draw a family tree for Aubin Duperrouzel and Mathilde based on the contents of
Irma’s letters. This is also illustrated below:

Renée Galuski’s family tree, as drawn in 1956.

Courtesy of Frédéric Le Bon.

Family tree for Aubin Duperrouzel and Mathilde Elisa Osbert, as drawn by Renée Galuski in 1956.

Courtesy of Frédéric Le Bon.
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A letter, with the same request for information on Aubin Desiré Duperrouzel, was written on 12
November 1956 to Mademoiselle Galuski from Louise Girard. Louise was born Louise Dupérouzel in the
small commune of le Mesnibus. She was related to Amand Tranquille Dupérouzel and Renée Charlotte
Galuski. At the time she wrote the letter she was living in the town of Dinard in the département of Ille-etVilaine, Brittany. Her letter refers to her visit to the Archives Départmentales de la Manche, Saint-Lô, where
she read a letter from an American woman who was also seeking some information about her husband’s
ancestor, Aubin Desiré Duperrouzel. Louise concludes her letter by asking Renée if she is able to help this
American lady.

Letter from Louise Girard to Renée Galuski, November 1956.
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Irma wrote another letter to Renée in January 1957 asking her if she had found any further
information about Aubin Désiré Duperrouzel. This is where the exchange of correspondence ceases.

Letter written by Irma Liva to Renée Galuski, 1957.
Courtesy of Frédéric Le Bon.
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Chapter VIII

A shared heritage
Raoul le pérouzel, who was born in the 16th century, is the common ancestor of both the family Dupérouzel
and the family Duperrouzel. Both families have their roots in the vicinity of the small commune of Feugères,
in Normandy, where they lived as two separate families for four centuries. During that period there were a
far greater number of ancestors who carried the name Duperrouzel than those with the name Dupérouzel.
However, following the migration to the New World countries, in the middle of the 19th century, this trend
has been reversed. At the start of the third millennium descendants of Raoul can be found in France,
Guernsey, England, Australia, Canada, Jamaica and the United States of America. Sadly the family name
will eventually cease in the country of its birth.
At the start of the 21st century there is only one person in France who carries the family name,
Suzanne Dupérouzel. She lives in the small commune of le Mesnilbus, close to Feugères where the Marigny
Articles first made mention of Raoul in 1583. Suzanne is the widow of Aimable Victor Desiré Dupérouzel
from le Mesnilbus. Their only son, Gilbert, was born out of wedlock in 1944. In 1948 Aimable’s divorce
from his first wife was granted but by this time Gilbert was four years old. French law at that time stated that
in such circumstances the child must be given the name of the mother, which in this case is Ledoux, and not
the surname of the natural father. Aimable, who already had three daughters from his first marriage, married
Suzanne Ledoux in 1948. Gilbert is unable to pass the name on to his two sons and grandchildren.

Suzanne and Aimable Dupérouzel with their son, Gilbert Ledoux, Eiffel Tower, Paris, 1948.
Courtesy of Gilbert Ledoux.
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Gilbert and his wife, Michelle, live in le Mesnilbus where they had a dairy farm for many years.
Gilbert has also worked with horses all his life and has passed this expertise on to his two sons, Damien and
Frédéric.

Left to right, Damien, Gilbert, Frédéric and Michelle

Gilbert and his niece, Céline, 1966.

in costume for the carnival in le Mesnilbus, 1976.
Courtesy of Gilbert Ledoux.

Although the name Dupérouzel will cease in France there are in the region of fifty descendants from
Jeanne, Marie and Michelle Dupérouzel, the daughters of Aimable Victor Désiré Dupérouzel and Isabelle
Yvonne Lenoir, living in la Manche, Calvados, Bordeaux and Paris. In addition, there a number of
descendants from Pauline Dupérouzel and her husband, Hilaire Legardinier, still living in the Coutances area
and elsewhere in France. Pauline was the daughter of Denis Jacques Dupérouzel. There are also descendants
on the Duperrouzel side of the family living in la Manche but none of them bear the name. The closest living
descendant is Marcelle Madeleine Odette Lesigne, widow of Armand Lesigne, who lives in Saint-Aubin-duPerron. She was born Marcelle Duperrouzel and is the daughter of Joseph Désiré Duperrouzel from
Feugères. Then there are all those who are descended from the many other female members of the family
recorded on the French family trees. It would, indeed, take an incalculable number of years of research to be
able to discover them all.
It is surprising that the names Duperrouzel and Dupérouzel have remained distinct considering the
many scribal errors which occurred over the centuries. Some documents were even signed, ‘Duperrouzel’
and ‘Dupérouzel’, as illustrated below:

Birth record c1730. Mairie of Marigny.
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However, in the 20th century scribal errors were less common. A significant error in the recording of the
name is to be found on the tombstone of Jeanne Marie Eugénie Duperrouzel who died in 1990. She was the
mother of Marcelle Lesigne. Her tombstone is in the cemetery of Saint-Aubin-du-Perron where the family
has lived since about 1927. It is engraved with the name ‘Jeanne Dupérouzel’. A similar error can be found
in Lozon on the tombstone of Marie-Louise Lesaulnier, née Duperrouzel, whose name is inscribed,
‘Deperrouzel’. It is believed there are no other family tombstones in France where the surname has been
spelt incorrectly.

Left, tombstone of Jeanne Duperrouzel, Saint-Aubin-du-Perron. Right, tombstone of Marie-Louise Duperrouzel, Lozon.

A couple of minor transcription errors were also found in two editions of the Ouest-France
newspaper in 1963. The articles refer to an assault on Mlle Anaïse Jeanne Duperrouzel, aged sixty four, in
her home in Marigny. Her name is written Depérouzel and Dupérouzel. Anaïse was the only daughter of
Pierre Desiré Duperrouzel, the postman from Marigny.

Anaïse Jeanne Duperrouzel, Ouest France, 1963.
Courtesy of Frédéric Le Bon.

It is also extraordinary that the two branches of the family did not associate with each other despite
living only a few kilometres apart. In 1971 Marie Louise Lesaulnier and her sister Ernestine Augustine
Leneylé, the daughters of Pierre Etienne Duperrouzel from Lozon, were adamant that their family was not
related to the Dupérouzel family. At that time Marie Louise was sixty two and Ernestine Augustine was aged
seventy nine. Although it was sometimes difficult to understand their strong local patois it was evident that
they did not want to be associated with the family up the road.
As the families did not associate in France it is not surprising that Denis Jacques Dupérouzel and
Aubin Désiré Duperrouzel did not know of each other’s existence in Jersey in 1864 and 1865. Jacques came
from Saint-Aubin-du-Perron and Aubin came from Marigny. These small communes are only five kilometres
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apart. Aubin was only in the Channel Islands a very short time and consequently there are no descendants
there with the name Duperrouzel.
The Dupérouzel family, however, has been associated with Guernsey for 150 years. There are still
descendants of Denis Jacques Dupérouzel and Marie Antoinette Poulain on the island although they do not
carry the name. As a consequence of the evacuation in World War II there are descendants of Denis Jacques
and Marie Antoinette bearing the name Dupérouzel in Burnley, Whalley and Nelson in Lancashire, England.
There are some descendants who do not carry the name living in Buckinghamshire and in Norfolk. In total
there are about fifty descendants from Denis Jacques and Marie Antoinette living in Guernsey and England.
In the New World there are in excess of a thousand people who are known to be descended from
Raoul le pérouzel. This is a high figure compared to the number of his known descendants in Europe. The
descendants of Aubin Desiré Duperrouzel and Mathilde Elisa Osbert can be found in Toronto, Canada and in
Kingston, Jamaica. The majority, however, are in the United States of America, in Florida, Kansas, New
York, Pennsylvania, North Carolina and Texas. Although the family spent about twenty years in Haïti there
are no known descendants there. In the early 1990s Burke’s Peerage published a book entitled The Burke’s
Peerage World Book of Duperrouzels. It gives the names and addresses of eleven members of the family
living in Ontario, Florida, New York and in London.
There are well over five hundred descendants in Australia from Aimable Ciril Duperouzel and Julia
Neagle. The majority live in Western Australia in the Perth metropolitan area. Others live in York and
Geraldton and elsewhere throughout the State. Some members of the family have moved to South Australia,
Victoria, New South Wales and Queensland. In addition, there are members of the family in England and
Singapore.
The original family farm established by Aimable at Qualen, near York, is still in the family name. It
is owned by David Duperouzel, the great-grandson of Aimable and Julia. It remains a sheep farm and
continues to produce crops such as barley and oats. David is proud to be farming the original land acquired
by his great-grandfather, land that was also farmed by his grandfather, George, and his father, Ted.

Duperouzel farm at Qualen, York, Western Australia, 1996.
‘Valeview’ is in the foreground and the original farmhouse is on the far left of the picture.
Courtesy of David Duperouzel.
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According to Aimable’s granddaughter, Olive Munckton, Julia said on first meeting Aimable, “I am
going to marry that man one day”. One hundred and forty years later there are hundreds of their descendants
in Australia. However, they were all omitted from The World Book of Duperouzels, another publication by
Burke’s Peerage. The book does give the names and addresses of eight members of the family, seven in
England and one in the United States of America.
A company called Hall of Names International, in Canada, has recently produced a Coat of Arms for
the Duperouzel family. According to Burke’s Peerage anyone in France can assume a Coat of Arms provided
there is no infringement on an existing crest or any other armorial bearing. Family history research over
thirty years has not found any evidence of a Coat of Arms for the family, nor any evidence of a Coat of Arms
for the Pérouzel family.
As far as the Pérouzel family is concerned there are people with this name known to be living near
Fougères, in Landivy and Laval. There are also people with the name Pérouzel residing in Lantheuil, Le
Bouscat, Paris, Saint-Malo, Saint-Père-Marc-en-Poulet and Villnave d’Ornon. Members of the Pérousel
family are living in Bazouge-du-Désert, Louvigné-du-Désert, Rennes and Vieux-Vy-sur-Couesnon.
Isabelle Renault, the daughter of Prosper and Marie Pérouzel from Landivy, has a great interest in
family research and has traced her family roots to Jean Pérousel who was born near Fougères in 1770. It
appears their surname changed from Pérousel with an ‘s’ to Pérouzel with a ‘z’, in about 1870. Another
enthusiastic genealogist is Guy Pérousel. Guy, like Isabelle, has traced his family back to the 1700s when his
surname was written as Pérouzel. As recently as the 1800s the name changed from Pérouzel with a ‘z’ to
Pérousel with an ‘s’. Guy would like to link the family Pérousel with the family Pérouzel.
Extensive research has been carried out in France, particularly in Brittany, in the hope of uniting the
Breton family Pérouzel with the Norman family Dupérouzel. All the documentation on the Pérouzel and
Pérousel families has been passed on to Isabelle and Guy in the hope that one day the connection will be
found. If this can be achieved the family would have its origins in Brittany, not Normandy, thus creating a
link between Fougères and Feugères.
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CONVICT SHIPS
Journal
of the

LORD RAGLAN
Convict Ship.

Mr. John Bower

{ Surgeon and
{ Superintendent

Between { the 6th February 1858
{ the 8th June 1858

C-III

Feb’ 6th 1858. Having been appointed Surgeon Superintendent of the Hired Convict Ship, Lord Raglan, I this day
proceeded to Deptford, joined my ship, and reported having done so to Captain C.N.M. Buckle, Captain Superintendent
of Deptford victualling yard, agreeably to Admiralty instructions received this day.
Feb’ 8th. Dockyard artificers employed fitting prison.
Feb’ 9th. Carpenters and joiners employed on the fittings. Provisions and stores partly received.
Feb’ 10th. Ship moored afresh.
Thursday Feb’ 11th. Prison fittings completed this day. Stores, provisions and water received.
Friday Feb’ 12th. Prison cleaned.
Saturday Feb’ 13th. Signed for medicines-Ship inspected by the proper authorities. Crew received on board and
mustered by Lieut. Aldworth, Agent for Transports.
Monday Feb’ 15th. Crew engaged preparing ship for sea and a few alterations made in the fittings of the ship and in
prison.
Tuesday Feb’ 16th. Received a Warrant from the Secretary of State authorising the infliction of punishment on the
convicts when necessary. Inspected the prison and deck fittings and reported them complete to Capt. Buckle Capt
Superintendent Deptford victualling yard. Completed provisions and water for 168 days. 3.30 P.M. Ship cast off from
the moorings and taken in tow by the Steamer Caledonia to coal-house Point about three miles below Gravesend when
she was anchored at 7.10 P.M.
Wednesday 17th Feb’. Lieut. Col. Graham, Commanding Officer of Prisoners visited the Ship to arrange about the
embarkation of the Guard. Swinging stoves used to air and dry Barracks. 3 P.M. Embarked a Guard of Enrolled
Prisoners consisting of a Serjeant Major, one Serjeant and two Corporals and twenty six Privates with 21 women and
29 children; arranged them in mess and provided them with the requisite mess utensils. 4.30 weighed and proceeded
down the river in tow of the same tug. 7 P.M. Anchored at the Nore. Wrote to Captain Superintendent of Chatham Dock
Yard informing him of the Ships arrival and sent the letter on shore by the tug.
Thursday Feb’ 18th. A fresh breeze from the E. Ther. 30°. Issued fresh meat rations to the Guard and families. Crew
employed in preparing ship for sea and stowing the luggage of the Guard. wind very strong in gusts. Several of the
women suffering from sea-sickness.
Opened Rum No 1-37 Galls-11/57
Friday 19th Feb’. Wind E by S. fresh. Bar 29.91. Ther. 30°. 10.30 A.M. A steam tug came from side; received from her
60 convicts from Chatham Prison with the discipline Officer. At the same time embarked Mr. Mose, Religious Instructor
who has been ordered by the Board of Directors of Convict Prisons to proceed with the ship as far as the last English
port for the purpose of organising the Prisoners into classes for Instruction during the voyage. Arranged the Prisoners
into messes and victualled them on salt meat rations. Wrote to the Board of Directors of Convict Prisons informing of
the embarkation. 2.30 Ship got under weigh in tow of two tugs. Half of the Prisoners on deck for exercise. 2.30 Dinner
served to convicts. 5.30 supper. 6.30 prayer read by Mr. Mose in prison. 8.30 visited prison, found many of the men
sea-sick and secured for the night.
Opened a Cask of Pork. Mr. H.K. Powell, London. 88 pieces of good quality.
Also, a Cask of Peas-3-4-.
1 tin Tea 10lbs.
Keg oatmeal.
Saturday Feb’ 20th. Ther. 36° Bar. 29.73. Two Cooks admitted on deck at 5.45 to prepare breakfast. Those of the
Prisoners who were able commenced washing their persons at 6.30. 8 Breakfast-9.15. Morning prayer, after which the
prison was cleaned by volunteers and all who chose were allowed to go on deck. P.M. Dinner and Supper meals at the
usual time. Several of the Prisoners engaged in writing letters to their friends. 5.30 all below. 6 Evening prayer. 7 P.M.
Ship anchored at Spithead. 8 Prison visited and secured.
Sunday Feb’ 21st. At single anchor Spithead. Prisoners washed and performed their morning duties. Received 80 lbs
Fresh meat and 40 lbs of vegetables. Prison well swept and cleaned after Breakfast. 10 A.M. M. Divine Service
performed in the Prison by Mr. Mose, Religious Instructor. Noon. Dinner- 2 P.M. After noon service in Prison-The
Greater part of Prisoners on deck during the day-4 Supper. Dusk. All mustered below and prison secured after the
usual visits to the sick and wards. Ther. 38° Barometer 29.77.
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Monday 22 Feb’. At single anchor-Spithead. Ther. 40° Barometer 29.80. Morning routine as usual-A few men
complaining with sea-sickness; none on sick list. 10. A.M. went on shore for the purpose of reporting the arrival of the
Ship to the Admiral Superintendent and in order to inspect the Prisoners selected for embarkation. 3.30 Ship got under
weigh and was anchored for the night in Cowes Roads there being too much sea to allow the embarkation to take place
at Spithead. Prisoners embarked in the Comet steamer and followed the ship to Cowes where there were received on
board 65 convicts with one Discipline Officer. signed the necessary papers and arranged them in messes, furnishing.
Made the usual visit and secured the Prison.
Tuesday Feb’23rd. Ther 35° Bar. 29.55. In. 4 A.M. Weighed anchor and proceeded through the Needles passage. 6
A.M. It was ascertained that owing to the entrance to the cabin locker between decks having necessarily been left
partially unsecured, in order to allow the cable to be paid into the locker, some of the Prisoners had effected an
entrance into the main-hold and had stolen therefrom 6 cannisters of preserved provisions belonging to the Ships
stores; the locker was at once secured. 8 Breakfast. Morning prayers after the prison was cleaned. 10.45 A.M.
Anchored in Portland harbour immediately behind the Breakwater. Noon. Dinner. Went to Portland prison for the
purpose of examining the Prisoners selected for embarkation. 6.30 Evening prayer. 8.30 Secured Prison after having
seen the Sick, and all in their respective sleeping places.
Wednesday Feb’ 24th. Ther. 45° Barometer 29.88 In. Morning routine as usual. 7 A few men complaining of the effects
of sea-sickness. 7.30. A. M. Received from a steam tug 122 Prisoners for conveyance to Western Australia and one
discipline Officer, to leave at Plymouth: arranged the men in messes & provided them with the appropriate utensils.
Prison cleaned after Breakfast. 10.30 A.M. Weighed anchor and proceeded to sea. Noon. Dinner. One division on deck
at a time-a great number sea-sick. 4 Supper. 6.15 Evening prayer. 7 Sick seen. 8.30. Found one Prisoner out of bed &
sent him below with an admonition.
Received 325 lbs of Fresh Beef and 162 lbs Vegetables.
Thursday Feb’ 25th. 5 A.M. Received a Plymouth pilot and steamed for the harbour-Cooks admitted on deck and the
customary duties performed. 9 A.M. Anchored in Plymouth Sound. 111. Reported Ships arrival to Rear-Admiral
Superintendent of Dockyard Sir T.S. Pasley. A Sentry placed on the Forecastle. Noon. Dinner- P.m. Men shaved &
prison thoroughly cleaned. Prisoners on deck all day by Divisions. Evening prayer at 6. Wrote to the Governor of
Dartmoor Prison informing him of the arrival of Ship and of my intention to visit the Prison tomorrow for the purpose
of inspecting the Prisoners selected for embarkation.
Opened a Cask of Oatmeal No.4 of good quality.
Friday Feb’ 26th Wind N.E’ly. fresh Ther 51°. After the customary routine had been gone through in the morning I
proceeded to Dartmoor and there examined 23 Convicts appointed for embarkation. Mr. Mose, Religious Instructor
Superintending the Prisoners in my absence. Joined the Rev. Fred. Lynch Religious Instructor with Mrs. Lynch and two
children for passage to Western Australia, he being appointed Religious Instructor for the voyage.
Saturday Feb’ 27th Wind. , N, E’ly. Fresh with occasional snow showers. Ther. 30° Bar. 29.50. Morning routine as
usual. Prayer after Breakfast. Mr. Mose engaged in arranging the Prisoners into Classes for instruction during the
voyage. Wards and berths cleaned and ventilated. Issued and read the Rules and Regulations a copy of which is given
at the end of this Journal. Two of the sailors having been robbed of their knives and my pocket case of Instruments
having also been stolen from my pocket I addressed the Prisoners and had all restored. dinner & Supper meals at the
usual hours. 6. evening prayer. 7. While going down to visit the sick I found Reg. No. 7491 John Anderson in the act of
coming out of the Chain Locker the bars across which had been wrenched off, he was immediately sent on deck and
confined in the box but in consequence of the coldness of the evening he was placed in leg irons and sent below; prison
secured after the rounds were made. Wrote a letter to Sir T.S. Pasley Rear Admiral Superintendent of Dockyard.
Secured and some alterations made in the fittings.
Opened 1 Chest of Tea No 589=95...78 lbs.
Received 505 lbs fresh Beef-vegetables 252 lbs.
Sunday Feb’ 28th. Wind fresh E.N.E. with snow falling at intervals. Ther. 36° Barometer 29.44. Washing and cleaning
decks at 6 A.M. Sick seen at 7; a few men complaining with scorbutic symptoms but none sufficiently unwell to be
placed on the Sick List. 10. divine service performed in the prison by Mr. Mose. 11.30. some one belonging to No. 2
mess whom I could not identify having called out last night at the time when Anderson was secured that “if he was not
let go there would be a -----row”, had the whole mess placed in irons until the guilty man was found out leaving one
person loose to look after the mess. 12. Dinner. 2 P.M. Divine Service in Prison. Prisoners on the deck all day by
divisions. supper. Prison secured after usual visits.
Monday 1st March. Wind E.N.E. very fresh in the squalls. Ther. 36°. Barometer 29.35 Inches. Morning duties
performed. after Breakfast Prison swept and cleaned. 9.15. Morning prayer. 10. Reg. No 4540.-Benjamin Cuksten
reported for allowing indecent liberties in his berth from other men; had him removed to a hammock close to the sentry
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at the main hutchway who received orders to report any unusual absence during the night. dinner & Supper at the
appointed hours. 1 P.M. Issued a gill of wine to each Convict. 1.30 P.M. Received on board 23 Convicts from
Dartmoor Prison attended by a Discipline Officer; berthed and victualled them for the day. 6.15 Evening prayer; 8.30
Prison secured after visits. Dockyard Certifiers on board all day completing fittings. Wrote to the Board of Directors of
convicts Prisons and also to the comptroller of Transport & Victualling Department stating that all the Prisoners had
been embarked and that the Ship was in all respects ready for sea.
Opened 1 Cask of Sugar & one of wine T.N. 47 T.R. Ingham & Co.
Tuesday March 2nd. Fresh N. E’y. Ther. 36° Bar. 29.38. Morning routine as usual and Prison cleaned after breakfast.
Dock Yard Certifiers on board securing chain locker. Reg. No. 1470 Thos. Smith one of No. 2. mess having confessed
that he had used the mutinous language referred to on the 28th, placed him in irons and released the others. Noon.
Dinner- 4. supper. 6 Evening prayer. 8.30. Made the usual visits and secured the Prison for the night.
Opened 1 cask of Rice No. 3,
1 do of Sugar.
Wednesday. March 3rd. Ther. 37° Barometer 29.60. Cooks and Deck-washer admitted on deck at the accustomed hour
and duties discharged as usual. After morning prayer carried our Mr. Mose’s arrangements for school with one
division of the Prisoners Dock-yard Certifiers completing fittings. P.M. Roman Catholic prisoner visited by a priest.
after evening prayers addressed the Prisoners on their having stolen some Salt Beef from a Harness Cask the padlock
of which they had forced open. sick visited 2 on List. 8.30. Secured Prison after the visit. Received a letter from the
Colonial Assistant Warders taking passage in the Ship, in maintaining order in the Prison of thought necessary. Read
the letter to them and they offered no objections to proceeding under their condition. Opened 1 Cask of Sugar. After the
usual duties of the morning and prayers, the second division of Prisoners into classes for instruction during the voyage
under the direction of Mr. Mose. Reg. No. 1468 Thos. Smith having been found with a knife stolen from one of the
seamen placed him in irons; the greater part of the Beef stolen yesterday was restored this morning. P.M. Dinner &
supper at appointed hours-1.30. Two Roman Catholics priests visited Guard & prisoners, called up each prisoner who
wished to see them. Sick seen after 7 and prison secured at 8.30.
Opened Oatmeal No 13.
Thursday 4th March. Ther. 38° Barometer 29.50.
Friday March 5th. Ther. 30° Bar. 29.55. wind N’ly. occasional showers of snow. Beds kept below on account of snow.
8 A.M. Received Despatches for Lieut. Governor of Western Australia and signed receipt for the same, 10 A.M. In
accordance with former practice I proceeded as soon as my duties on board permitted to the office of the Rear Admiral
Superintendent of Devonport Dockyard to receive the sailing orders but on my arrival found that they had been sent off
by a steamer. I immediately returned on board. 3 P.M. Received the Sailing orders inserted the date and delivered them
to the Master of the Ship. Reported my having done so and sent a list of the Crew to the comptroller of Victualling &
Transport Services. Reported the Ship being about to sail, to the Board of Convict Prisons. Discharged Mr. Mose
Religious Instructor. whose services have been most valuable, and the four Discipline Officers who accompanied the
different detachments of Prisoners 4 Pilot came on board the Ship was towed outside the Breakwater by a steamer 5
Pilot left- 8.30 P.M. Prison secured after accustomed visits. Appointed Mr. William Leaf, the Senior Warder on board,
to the General Superintendent of the Prisoners and Messrs. Done, Saunders and Graves to act under him in
maintaining discipline.
Opened a Cask of vinegar No. 6-50 gals.
Saturday March 6th. In channel. Ther. 50° Bar 29.24. wind changed in the morning to N.W. and being unable to clear
the ships head was turned up the channel. A great many of the Prisoners were sea-sick; the heavy sea prevented any but
the worst necessary duties from being attempted. One prisoner admitted on the List with Phthisis making 5 under
treatment. Prison cleaned by a party of volunteers. P.M. Meals at the proper hours. Prison secured after the usual
visits. A lamp allowed in Prison Hospital on account of the last admitted patient occupied the Hospital in Barracks by
sending them Miss B. M. Flood suffering from pulmonary consumption.
Sunday March 7th. Ship on the port tack. Ther. 45° Bar. 29.34. Owing to the state of sickness in which most of the
prisoners were the beds were not stowed but in most other respects the morning routine was carried out. 10 The Rev.
Mr. Lynch being sick I read the morning service and a short sermon to such of the prisoners as were able to leave their
berths. Noon Dinner. 1 P.M. Start Point in sight: several sharp hail showers. 7 Sick visited evening prayers having
being previously read. 8.30 Saw all quiet in bed and secured prison.
Monday March 8th. Thermometer 45° Bar. 29.45. Latitude at Noon 50°21 N. Longitude 3° 46 West. Mid N.W.’ly.
Morning the Beds were removed from the lower berths and the Prison was thoroughly cleaned 10 Inspected Barracks
and Prison. P.M. Dinner & Supper meals at accustomed hours. Issued a gill of Wine on the Quarter deck to each
prisoner. 7. Sick seen. 7 under treatment. 8.30 Secured Prison after rounds.
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Opened 1 Cask of Chocolate No. 31 D.
Tuesday March 9th. Ther. 42° Bar 29.50. morning cold & squally with showers. morning duties as usual. Commenced
Salt Meat Victualling. Prison and Barracks cleaned after Breakfast. A good many of the Prisoners were on deck during
the day but the state of the weather prevented schools from assembling. Evening prayers at 6. 7. Sick seen. 8.30 Saw
every one in his sleeping place and secured prison.
Opened 1 Cask of Beef 38 pieces; of good quality.
2 Kegs of Flour,
1 Cask of Suet,
1 Keg of Raisins.
Wednesday March 10th. Ther. 44° Bar. 29.80. Benting to windward off Plymouth. Occasional hail and snow showers.
Beds kept below. Morning duties performed as usual. Berths well cleaned-Most of the Prisoners on deck during the day.
Religious Instructor distributed books to the different monitors for their classes. The usual duties and visits in the
evening, 7 under medical treatment with trifling complaints.
Opened a Cask of Pork 6. F. T. P. H. le’connor 80 ps. and one of oatmeal No 19 of good quality.
Thursday March 11th. Ther. 45° Bar. 29.90 Lat. N.
Long W.
Shower in the squalls. and a heavy
confused sea all day. Schools did not assemble-several men still sea-sick. 9.15 A.M. Prayers. P.M. A considerable
quantity of water having been rolled in at the hatchways employed a party of men to dry the decks. No evening prayers
on account of the heavy rolling of the ship. Prison secured at 8.30. The whole of the Prisoners having expressed their
desire that the evening allowances of Tea and Chocolate might be divided and served in the mornings in lieu of the
gruel I allowed this to be done and stopped the allowance of oatmeal hitherto issued.
Friday March 12th. Ther. 50° Bar. 30.27. Lat. N. 46.46 Long. W.9°41. Occasional shower. Morning routine observed.
As the motion of the ship was too great to allow of school exercises, as many men were admitted on deck as possible in
the forenoon. dinner & supper meals at the proper hours. 2 P.M. Placed Register No. 4655 John Hollis in irons for
insolence to my staff. Evening duties as usual. no change on sick list. 8.30. found Reg. No. 7371 Edwd. Hirst sleeping
with his clothes on contrary to orders confined him in the box all night giving him his blankets.
Opened 1 Cask of Beef 38 pieces;
1 keg of flour No 14.;
1 Cask of Pork No 75. M.P 80 ps. all good.
Saturday March 13th Ther. 53° Bar. 30.20. Lat. N. 40°4 Long. W. 10°37. Weather squally and showery. Beds &
Hammocks kept below it being found impossible to store either on deck so as to keep them dry, the house appropriated
for their reception not being water proof or sufficiently large. Washing and other duties performed. Noon. Dinner. 1.15
P.M. Lecture on the approaching Eclipse of the sun and on Eclipses, illustrated by diagrams delivered by Stephen Stout
one of the Prisoners and well received by the rest. 2 Issued a gill of wine to each prisoner. Men on deck by Divisions all
day; a few petty officers allowed after Supper. 8 under medical treatment-Prison secured after the usual visits.
Opened 1 Cask Peas 3-4 No. 37;
1 do Flour No.;
1 Keg Pepper;
1 Tin Mustard.
Sunday March 14th. Ther. 55° Bar. 30.30. Lat. N. 41°49. Long W. 13°1. Overcast morning duties gone through Beds
& Hammocks stowed on deck. 10. Guard mustered-Roman Catholics assembled on deck had prayers read to them by
one of their numbers. Protestants had Service in prison by the Rev’d Mr. Lynch.. Roman Catholics of Guard had
prayers read by the Serjeant Major in the morning. dinner and Supper at stated hours. 1.30 Service performed to
Protestant of Guard by Mr. Lynch on the Quarter deck. 6 Evening prayers-Prison secured as usual. 8 Sick.
Opened 1 Cask Pork 80 pieces good in quality.
Monday March 15th. Ther. 55° Bar. 30.30 Lat. N. Long W. overcast with a light drizzle early in the morning. Guard &
wives washed clothes. Beds kept below on account of rain. Prison cleaned after Breakfast. A division assembled at
school the other being mustered on deck. Eclipse nearly total but not seen until the shadow had partly passed off. 1
P.M. In consequence of several of the prisoners manifesting slight scorbutic symptoms the daily issue of Lime-juice was
commenced this day, the Guard being also served with their allowance. Registered No. 1470 Thos. Smith having been
seen close to the Turkey pen with a quantity of feathers on his clothes and apparently engaged in plucking two birds
which were stolen from the coop and this being proved by the evidence of one of the children of the Guard &
corroborated by the testimony of some prisoners and being his second offence, placed him on bread and water in the
punishment box for three days, he threatening that it would not be for nothing. 2 P.M. the other division assembled at
school, that so employed in the forenoon being sent on deck. Issued a small portion of soap to each prisoner. 4 supper.
After which the division that was at school in the afternoon was sent on deck till 5.30 when all assembled below for
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evening prayer. monitors, Barbers Constables and Petty Officers afterwards allowed on deck till dark when all went
below. Prison secured after the usual visits at 8.30.
Opened a Keg of Raisins No. 38;
1 do of sugar 80 lbs No 502; all of good quality.
Tuesday March 16th. Ther. 56° Barometer 30.19 Lat. N. 37°46. Long W. 15°53. a division of Prisoners washed their
clothes at 5 a.m. Hammocks & bedding of Guard aired. A Division at school immediately after prayers, the wards
having been previously cleaned. 1 P.M. Lime-juice the other division at school immediately after. Issued one third of
the allowance of mustard & cayenne pepper to the mess: other routine observed. the same number on the sick list.
Opened 1 tin of mustard 20 lbs
1 do of cayenne pepper
1 Cask of pens No 22-3-4
1 Do of chocolate No 15-170 lbs
Wednesday March 17th. Ther. 62° Bar 30.10 Lat N. 36°15. Long. W. 17°40 A division washed clothes. Beds all on
deck and partly aired. After breakfast wards aired. Berths thoroughly cleaned by holy stoning; schools did not
assemble. Prison and barracks inspected. 1.30 wine issued. Reg. No. 7478 John Garnett reported by sentry for forcing
his post and using threatening language, placed in irons and on bread and water. A division on deck after supper. 7:
visited the sick as usual a few men under treatment for trifling ailments; the only grave case being one of “Phthisis.
8.30 Prison secured. There being some confusion afterwards went below & found a prisoner lashed to the foremast,
who appeared to be labouring under delusion + noisy, sent him to hospital.
Thursday March 18th, Ther. 65° Bar 29.95. Lat. N. 35°15 Long. W.17°04. Daily routine duly performed; A division
washed clothes. Beds on deck. Prison cleaned after breakfast. 7 Under medical treatment. Schools, and Prisoners on
deck as usual. Noon. Released No. 1470 from Box retaining the irons. Berths in barracks scrubbed with soap & water
and afterwards sprinkled with chloride of lime. 8.30 the usual visits having been made the Prison was secured. 9.15.
Reg. No 1293 Alex’r Gough reported by Night Watch for getting out of bed, putting on his clothes and refusing to
undress. confined him in the Box for the night.
Opened 2 kegs of Flour No 17 & 27
1 Cask of Beef 38 pds. of good quality
1 Cask Pork No 89, 80 lbs do.
Friday March 19th Ther 63° Bar. 29.75 Lat. N.
Long. W.
Morning routine as usual. After cleaning the
Prison had all the Roman Catholics mustered on deck and prayers read by one of them; Schools assembled in morning
(but not in afternoon) in the customary manner. 10 Released Gough from Box. noon. Dinner. 1 P.M. Mess men ordered
on deck to receive lime-juice; they refused to come unless they were promised wine every alternate day. Had the Prison
door locked and kept all in Prison excepting the few who were on deck engaged in their duties. 4. No tea issued. 6 Gave
water to the different messes; sent down the beds and upper deck crew. 8.30 Went the rounds found Prisoners in much
confusion; with the aid of the Guard secured several men who were not in bed or had their clothes on brought them on
deck. At 9 there being some disturbance went again into prison and secured another man, who had his clothes on. Had
all secured in sound house on deck in irons- 10 Prison perfectly quiet.
Opened Sugar No. 529; Raisins No. 57Saturday March 20th. Ther. 67° Bar 29.92. Madeira in sight at noon. Morning routine performed as usual. Breakfast
shortly after the accustomed time. 10 A.M. Had grating rigged and punished Reg. No. 7466 James Smith with 24 lashes
for being found out of bed during the riot last night and using threatening language to the Guard who apprehended
him. Register No. 7498 Benjamin Plummer, identified by the Sentry as a principal ringleader in the riot, at the same
time received 13 lashes when he was cast off consequence of a fit. Placed in irons on the poop and in round house at
night apart from the rest of the prisoners, the two men just flogged and also the following who had taken a prominent
part in the riot. Reg. No 7511 Thos. Haybe; Reg. No 1476 Alfred Pover; Reg. No 1470 Thos. Smith & 7478 John
Garnett. Dinner and supper meals at the hours, and the prisoners on deck by divisions all day. the same number on the
sick list. Prison secured after the accustomed visits at 8.30.
Opened 1 Cask of Peas 9-4 No 36
1 Do- Sugar 80 lbs No 535
Sunday March 21st. Ther 68° Bar 30.12. Off the Island of Madeira. Calm all day- After morning duties the Roman
Catholics were mustered on deck and had their service read by one of their number; the Protestants attended Service by
Wm. Lynch in the Prison. The Guard attended as on last Sunday. dinner at noon after which a gill of wine was issued
on the Quarter deck to each Prisoner not in irons. Placed Register No 1234 Wm. Williams on the poop he having been
proved another ringleader in the riot of Friday night. Placed in irons, at large Register Nos. 7454 John Banks & 7419
John Woods for having attacked Wm. Allen on Friday night. Roman Catholics and Protestants at evening Service as in
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forenoon- 6.30 all mustered below. 7 Sick visited, no addition to list since the morning when 8 were on the Sick List8.30 Night Watch having been set as usual and all seen in the proper berths prison secured.
Opened 1 Cask of Beef I.D. no 77; 38 pieces of good quality.
Monday March 22nd Ther. 67° Bar. 30.12 Lat. N. 31°40. Long. W.18°-Light S. E’y breeze. Beds stowed on deck and
the usual duties performed. Wards cleaned, berths swept & cleaned. Prisoners inspected on deck and assembled at
school by divisions. Dinner & supper meals as usual. 1 Lime-juice served. Barracks cleaned in the morning. Prisoners
on deck by divisions till sent below for prayers at 6. a few men allowed on deck afterwards. 7 Sick visited the same
number on the list all doing well. Two Prisoners employed all day in mending the shoes that require it. 8.30 Went the
rounds found all quiet and in bed and having seen the Night Watch poster, secured the prison.
Opened a Cask of Suet No.
1 small do of sugar No 510 80 lbs
Tuesday March 23rd. Ther. 65° Bar. 30.04 Latitude 29°16 Long. W.18°53. a fresh S. E’ly breeze. A division washed
clothes. Morning routine gone through in the usual manner. Wards & berths thoroughly cleaned by dry scraping. a
division at School immediately after morning prayer the other after Lemon-juice was served in the afternoon. Divisions
alternately on deck till 6 when all assembled for evening prayer a few privileged men such as Constables, Monitors and
Barbers were afterwards allowed on deck till dark. 7 Sick seen, the complaints all trifling; 8.30 Made the usual rounds
and secured prison.
Opened 1 chest of Tea No 588-78-25w
Wednesday March 24th. Ther. 66° Bar. 30.00 Lat. N. 27°35 Long. W.20°21. A light N. E’ly breeze. Another division
washed clothes and the usual morning duties were performed. 7 Sick seen as usual- 2 men discharged from List leaving
6 under treatment. Wards & Barracks thoroughly cleaned by dry holy stoning & scraping. 11 Inspected Prison. Placed
Reg. No 7478 John Garnett on Bread & Water in the Box for again menacing one of the Guard, and 7511 Thos. Hoyle
on bread & water for insulting a Corporal in the execution of his duty. Issued wine after dinner. Schools as usual and
Prisoners admitted on deck as customary. 8.30 Made the usual visits and having seen all quiet secured prison for the
night.
Opened 1 Cask of Pork No 14- 80 pieces
1 do
Peas No 12-3-4
1 do
Sugar No 523, 80 lbs
1 do
Cask Wine 23 Galls
1 Puncheon of Treacle 540 lbs. 1 Firkin Butter No 3.
Prisoners kept apart on poop remained there all night under a pent-house & in charge of Sentry.
Thursday March 25th. Ther. 67° Bar. 30 Lat. N. 25°39 Long. W.21°55. A fresh trade wind. Morning routine as usual6 under treatment-Prison berths & Barracks cleaned & ventilated- Schools, & Prisoners on deck as heretofore. Lemonjuice issued after dinner. The usual visits made and Prison secured afterwards.
Opened Four No 25-336
Raisons No 431 Cask Beef Ex 18/5/56 N.M.I.D. 38 pieces-17Friday 26th March. Ther. 68° Bar. 30 Lat. N. 23°30 Long. W.23°46. Cloudy, wind fresh N. E’ly. Morning ablutions
and prison cleaning as customary. 7 on the Sick List but no serious cases of sickness. Divisions alternately on deck and
at school. Dinner & Supper at the appointed hours-Reg. No 7498 B. Plummer placed on bread & water for 3 days for
corresponding with another prisoner, having torn a leaf out of his bible for the purpose. The customary visits paid at
night and prison secured.
Opened 1 Keg of Sugar No 516-80 lbs
Saturday 27th March. Ther. 69° Bar. 30.03 Lat. N. 21°26 Long. W.25°18. Weather fine, cloudy. morning routine
performed as usual. Wards and berths thoroughly cleaned by scraping and dry-holy stoning and afterwards minutely
inspected. The whole of the Prisoners on deck all day excepting two men from each mess during the cleaning of the
Prison. Released Reg. No. 7491 Ian Anderson from irons. a lecture on Australia delivered to all the Prisoners on deck
by S. Stout and well received by the majority. A division on deck after supper and the usual men after prayers. Prison
secured after evening visits.
Opened Beef No 95 I.D.K. & 1 Case Lemon-Juice
Sunday 28th March. Ther. 70° Barometer. 30.05 Lat. N. 18°45 Long. W.26°02. Wind NE fine. Beds on deck and
morning routine carried out. One man added to Sick List making 8 under treatment-Prison swept & cleaned after
breakfast. 10 Prisoners inspected clean. 10.30 Divine Service on deck Roman Catholics on forecastle. Protestants on
quarter deck. Noon. dinner-1 P.M. Issued a gill of wine to each prisoner not under nourishment. All on deck after
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dinner till 4 P.M. When supper was served; one division on deck afterwards till evening prayer and evening duties as
usual.
Opened Pork N. K. 80 pieces good quality
Sugar No 508-80 lbs
Monday 29th March. Ther. 72° Bar. 29.97 Lat. N. 15°27 Long. W.26°04. Cloudy; light S.S.E. wind One man admitted
on sick List and one discharged leaving 8 under medical treatment-Beds stowed on deck and daily routine fully carried
out. Dinner and Supper meals at accustomed hours. Placed Reg. No 1253 Alex’r Johnstone in irons for insolence to
Wm. Lynch at School. Men on deck by divisions all day and a few after evening prayer. Dusk all below. 8.30 Went the
rounds, saw each in his respective sleeping place and the night watch on duty then secured prison for the night.
Opened Flour No 22-336 lbs
Tuesday March 30th. Ther. 73° Bar. 29.96 Lat. N. 12°31 Long. W.25°. Light E.S.E. breeze & fine. A division washed
clothes. 9 Sick, Prison cleaned by scraping & sweeping after Breakfast. 9.45 Morning Prayer. Prisoners inspected by
divisions with legs and arms bare. Confined in box, on Bread & Water Reg. No. 1293 Alex’r Gough for refusing to obey
the order to bare his legs and arms and using threatening language to Assist. Warder done in the execution of his duty.
Placed in irons Reg. no 1203 Beasley & 1468 Thos. Smith for being out of bed after hours and disturbing the quiet of
the prison. Issued Lemon-juice after dinner. Men on deck all day by divisions when not at School and as usual
afterwards. 8.30 Prison visited & secured.
Opened 1 Keg of Sugar No 517-80 lbs
1 Cask Peas 3-4 No 13
1 do Pork No 13-80 pieces
Wednesday March 31st. Ther. 75° Bar. 29.92 Lat. N. 9°49 Long. W.23°.38. Weather fine. A division washed clothes.
Beds all stowed on deck and other morning duties performed. One man discharged from Sick List leaving 8 under
treatment. Wards and Berths thoroughly cleaned by dry-holy stoning. 11 Inspected the whole Prison minutely and gave
a prize to the cleanest mess 1 P.M. Issued wine to each prisoner not under punishment. Admonished the prisoners who
have been kept apart from the others and sent them to their respective messes retaining the irons. All other daily duties
performed.
Opened Raisons No 44; 1 Qr. Cask of wine 23 Galls.
1 Cask of Beef I.D.K. No 78-38 pieces
Thursday April 1st. Ther. 78° Bar. 29.90 Lat. N. 7°51 Long. W.21°.09. Dull, calm weather. The usual morning duties
accomplished. 8 on Sick List no severe cases of disease; the two with Phthisis in much the same state. Prison and
Barracks cleaned immediately after Breakfast. after prayers a division assembled at School the other inspected on deck.
Dinner & supper as usual. Lime-juice issued to the messes. Both divisions on deck after supper for an hour and Petty
Officers after prayers till dusk. Prison secured after visits.
Opened 1 Cask Pickles No 2.
Friday April 2nd. Ther. 80° Bar. 29.85 at. N. 6°40 ong. W.21°14. Dull, hazy nearly calm. Sick seen as usual at 7. 1
added & discharged leaving 8 under treatment. Prison swept, cleaned & ventilated after breakfast. At 10 after
inspection all Protestants were assembled in the Prison when the Service for Good Friday was performed by Mr.
Lynch; the Roman Catholics had their service on deck. Dinner and supper meals at the appointed hours and Lemon
juice as usual after dinner. Both divisions of Prisoners on deck all day employed in reading and exercise. routine in the
evening as usual.
Opened 1 tin Coffee 25 lbs; I Case Pres’d vegetables 3240 Rations: Sugar No 522, 80 lbs: Chocolate No 14107 lbs. Tr. 26: 1 Case Lemon Juice 1 Cask Beef. I.D.K. No 71. All good.
Saturday April 3rd. Ther. 82° Bar. 29.82 Lat. 5°26 N Long. 20°43 W. Light airs; thunderstorm in the evening. 1 added
to Sick List making 9 under treatment. Prison well cleaned by dry-holy stoning and inspected at 11. All Prisoners on
deck where sheltered from the sun during the whole day. Shaving and mending clothes in afternoon. Lemon Juice. given
as usual. and the accustomed evening duties all performed. Prison secured after the visits. Much rain at 10 P.M.
Hutchways housed over and water closets covered.
Opened 1 Cask Pork No 43. 80 pieces. A Case Lemon Juice.
1 Case Peas No 8 3-4 & Sugar No 515 80 lbs
Sunday April 4th. Ther. 80° Bar. 29.91 Lat. 4°31 N. Long. 20° W. Cloudy: light airs. The accustomed morning duties
having been gone through and the divisions mustered & inspected at 10 P.M. the prisoners were assembled on the
Quarter deck; the guard with some of their wives & families and part of the crew being on the poop, the service for
Easter Sunday was gone through by Mr. Lynch. The Roman Catholics had their Service read on the Forecastle. P.M.
Dinner and Supper at the accustomed hours. wine issued after dinner. The whole of the prisoners on deck during the
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day and a few after evening prayer. 9 Sick. Weather oppressively hot, and sultry. Prison ventilated by windsails as
squally-Secured at 18.30.
Opened 1 Cask of Flour No 10-336 lbs; 1 Case of Pres’d Meats containing 54 lbs. 1 Tin found bad &
Condemned by Survey & 1 Tin Preserved Potatoes.
Monday April 5th. Ther. 81° Bar. 29.86 Lat. 4°40 N. Long. 20°8 W. Sun intensely hot; no rain. Part of the Beds aired:
the same number Sick as yesterday. Prison well cleaned after Breakfast. Schools at accustomed hours. Lemon Juice
issued after dinner. 4 Men who had been placed in irons found loose laced a smaller pair underneath the first. Register
No 7360 George Cribb placed on bread & water for 3 days in the box for throwing water in the face of the Inspector of
Schools and using threatening language. All the prisoners on deck for an hour after Supper and a few after prayers.
Dusk all below. The usual visits made and all being quiet in bed secured Prison for the night.
Opened 1 Keg of Sugar No 527-80 lbs
1 Cask of Beef I. D. K. No 16: 38 pieces
All of good quality.
Tuesday April 6th. Ther. 80° Bar. 29.85 Lat. 4°19 N. Long. 20° W. Squalls with heavy rain. Hutchways housed over.
Beds Kept below. clothes not washed on account of rain 8 on Sick List. Prison dried and cleaned after Breakfast.
Schools prevented from assembling by the rain. and general course of duty a good deal interrupted. Dinner & Supper
as usual. Lime Juice given. The accustomed visits paid in the evening and Prison secured.
Opened 1 Keg of Raisins No 41-70 fr. 19.11/57
1 Keg of sugar No 528-80 lbs
Wednesday April 7th. Ther. 81° Bar. 29.84 Lat. 3°13 N. Long. 19°13 W. Weather sultry. A division washed clothes.
one added to the Sick List making 9 under medical treatment. Prison thoroughly cleaned after Breakfast. 11 Inspected
Wars & Berths. noon Dinner. 1 P.M. In consequence of the threatening appearance of the weather, the Beds were
passed below and dried clothes taken down. 2 Issued Wine- 3. Hutchways housed over; a very heavy fall of rain shortly
afterwards which was collected by the Crew in obedience to Admiralty Instructions. Several men washed their persons
in tubs filled with water & Sheltered by a screen. Made the visits and locked up.
Opened Pork No 25-80 pieces;
1 Cask of Peas No 2. 3-4;
1 Qr. Cask of wine 23 Galls.
Thursday April 8th. Ther. 81° Bar. 29.90 Lat. 3°6 N. Long. 20° W. A shower in the morning. The usual duties
performed. Prison cleaned, aired and ventilated. Schools assembled after morning prayer. Noon dinner. 1 P.M. Lemonjuice, immediately after which afternoon schools assembled. Prisoners on deck by divisions during the day and all after
Supper; A few after evening prayer till dusk. the same number on Sick List. Main hutchway padlock obliged to be
destroyed the key having broken in it. A child fell down poop ladder and sustained a fracture of right elbow. The usual
visits made and prison secured at 8.30.
Opened 1 Keg of Flour No 2 -70 lbs fr. 20;
1 Do Sugar No 518; 80 lbs fr 20;
1 Case Lemon Juice.
Friday April 9th. Ther. 82° Bar. 29.84 Lat. 3°18 N. Long. 21° W. Nearly calm; sun powerful. A division washed
clothes. No additions to Sick List. Prison well cleaned and aired after Breakfast. Water closets as usual washed down
with Sol. Zin Chem by which they are Kept free from smell. 10 Morning prayer schools directly afterwards. Reg. No.
4601 Thos. Dennis placed in box on bread & water for three days for insubordination & threatening to kill the
Constable who was on duty. P.M. A mixture of Lemon juice and Wine, half a pint to each prisoner, issued. Weather
being threatening got down washed clothes, and a Lecture on Australian employment was delivered by S. Stout instead
of the usual afternoon schools being assembled. all on deck for an hour after supper. Placed Reg. No. 7371 Edward
Hirst in irons for attempting to rescue Dennis from the constable on duty. Prison secured after evening visits, Hutchway
housed over on account of heavy rain.
opened 1 Cask of Pork H.Y. No 45-80 pieces
1 Case of Preserved Meats 48 lbs
Saturday April 10th. Ther. 81° Bar. 29.91 Lat. 2°45 N. Long. 22°3 W. Weather dull & lowering. Beds kept below
being placed in the upper berths while the prison was holy-stoned. 1 admitted to Sick List 10 under treatment. The
Prisoners were on deck all day when allowed by the rain. Shaving and mending of clothes. Many prisoners washed
their persons after supper: the usual men permitted on deck after evening prayer. 7 Sick visited as usual. 8.30 Rounds
made and prison secured the night watch having been set at 8 o’clock. Windsails as usual down each hutchway and
scuttles Kept open under charge of the watch, Corporal of the watch & Officer on deck.
Opened 1 Cask of Flour No 2. 336 lbs. fr 53.
1 Do of Beef I.D.K. no 23: 38 pieces
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1 Do of Sugar No 9-392 lbs , fr 73-10/55.
Sunday April 11th. Ther. 80° Bar. 29.80 Lat. 1°25 N. Long. 23°6 W. Cloudy, fair: Morning routine performed. 10 on
Sick List. Both divisions inspected on deck, after which the men assembled on the Quarter deck for Divine Service: the
Guard being under arms on the poop as before. The Quarter deck was as usual well sheltered from the sun by awnings
& Sails. wine issued after dinner; Prisoners on deck during the day and after supper till 5.30 when all went below to
prayer- Reg. No. 1470 Thos. Smith having conducted himself in a very insolent and highly insubordinate manner to
assist Wardens Leaf and Dore and this being his third serious offence, I ordered him to be hand cuffed and Kept apart
from the other prisoners in the forehold at night and on the Quarter deck under the charge of Sentry in the day time: to
be under the inspection of the Sentry in fore-hutchway all night and visited every two hours by the Officer of the Watch.
during the confusion which this man occasioned Reg. No 1277 James Railton aged 40 who, it afterwards appeared, and
persisted in exposing himself to the sun in spite of orders to the contrary coveyed by Mr. Dore, Assist. Warder, was
suddenly seized with apoplexy: when seen immediately after, the breathing was stertorous; pupils contracted &
insensible to light: he was actively treated but expired at 8 P.M. after an illness of two hours. This man had been ailing
a short time before but seemed to have quite recovered and was therefore allowed to go on deck with the other
prisoners. Prison secured after the evening visit, at 8.30.
Opened 1 Case of Lemon Juice
1 Quarter Cask of Wine 23 Galls.
Monday April 12th. Ther. 81° Bar. 29.80 Lat. 0°15 S. Long. 24°16 W. Weather dry & fine. Morning duties
accomplished in the usual manner. 2 added to the Sick List with Rheumatism and one discharged 9 under treatment.
Prison well cleaned after Breakfast. Divisions on deck and at School alternately: all admonished to keep out of the sun.
Bridget Mary Flood daughter-in-law to Private McIlwaine who was received on board suffering from Pulmonary
Consumption and has gradually been getting worse is now sinking rapidly. Noon dinner after which Lemon juice was
given. 1.30 Committed the body of the deceased John Railton to the deep all prisoners being present and the funeral
service read by Mr. Lynch: expended on the occasion 1 Blanket and 1 Sheet. the customary evening routine.
Opened 1 Keg of Raisins No 40: 70 lbs fr 19-11/57.
Tuesday April 13th. Ther. 81° Bar. 29.80 Lat. 2°35 S. Long. 26°20 W. Fresh S.E. trade wind. A division washed
clothes at 5 A.M. and the usual morning duties performed. Prison cleaned as usual and ventilated by windsails.
Divisions alternately on deck & at school. Noon Dinner. 1 P.M. A mixture of equal quantities of wine and Lemon Juice,
half a pint to each man was served out. 4 Supper after which all were sent on deck for an hour. Tubs filled with water
for bathers. Prison locked after the accustomed visits.
Opened Pork No 3 H.Y. G. 80 pieces of good quality
1 Cask of Peas 3-4 good.
Wednesday April 14th. Ther. 82° Bar. 29.80 Lat. 4°54 S. Long. 28°35 W. Fine. Beds on Deck in the morning: other
morning routine as formerly. 11 under medical treatment. Berths & Wards thoroughly cleaned by dry-holy stoning and
minutely inspected afterwards. Dinner & Supper at the appointed hours. and Lemon-juice as before. Prisoners on deck
all day when sheltered from the sun. Prayers and evening visits made as usual. While visiting the Sick Reg. No. 7418
Theodore Pennington was found noisy and disturbing the quiet of the ship sent him on deck; at 9 finding him still
persisting in feigned madness had him locked to a grating and threatened to gag him after which he became quiet. At 10
P.M. released him Keeping him on deck all night under charge of Sentry.
Opened 1 Cask of Beef I.D.K. No 22. 38 pieces.
1 Tin of Coffee 25 lbs-all good.
Thursday April 15th. Ther. 82° Bar. 29.83 Lat. 7°43 S. Long. 30°40 W. Weather fine. All the morning duties carried
out in the usual manner. Sick List unaltered. Prison cleaned after Breakfast. On inspecting the berths at 9.45 it was
discovered that a part of the deck in No 2 mess place had been sawn through and access thus obtained to the main-hold.
the beds had already stowed; everything was sent on deck and a strict search made in the prison. The men’s bags were
then examined: in those belonging to No 2, there were found 2 empty and 2 full canisters of Preserved Meats of 6 lbs
each. The whole mess were kept apart under charge of a Sentry and examined separately. Noon Dinner. 1 P.M. Wine
and Lemon juice issued. All the Beds were then passed aft and carefully examined on the poop. All established Kit were
removed from each bag and distributed amongst those men who had best similar articles. 5 Supper. 6 P.M. Mrs. Moran
wife of Private Moran of Pensioner Guard was prematurely delivered of a daughter. Mother and child both doing well.
8.30 after making the customary visits and having seen all quiet in bed the Prison was secured. eight men implicated in
the offence of this morning Kept on deck under charge all night.
Opened 1 Case Lemon Juice & 1 Qr. Cask of Wine 23 G.
Friday April 16th. Ther. 82° Bar. 29.88 Lat. 10°25 S. Long. 31°50 W. Weather fine. Morning duties as customary. A
Division washed clothes. 12 on the Sick List. 8 Breakfast. Prison cleaned. A few bags left under Sentry’s charge
unexamined were now inspected. The men of No 2 Mess again separately examined. At 2.30 A.M. Departed this life
Bridget Mary Flood daughter of Mrs. McIlwaine, the wife of Private McIlwaine Pensioner Guard; who has been
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labouring under consumption for 2 years, and undertook this voyage for the recovery of her health, but having been
much exposed during the winter journey to Tilbury had ever since embarkation been getting worse. A Division at
School at 10.30. Noon Dinner. 1 P.M. Lemon juice. School after 5 P.M. Committed the body of the deceased B. M.
Flood to the deep with the usual solemnity. Evening routine carried out and prison secured for the night.
Opened 1 Cask Flour No 1. 336-fr. 53.
1 Do Vinegar. No 5-25 Galls.
Saturday April 17th. Ther. 81° Bar. 29.89 Lat. 15°25 S. Long. 30°20 W. Weather very fine. The usual morning routine
observed. Wards and Berths cleaned & Purified by dry-holy stoning immediately after Breakfast. At 10 A.M. Assembled
all the Prisoners, who were not employed in cleaning prison, before the Barricade and having been satisfied by various
evidence that two of the principal authors of the outrage committed on Wednesday evening were Reg. No 1468 Thos.
Smith and 1408 John Morris and their general conduct having been bad I had the gratings rigged and punished each
with 12 lashes. At the same time I had the following men, who were active accomplices / and who were concerned in the
riot of 4 weeks ago / hand cuffed, placed in irons & Kept apart from the rest of the prisoners; on the Quarter deck by
day and in the bed-house at night visits. Reg. No. 7511 F. Hoyle; 1234 W. Williams, and 1476 Alfred Power. as the
whole mess were accessories placed them & Reg. No. 1253 on Bread & Water for three days. 11.30 Inspected the
Prison and Barracks. Lemon juice after dinner, shaving and mending of clothes in the afternoon. A few men on deck
after evening prayer and customary visits made before securing the prison at 8.30.
The first number of the “Life Boat”, a weekly paper conducted by the Prisoners was issued today, under the Editorship
of S. Stout.
Opened 1 Cask of Pork N.K. No 82-80 pieces
1 Do of Peas No. 1 3-4
1 Do of Sugar No. 507: 80 lbs fr. 19
1 Cask of Rum
Sunday April 18th. Ther. 81° Bar. 29.84 Lat. 15°52 S. Long. 30°20 W. Weather fine. The morning duties performed.
Both divisions assembled on the Quarter Deck after inspection for Divine Service: Roman Catholics as usual on the
Forecastle, and the Crew, wives and families of the Guard as well as the four prisoners Kept apart from the other on
the Poop. P.M. Dinner and Supper meals at the appointed hours. Wine and Lemon juice issued separately. At 1 P.M.
Prisoners on deck all day many of them reading religious books. Prison secured after the last visit at 8.30.
Opened 1 Cask of Beef I.D.K. No 24-38 pieces
1 Case of Preserved Meats 98 lbs
1 Do Lemon Juice
1 Chest Tea. 66 lbs. No. 590: 25 lbs No. 30
Monday April 19th. Ther. 79° Bar. 29.82 Lat. 17°16 S. Long. 29°27 W. Rain in the morning. Beds stowed below in and
under berths for a few hours after which they were sent on deck. Placed Reg. No. 1467 George Tellett on Bread and
water, in the punishment box for three days for having maliciously attacked a fellow prisoner during Divine Service
yesterday. Lime juice issued immediately after dinner: Schools attended as usual in forenoon and afternoon. Men on
deck in alternate divisions and all after supper. the customary routine fully carried out.
Opened 1 Cask of Suet D. 168. 2-18/57/3.
1 Keg Raisins No 42-70 lbs fr 18. R.N. 11/57
1 Do Flour No 4-70 fr 20. 12/57.
Tuesday April 20th. Ther. 79° Bar. 29.80 Lat. 18°45 S. Long. 29°27 W. Weather fine. Beds on deck at 7 A.M. 10 on
Sick List: no cases of severe illness. Prison well cleaned after Breakfast. Schools and Divisions as before. Meals at the
stated hours. A mixture of equal parts of Wine and Lemon juice, half a pint to each man not under punishment, issued
after dinner. Another third part of the allowance of Cayenne Pepper and Mustard issued to the Messes. 8.30. Prison
secured after the usual rounds.
Opened 1 Cask of sugar No 10: 329 fr 76
1 Do-Chocolate D. No 16: 103 lbs fr 27.
Wednesday April 21st. Ther. 78° Bar. 29.90 Lat. 19°5 S. Long. 30°58 W. Weather fine. Morning duties performed. The
same number under medical treatment. Prison and berths thoroughly cleaned by dry-holy stoning and scraping,
ventilated as usual by windsails. Prisoners on deck during the day with the exception of those employed in cleaning in
the forenoon. Lemon juice issued after dinner. Confined Reg. No. 7454 Banks in punishment box for refusing to clean
his mess, general bad conduct and insolence to A. W. Leaf his provisions being restricted to bread & water during this
time. The customary routine observed in the afternoon & evening.
Opened 1 Cask of Pork No 5. H.Y. 80 pieces
1 Do- Peas No 35: 3-4
1 Case Lemon Juice (1 Bottle broken)
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Thursday April 22nd. Ther. 77° Bar. 29.95 Lat. 21°24 S. Long. 31°28 W. Dry, pleasant weather. Morning duties
performed as usual. One man added to Sick List and 2 discharged leaving 9 under treatment-Prison & Barracks well
cleaned after Breakfast. Schools & men on deck alternately: Men inspected with legs and arms bare. Dinner & Supper
at stated hours. Both divisions on deck for an hour after Supper. Wine and Lemon Juice issued, the first to each
prisoner on the quarter deck, and the latter to the messes. A few men allowed on deck after evening prayer: all below at
dusk. 7 Sick visited as usual. 8.30 Saw night watch set and each man quiet in his sleeping place and secured the prison.
Opened 1 Cask Beef No 20. I.D.K. 39 pieces
1 Do Flour No 3. 336 fr 53. 12/57
1 Do Wine 23 Galls.
Friday April 23rd. Ther. 76° Bar. 30.00 Lat. 23°37 S. Long. 32°5W. Weather dry & fine. A Division washed clothes,
other parts of routine carried out. No change on Sick List. Schools at stated hours and divisions on deck alternately;
both for an hour after Supper till 5.45 when they were sent below for Evening prayer. Dinner and Supper at appointed
hours. Lemon juice issued after dinner. Prison secured after the customary visits and the night watch on duty.
Saturday April 24th. Ther. 75° Bar. 30.04 Lat. 25°32 S. Long. 31°17 W. Weather fine. Scrubbed hammocks. Other
morning duties as usual. Wards and Berths thoroughly cleaned dry-holy stoning and inspected. Barracks and the berths
in it also cleaned. Noon-Dinner. After which the wine and Lime-juice beverage was given to each man on the Quarter
deck. Released Reg. No. 7454 John Banks from solitary confinement in the box. 3 added to Sick List making 12 under
treatment. The usual afternoon & evening routine observed and prison secured. After allowing the Hammock men to
come on deck early this morning the key of the Prison gate was unfortunately last: as one key can open all the padlocks
supplied I had those on the water closets replaced by two borrowed from the Ships’ stores.
Opened 1 Cask Pork No 42. H.Y. Ex 25/4/56
1 Do Peas No 34 -3-4-all good.
Sunday April 25th. Ther. 75° Bar. 30.04 Lat. 28°11 S. Long. 29°27 W. Weather remarkably fine. Usual morning duties
accomplished and prison swept after breakfast. All the prisoners inspected at 10. 10.30 Divine Service on the Quarter
deck with the customary precautions: Roman Catholics on the Forecastle. Dinner and Supper at the appointed hours. 1
P.M. Wine and Lime-juice mixed served to each man. Prisoners on deck during the whole day and as usual after
evening prayer. Prison secured after the visits at 8.30.
Opened 1 Cask Beef No. 18 I.D. K. Ex 18/5/56/
1 Cask Wine 46 Galls.
Monday April 26th. Ther. 73° Bar. 29.97 Lat. 31°11 S. Long. 28°27 W. Fine weather but rather damp. The usual
morning duties were performed. 12 on the Sick List. Prison well cleaned and ventilated after breakfast. Divisions
mustered and inspected on deck. Schools by alternate divisions. P.M. Lemon juice given to the messes-Evening routine
as before. Prison secured after the visits.
Opened 1 Keg Raisins no 36-70 lbs fr 19. RN 11/57
1 Cask sugar 392 lbs No. 8 fr 68. 1/55
1 Canister of Coffee 25 lbs: 1 Cask Soap.
Tuesday April 27th. Ther. 72° Bar. 30.97 Lat. 33°18 S. Long. 22°28 W. Weather damp. A division washed. No change
on Sick List. Prison cleaned as usual after breakfast. schools at the appointed hours and Divisions on deck in their
turns. P.M. Wine given to each man and Lemon-juice to the messes after dinner. Routine carried out fully throughout
the day and Prison secured at 8.30 after the evening visits.
Opened 1 Cask of Pork H.Y. No. 65. Ex 25/4/56.
1 Half Case Lemon Juice.
Wednesday April 28th. Ther. 70° Bar. 30.10 Lat. 35°01 S. Long. 17°53 W. Cloudy and damp. After the customary
duties in the morning the Prison and berths were thoroughly cleaned and inspected. No serious cases of illness: 12 on
the Sick List. Barracks well cleaned and inspected as usual. dinner and supper meals at the customary hours. Men on
deck all the day unless when engaged in cleaning below. Lemon-juice issued after dinner. 7 P.M. Sick visited as
customary and prisoners seen to be in their respective sleeping places and the night watch on duty after which the
Prison was locked for the night.
Opened 1 Cask Beef I.D.K. No. 21 Ex 18/5/56
1 Do Flour 336 lbs Fr. 54. No. 18 Ex 10/57
Thursday April 29th. Ther. 69° Bar. 29.95 Lat. 36°13 S. Long. 13°11 W. Weather fine. The customary morning duties
performed. Sick seen as usual at 7 A.M. 1 Case of Dysentery added to the Sick List making 13 under medical treatment.
Prison cleaned and ventilated as usual after Breakfast. Schools assembled at the accustomed hours. Men on deck by
divisions; all hands after supper. Lemon juice given to the different messes and a gill of wine to each person on the
Quarter deck. 5.15. All sent below (excepting Roman Catholics) to evening prayer. The island of Tristan d’Acunha in
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sight at 4.30 P.M. A few privileged men allowed on deck after prayers till dusk when all went below. 8.30 Having seen
every man in his proper sleeping place and all quiet below secured the prison for the night.
Opened a Case of Lemon Juice.
Friday April 30th. Ther. 67° Bar. 29.70 Lat. 37°27 S. Long. 9°10 W. Dull, cloudy, rain in the morning, and weather
damp all day. Clothes not washed on account of the weather: a heavy sea and ship rolling much causing the upper deck
to be wet. Morning duties performed. Prison well cleaned after Breakfast. Many of the men having expressed a wish for
the gruel in the morning, ordered the stated allowance of oatmeal to be issued this morning; it has been stopped since
the 11th March in all 49 days. Schools and divisions on deck as before. P.M. Hutch-ways housed over and all kept
below on account of the rain. The four prisoners who had been kept apart from the others were placed in the house
appropriated for the bedding which was made as water-tight as possible. Afternoon and evening routine as customary
excepting that the schools did not assemble in the afternoon.
Opened 1 Puncheon of Vinegar
Saturday May 1st. Ther. 63° Bar. 29.70 Lat. 37°48 S. Long. 4°50 W. Weather dull, cool. A Division washed clothes
and other duties accomplished. No alteration in Sick List. Beds sent on deck after breakfast and Prison thoroughly
cleaned by scraping and scrubbing where necessary. Wards & berths inspected. Barracks well purified and inspected
as usual. Noon. Dinner. P.M. Wine and Lemon juice given separately. Men shaved; clothes mended as usual. Prisoners
all on deck the whole day excepting those attending to their messes. 4 Supper-All on deck afterwards till 5.15 when they
assembled below to prayers after which a few privileged men were admitted on deck till dusk when all were sent below.
Evening visits as usual and Prison secured. At 8.30 when all were found quiet & in bed.
Opened 1 Cask of Pork H.Y. no. 23 Ex 18/8/56
1 Do of Peas No. 33: 3-4
1 Do of Oatmeal No. -5- 1/58
1 Case of Preserved Meats 48 lbs
1 Do of Preserved Potatoes
Sunday May 2nd. Ther. 58° Bar. 30.00 Lat. 38°52 S. Long. 0°33 W. Weather cool, fine. Morning duties in the
accustomed manner. 2 Cases of dysentery and one of phlegm are added to the Sick List making 12 under treatment.
Beds and hammocks stowed on deck; Prison cleaned after Breakfast. Men inspected on deck at 10 and mustered below
for Divine Service at 10.15. Noon. Dinner- 1 P.M. Lemon juice issued to the messes and Wine to each prisoner. Men on
deck all day many reading religious and other books, and several walking for exercise. 4. Supper, after which the men
were again allowed on deck until 5 when they were assembled for prayers. The sick having been seen at 7 and the
prisoners all quiet in bed at 8.30 the prison was secured for the night.
Opened 1 Cask of Beef I.D.K. 39 pieces
1 Do of Raisins No. 15 336 lbs from 2/58
1 Do of Flour No. 26; 70 lbs fr 18.
1 Case Lemon Juice.
1 Cask of Sugar No. 19: 196 lbs fr 49: 10/57.
Monday May 3rd. Ther. 60° Bar. 30.10 Lat. 39°7 S. Long. 2°30 W. Weather very fine. Beds all stowed on deck and the
customary routine carried out. No change in Sick List; amongst prisoners a case of Ague and one of Dysentery amongst
the crew. Prison well cleaned after Breakfast. One Division at School after prayers the other inspected on deck. Lemon
Juice given after dinner. Schools at 1.30 and half the men on deck in the afternoon. Supper at 5- Evening routine as
before and prison secured at 8.30.
Tuesday May 4th. Ther. 62° Bar. 30.00 Lat. 39°3 S. Long. 8°3 E. Fine weather- 5 A.M. Mrs. Pollett safely delivered a
son. A Division washed clothes and the morning duties performed. Several of the men complaining with Diarrhoea but
no additions to the Sick List. Breakfast at 8 as usual. Prison cleaned immediately afterwards and as well as Barracks
inspected at 10. Schools, and division on deck immediately after. Placed Reg. No. 7337 James Murray in the box three
days on Bread and Water for insulting and exciting others to insult one of the constables in the execution of his duty. At
the same time put Reg. No. 4201 George Wallace and 7491 John Anderson on bread & water three days for the same
offence. A mixture of Lemon Juice and Wine issued after dinner to each man not under stoppages. Schools in the
afternoon, the other division being on deck-Routine in the evening fully carried out.
Opened 1 Cask of flour No. 1; 336 lbs fr 55-10/57
1 Do of Rice No. 4 75 D. fr 20 8/55
1 Do of Wine 48 Galls.
Wednesday May 5th. Ther. 64° Bar. 30.10 Lat. 38°52 S. Long. 12°43 E. Weather fine. Morning duties as usual. One
added to the Sick List making 13 under treatment. Prison thoroughly cleaned after Breakfast-11. Barracks inspected
after having been well cleaned and ventilated. dinner at 12. Lemon Juice at 1 P.M. Prisoners on deck all day.
customary routine fully observed. 8 P.M. Had Reg. No. 4367 James Whately brought on deck for the night and placed
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in irons for assaulting a Constable on duty. 8.30 Went the rounds; saw each man in his own sleeping place and so
secured the prison.
Opened 1 Cask Pork No. 88: 80 pieces
1 Do Peas No. 32: 3-4
1 Firkin Butter
1 Canister Coffee 25 lbs
Thursday May 6th. Ther. 64° Bar. 30.00 Lat. 39°3 S. Long. 16° E. Fine weather. 12 on Sick List. Prison well cleaned
and ventilated after Breakfast. Schools assembled immediately after prayers: a division mustered and inspected on
deck. Placed Reg. no. 7491 John Anderson in irons for insolence to Mr. Leaf, Warder: and Reg. No. 4011 George Smith
1468 Thos. Smith: 1408 John Morris on bread and water for three days for hooting at the night and admonished No.
4613 Charles Hunter for his probable complicity in the same offence. Dinner and Supper at the appointed hours: Wine
& Lemon Juice issued separately at 1 P.M. Schools below and Division on deck in afternoon. Rounds made and prison
secured as before.
Opened 1 Cask Beef I.D.K. No. 11 Ex. 18/5/56
1 Keg Sugar No. 500: 80 lbs Fr 18.
1 Case Lemon Juice
Friday May 7th. Ther. 68° Bar. 29.93 Lat. 39°5 S. Long. 19°31 E. Cloudy weather. Beds got below at 7 A.M. on
account of rain. One case discharged from Sick List leaving 11 under treatment. One of the Pensioner Guard fell into
the hold injuring his side. Prison well cleaned after Breakfast. Morning Prayers at 10. Schools could not assemble on
account of rain. Released 7337 James Murray from Punishment box. Dinner and Supper meals at accustomed hours.
Discontinued the issue of Lemon Juice for the time. No schools in the afternoon owing to the state of the weather. The
washed clothes of the Division which were done this morning not being dry, allowed them to hang on the lines all night.
The usual routine carried out in the accustomed manner.
Saturday May 8th. Ther. 69° Bar. 30.30 Lat. 39°30 S. Long. 22°36 E. Weather fine. Beds stowed on deck. Dysenteric
cases improving 12 on Sick List. Prison thoroughly cleaned after Breakfast and, as well as the Barracks, inspected. No
shaving on account of the rolling of the ship. Washed clothes got down being thoroughly at 11 A. M. Noon Dinner 1
P.M. Issued a gill of Wine to each Prisoner. Placed Reg. No. 1206 Matthew Dougherty in the Box for 3 days on bread
and water for abusive and threatening language to one of the Captains of the Prison when in the performance of his
duty. Supper at 4. Prisoners on deck all day till 5 when all were sent below to prayers. 7 Sick visited: rounds made at
8.30 and Prison secured every one being found quiet in bed.
Opened 1 Keg Sugar No. 525: 80 lbs Fr. 18 R. 1/56
1 Cask Oatmeal No. 10-5x4.
Sunday May 9th. Ther. 65° Bar. 29.65 Lat. 40°16 S. Long. 26°50 E. Weather fine. Morning duties as usual. Beds on
deck. 2 discharged from Sick List leaving 11 under treatment. Prison cleaned as usual. the beds being removed to the
upper berths while the lower ones were cleaned and afterwards stowed under-neath. General muster and inspection at
10. Divine Service below at 10.30: Dinner and Supper at the appointed hours. Wine given after dinner. Prisoners on
deck during the whole day engaged either reading or in walking for exercise. evening prayer at 5. Customary visits
made at the fixed hours and all being found quiet in bed the prison was secured at 8.30.
Opened 1 Cask Pork No. 65 H.Y. Ex 25/4/56
1 Do Chocolate No. 13: 107 Fr 26. d. 12/57
1 Do Peas No. 10, 3x4.
Monday May 10th. Ther. 64° Bar. 29.35 Lat. 40°11 S. Long. 31°27 E. Dark, threatening weather. Beds Kept below.
Prisoners washed as usual. Cases of Dysentery, much improved: 11 under treatment: the newly born infant seriously ill
with Trismus ever since the Baptism of yesterday: the mother states that she lost one of her former children by the same
complaint; the usual treatment of warm bath & purgatives adopted. Rain for an hour at 8 A.M. and at intervals during
the day. Prisoners who are Kept separated removed to the Bed-house during the rain, and again brought to the Quarter
Deck when fair. Prison cleaned as usual. In consequence of the rain the Schools did not assemble. Noon Dinner. 1 P.M.
Wine issued. 2. P.M. Died Hybert Raglan Pollett infant son of Private Thomas Pollett. Prisoners on deck all day
whenever the weather permitted. Evening visits and duties as customary.
Opened 1 Cask of Beef I.D.K. No. 1 Ex 18/5/56
1 Do of Flour No. 21-336 fr. 54.
1 Keg of Sugar No. 571. 80 lbs. fr. 19.
1 Cask of Wine 47 Galls.
Tuesday May 11th. Ther. 59° Bar. 29.45 Lat. 39°46 S. Long. 35°44 E. Dull, cloudy, gloomy weather threatening rain.
Beds and hammocks Kept below. Morning ablutions performed but clothes not washed on account of the weather. 1
added to the Sick List and one discharged leaving 11 under treatment. Prison dried cleaned and ventilated after
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Breakfast as usual. The state of the weather prevented the schools from being assembled after morning prayer. 11
Committed the body of the Infant to the deep with the usual solemnities expending one wrapper on the occasion P.M.
Dinner and Supper meals as customary 1. Issued wine to the Prisoners. Men on deck afterwards for exercise as the
state of the weather permitted. Evening routine and visits at the appointed hours. Placed Reg. No. 7212 Jas. Grant in
the box for having disturbed the quiet of the prison several nights by feigning madness and wandering about the decks
and for having this morning thrown nearly the whole of his clothes overboard.
Wednesday May 12th. Ther. 55° Bar. 29.67 Lat. 38°35 S. Long. 38°35. E. Overcast: rain with occasional showers of
hail. Beds and Hammocks Kept below. 2 Discharged from Sick List leaving 9 under treatment. Routine performed as
well as the weather would allow but no schools assembled. Prison, both Wards and Berths well cleaned, dried and
ventilated swinging stores used below in the dampest places. Prisoners on deck when the weather allowed. Wine given
after dinner, supper at the usual hour. Evening prayer at the. The customary visits having been made the prison was
secured at 8.30 when all were quiet in bed.
Opened 1 Keg of Sugar No. 571: 80 lbs. fr. 20.
Thursday May 13th. Ther. 55° Bar. 29.80 Lat. 38°12 S. Long. 42°17 E. Squally with occasional showers. Beds Kept
below. Washing of clothes again postponed. 1 added to Sick List with Diarrhoea and 2 ,with injuries received by falling
making 12 under treatment. Prison well cleaned after Breakfast. Morning prayer at 10: Schools immediately
afterwards. weather having improved. Dinner & Supper at the appointed hours. Wine issued after dinner 1.45 Schools
again assembled. Men on deck by Divisions all day till 4. The customary Petty Officers and men employed for general
purposes, such as Barbers, constables etc. were allowed on deck after the Evening prayers till dusk when all were
mustered below. Prison secured as usual.
Opened 1 Cask of Pork H. Y. No. 27. Ex 25/4/56
1 Do of Peas No. 27 3x4
1 Do of Oatmeal No. 12 5x4
1 Keg of Sugar No. 506: 80-fr. 22.
Friday May 14th. Ther. 61° Bar. 29.70 Lat. 38°30 S. Long. 45°3 E. Rain in squalls. Cooks on deck at 5. A Division
washed clothes at the same hour. Prisoners washed their persons by Divisions from 6.15. Sick seen at 7 A.M. 12 under
treatment: a child rather unwell with Remittent Fever apparently caused by the confinement below which the wet
weather has occasioned. Prison cleaned as usual immediately after Breakfast. Barracks cleaned at the same time.
Schools immediately after morning Prayer and after the issue of wine in the afternoon. Noon Dinner-at 0.30 P.M. Reg.
No. 953 Emmannuel Hatchard fell back in his seat and suddenly expired. This man had never made any complaint since
he was embarked but appeared to every one to be in the enjoyment of the best of health: he had just taken a hearty
dinner and was in his usual good spirits. He was seen immediately and measures resorted to restore animation but
without effect: had the body removed to the Hospital and shortly afterwards to the upper deck. The usual afternoon and
evening routine carried out and Prison secured. at 8.30.
Opened 1 Cask of Beef I.D.K. No. 13. Ex 18/5/56
1 Keg of Flour No. 20-70 lbs fr. 18.
Saturday May 15th. Ther. 63° Bar. 29.48 Lat. 38°24 S. Long. 49°33 E. Fresh gale and very heavy sea running.
Morning routine as yesterday. Beds and hammocks securely lashed on deck, and Wards and Berths thoroughly dried
and cleaned. 10. Inspected the body on the poop but the weather prevented a thorough autopsy being made: the heart
was found encumbered with fat and pericardium disturbed with serum; the aorta was likewise much diluted: these
morbid appearances were sufficient to account for the sudden death but it is much to be regretted that the state of the
weather did not permit a more thorough examination. 11 Inspection of the Wards and berths by Mr. Leaf. 11.30
Inspected Barracks-Dinner at Noon. Wine at 1 P.M. 1.45 Committed the body to the deep with the usual solemnities
funeral service read by Mr. Lynch. Expended on the occasion 1 Hospital sheet. Men not shaved on account of the
motion of the vessel. Evening duties performed. Visits made and prison secured at 8.30.
Opened 1 Cask of Pork H.Y. No. 19. Ex. 18/4/56
1 Keg of Sugar No. 534: 80 lbs fr. 19
1 Chest of Tea 85 lbs: 251/2: No. 587. No. 56 Phillpotts.
Sunday May 16th. Ther. 60° Bar. 29.90 Lat. 37°59 S. Long. 54°00 E. Wind Sly, gale abated, less sea. Morning duties
as usual. Hammocks sent on deck. Another case of Dysentery added making 13 under medical treatment . Prison swept
and dried after Breakfast. 10 A.M. General Muster and inspection of all Prisoners on deck. Placed Reg. No. 4153
Henry Thomas in Punishment box on Bread & Water three days for insolence to myself. 10.30 Divine Service
performed below. Noon Dinner. 1 P.M. Issued Wine to the Prisoners. 1.45 Protestants of the Guards had Divine Service
on the Quarter deck the Roman Catholics part had their service, conducted by the Serjeant Major as usual, below. All
the Prisoners on deck during the day some engaged in reading and others taking exercise. 4. Supper. 4.30. In
consequence of the shortness of the day the men were not admitted on deck after supper. Evening prayer-after which the
customary privileged men were allowed on deck until dusk. Evening visits and prison secured at 8.30.
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Opened

1 Cask Flour No. 26. 336 lbs. fr 55. 12/57.
1 Do Wine 46 Galls.

Monday May 17th. Ther. 64° Bar. 29.67 Lat. 38°9 S. Long. 54°00 E Fine weather: several squalls during the day.
Only the Hammocks stowed on deck. Morning ablutions as before. Prison cleaned after Breakfast. A case of Hepatitis
added to the List which now amounts to 13. Morning prayer at 10 Schools and division on deck immediately afterwards.
Barracks cleaned and inspected. Wine issued after dinner. Schools and men on deck as usual. 4. Supper. 4.30 evening
prayer. Prison secured after the evening visits.
Opened 1 Keg Sugar No. 538. 80 lbs fr 20.
1 Case Lemon Juice
1 Canister Coffee
Tuesday May 18th. Ther. 59° Bar. 29.45 Lat. 38°33 S. Long. 62°53 E. Squally with a few light, passing showers. A
Division washed clothes. Morning routine performed. One discharged from sick List leaving 12 under treatment. Prison
dried cleaned and ventilated after Breakfast. Schools after morning prayers at 10. Barracks cleaned & inspected as
customary. Dinner and supper at the appointed hours. P.M. Schools assembled after the issue of wine and continued till
disturbed by a shower which drove all below at 12.30. Evening prayer at 4.30. After which the Petty Officers and other
men were admitted on deck till dark. 7. Sick visited. 8.30. Every one being found quiet in his proper sleeping place the
prison was secured.
Opened 1 Cask Beef I.D.K. No. 6. Ex 18/5/56.
1 Do Suet 168-132.
Wednesday May 19th. Ther. 59° Bar. 29.50 Lat. 37°53 S. Long. 66°22 E. A strong gale of wind: ship hove to, morning
duties performed as well as the state of the weather allowed. No change on Sick List. Prison cleaned after Breakfast.
Wards & Berths inspected as customary. Noon Dinner- 1 P.M. Wine issued. shaving not performed on account of the
motion of the vessel. Evening duties and visits at the fixed times. 8.30 Prison secured.
Opened 1 Cask Pork No. 84. H.M. Ex 28/8/56
1 Do Peas No. 3x4
1 Keg Sugar No. 513 80 lbs Fr 20.
Thursday May 20th. Ther. 56° Bar. 29.90 Lat. 37°23 S. Long. 68°32 E. Weather fine. A Division washed clothes.
Morning duties as usual. Sick List the same. Prison dried and cleaned after Breakfast. One division assembled at
School after prayers the other being on deck-shaving performed. Barracks on inspection not being found so well
cleaned as it ought to have been had the Guard paraded and addressed them on the necessity for greater attention to
cleanliness. P.M. Wine given after dinner and schools as usual. Confined Reg. No. 7596 James Johnson on Bread and
water in the Punishment Box three days for great insolence and insulting demeanour to the Rev’d. Mr. Lynch in school:
found him highly insolent to myself. Evening routine as customary and prison secured after the visits.
Opened 1 Cask Beef No. 19. I. D. K. Ex 18/5/56
1 Do Oatmeal No. 6 70 lbs. Fr 18.
1 Do Oatmeal No. 1 5x4. 76-10.
Friday May 21st. Ther. 59° Bar. 29.97 Lat. 37°36 S. Long. 71°35 E. Weather fine, a fresh W.S.W. breeze. A Division
washed clothes and the customary morning duties were gone through. Sick List the same as yesterday. Prison aired and
cleaned after Breakfast. Schools and division on deck after morning prayer. Noon. Dinner. 1 P.M. Wine issued to each
prisoner Schools then assembled below the other Division being on deck. 3 P.M. In consequence of the shortness of the
day preventing the Division from going on deck after Supper the Schools were broken up at 3 P.M. and all were
admitted on deck till 4 when Supper was served. 4.30 Evening prayer. The visits to Sick and rounds at 8.30 having been
made and all being quiet in their respective sleeping places secured the Prison.
Opened 1 Keg Sugar No. 519-80 lbs Fr.18
1 Cask Wine 46 Galls.
Saturday May 22nd. Ther. 60° Bar. 29.85 Lat. 37°53 S. Long. 76°10 E. Heavy rain till 9 A.M. interfered with morning
duties considerably. One of the dysenteric cases convalescent. the other improved but weak. Beds and Hammocks Kept
below but stowed so as to not hinder the usual cleaning operations which were fully carried out. Prisoners on deck all
day when not prevented by the rain. Wine issued after dinner. 4. P.M. Supper. 4.30. Evening prayer. duties afterwards
as usual.
Opened 1 Cask Flour No. 4 336-Fr.55.
1 Keg Sugar No. 509-80-Fr 18.
Sunday May 23rd. Ther. 62° Bar. 29.70 Lat. 38°3 S. Long. 80°42 E. Weather seeming fine the Beds and Hammocks
were stowed on deck. Prisoners washed their persons immediately after daylight. One discharged from Sick List leaving
11 under treatment. Prison dried & cleaned after Breakfast. Both Divisions mustered and inspected on deck at 10 A.M.
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10.30 Divine Service performed in the Prison by the Rev. Mr. Lynch as usual. Wine issued after dinner. Prisoners on
deck all day. before showers. 4. Supper after which Evening prayers. Released Reg. No. 7596 James Johnson from
solitary confinement in the box and allowed him to go below on promise of future good conduct. The customary men
allowed on deck till dusk. 7. Sick visited. 8.30 Rounds made all found quietly in bed and night watch on the alert: prison
secured.
Opened 1 Cask Pork No. 29 H. Y. Ex 25/4/56.
1 Do Peas No. 14-3x4.
Monday May 24th. Ther. 57° Bar. 29.70 Lat. 37° S. Long. 85°6 E. Blue sky with clouds and occasional squalls.
Routine in the morning as customary. 11 on the Sick List. Prison well dried, cleaned and ventilated after Breakfast.
Barracks likewise cleaned as usual. One Division assembled at school and the other on deck immediately after Morning
prayers. Wine given after dinner. Schools and other Division on deck till 3. when both Divisions were allowed on deck.
4 Supper after which evening prayers were read. The Sick seen at 7 and rounds made at 8.30 when all being quiet in
bed the prison was secured for the night.
Opened 1 Cask Beef I.D.K. No. 2 Ex 18/5/56.
1 Do Oatmeal No. 5-5x4
1 Keg Sugar No. 531-80 lbs Fr. 20
Tuesday May 25th. Ther. 60° Bar. 29.64 Lat. 36°34 S. Long. 90°10 E. Squally-a fresh N.N.W. breeze. A Division
washed clothes: other morning duties gone through. One added to the Sick List with diarrhoea 12 under treatment.
Prison aired & cleaned after Breakfast. Schools assembled after prayers. Dinner and Supper as usual. Wine given after
dinner. Schools in the afternoon. Confined, apart with 4 others, as Incorrigible, reg. No. 1293 Alex Gough (with Bread
and Water for three days ) for insubordinate conduct during school hours; threatening one of the constables on duty; &
great disrespect to Mr. Lynch Religious Instructor. Evening prayers after supper and customary routine at night.
Opened 1 Cask Flour No. 14-336 lbs Fr 52.
Wednesday May 26th. Ther. 56° Bar. 29.55 Lat. 35°54 S. Long. 94°18 E. Overcast- constant rain till 9.30. Beds &
hammocks stowed below Sick seen, no change on List. 12 under treatment. Prison and Barracks well cleaned and
inspected. Wine issued at 1 P.M. Dinner and Supper meals at the accustomed hours. Prisoners on deck all day unless
when compelled to go below by the Showers. Placed in irons as incorrigible and Kept with others 5 prisoners apart
from the rest on Bread and Water three days Reg. No. 7478 John Garnett ( his general conduct having been very bad)
for flatly disobeying my orders given through one of the Constables whom he also threatened in the execution of his
duty. After prayers a few men allowed on deck till dusk 5.20 All below- 7 Sick seen- 8.30 Went the rounds and finding
all quiet in bed and the night watch placed, secured the prison for the night.
Opened 1 Keg Sugar No. 502; 80 lbs Fr. 19
1 Cask Wine 46 Galls.
Thursday May 27th. Ther. 56° Bar. 29.50 Lat. 34°38 S. Long. 98°35 E. Weather fine a few showers in squalls.
Morning duties performed. 11 on Sick List, all improving. Prison cleaned & aired after Breakfast. Morning Prayers at
10.30. Barracks cleaned and inspected. Released Reg. 1470 Thos. Smith from irons and allowed him to go amongst the
other prisoners on his expressing sorrow for his misconduct and a determination to amend in future. Dinner & Supper
at the appointed hours. wine issued after dinner. Prisoners on deck all day except when sent below on account of the
rain. Evening prayers at 4.30. The usual visit to the Sick at 7 and rounds made at 8.30 when every one being found
quiet in bed the Prison was secured for the night.
Opened 1 Cask Pork H. C. No. 9 Ex 28/8/56
1 Do Peas No. 11-3x4
1 Do Pickles Net 90 lbs.
1 Do Soap No. 3; 109. Fr. 31.
1 Tin Coffee 25 lbs
Friday May 28th. Ther. 58° Bar. 29.75 Lat. 34°14 S. Long. 102°51 E. Weather fine. A Division washed clothes.
Morning duties as usual. 13 on Sick List several of the Prisoners complaining with Diarrhoea. Prison cleaned and
aired after Breakfast. Barracks cleaned and inspected in the usual manner. Morning prayers at 10.30. As the schools
did not assemble the men were on deck all day. Wine given after dinner. 4 Supper. 4.30 Evening prayers. The customary
visit made to the Sick at 7 and the rounds at 8.30 when all being quiet in bed and the night watch on duty the prison was
locked.
Opened 1 Cask Beef. No. 66 I.D.K. Ex 18/8/56.
1 Keg Raisins No. 46.; 70 lbs. Fr. 18.
1 Do Sugar No. 530; 80 lbs. Fr. 21.
Saturday May 29th. Ther. 63° Bar. 29.65 Lat. 34°48 S. Long. 107°44 E. Weather threatening. Beds and hammocks
stowed on deck. 13 on Sick List. Prison thoroughly cleaned after Breakfast. Mess utensils inspected on deck a prize
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given to the cleanest. Barracks inspected after being cleaned. Noon dinner. 1 P.M. Wine given. 2 Prison inspected, after
which Beds & hammocks were sent below as the wind had increased to half a gale and the spray was thrown inboard.
Supper at 4 and Evening prayers at 4.30. The customary visits were made and all being quiet below the prison was
secured at 8.30.
Opened 1 Cask Chocolate No. 1; 105 lbs Fr. 25.
Sunday May 30th. Ther. 61° Bar. 29.75 Lat. 33°4 S. Long. 112°00 E. Wind W.S.W. fresh. The accustomed routine in
the morning was duly observed. No change on the Sick List. Prison scraped and swept after Breakfast. On account of
the motion the Prisoners were not inspected at 10. Divine Service in the Prison at 10.30. Reg. No. 7491 John Anderson
having been proved guilty of frequently insulting prisoner Armstrong the Cook and having been during the whole
voyage utterly incorrigible was placed in irons and Kept with the other five men apart from the rest of the Prisoners.
Dinner & Supper meals at the appointed hours. Wine issued after dinner. Prisoners on deck all day after the Service in
the forenoon. Evening prayers at 4.30 after which the men allowed to do so came on deck till dusk. Prison secured after
the accustomed visits.
Opened 1 Cask Beef No. 67 I.D.K. Ex. 18/4/56
1 Keg Sugar No. 503; 80 lbs. Fr. 19.
1 Cask Wine 47 Galls.
Monday May 31st. Ther. 63° Bar. 29.97 Lat. 32°34 S. Long. 114°58 E. Weather fine. Morning routine accomplished.
11 on the Sick List. Prison cleaned as usual immediately after Breakfast. Barracks also well cleaned and inspected.
Morning prayer at the usual hour but Schools did not assemble. Noon Dinner after which Wine was issued to the
Prisoners. Men on deck all day and the usual afternoon and evening routine gone through. After having seen the Sick
and that each one was in his proper sleeping place the prison was secured at 8.30.
Opened 1 Cask Pork No. 80 H.Y. Ex. 25/4/56.
1 Cask Peas No. 6; 3x4
1 Cask Oatmeal No. 9; 5x5
Tuesday June 1st. Ther. 62° Bar. 29.77. Morning routine performed in the customary manner. The same number on the
Sick List. Pilot came on board at 7 A.M. and ship anchored in Owen’s Anchorage at 9.30 A.M. Superintendent of Water
Police boarded the vessel and received Despatches for His Excellency the Govenor. Wrote to the colonial Secretary
announcing the arrival of the Ship. Reported Ship’s arrival to the Honorable the Comptroller General and delivered
into office the Prison Lists and Returns of Sick etc. Delivered the Copy of the Charter Party to Officer of Commissariat
Department and returned on board. Duties in the afternoon as usual and prison secured after the evening visits at 8.30.
Opened 1 Cask Flour No. 19: 336 lbs Fr. 59.
1 Keg sugar No. 504.; 80 lbs Fr. 18.
Wednesday June 2nd. Ther. 66°. After the usual morning duties and Breakfast the Prison was cleaned. Examination
and description of the Prisoners commenced by the Registrar. 9 A.M. Sent 4 Prisoners to Hospital. 10 A.M. Had the
irons removed from the six Prisoners who have been Kept apart from the others and sent them on shore to the
Establishment. duties as usual during the day and the customary routine in the evening. Mrs. Lynch wife of the Rev’ F.
Lynch Religious Instructor safely delivered of a daughter at 7 P.M.
Thursday June 3rd. Ther. 62°. Examination of Prisoners by the Authorities continued. A Division washed clothes.
Prison well cleaned after Breakfast. Dinner and Supper meals at the usual times. Wine given after dinner. Reg. No.
7454 John Banks have used insulting language to Mr. Leaf Warder when ordered to have his hair cut and having been
throughout the voyage turbulent and ill behaved had him placed in the box for the night. Personal inspection of the
Prisoners concluded at 4 P.M. 4.30 Evening prayers after which the usual number of men were allowed on deck till
dusk when all were sent below. The Sick were visited at 7 and rounds made at 8.30 after which the Prison was secured.
Opened 1 Keg Sugar No. 533; 80 lbs Fr. 19
Friday June 4th. Ther. 66°. Bar. 29.76. The usual morning duties performed and Prison cleaned as usual. Only a few
men on Sick List. 11.45 The Hon’ble The Comptroller General and Colonel Commanding came on board. Prison and
Prisoners inspected. Recommended Reg. No. 4286 Robt. Eyre & 7339 Cornelius Fogarty to the favourable notice of the
Comptroller General on account of their exemplary conduct and great usefulness whilst on board, and mentioned the
names of several other men who had conducted themselves well and been of service during the voyage. Guard &
Barracks inspected by Lt. Colonel Bruce who addressed the men. 2 P.M. Comptroller General & Lt. Colonel Commdg’
left the Ship having expressed themselves satisfied. Wine Issued- 4 Supper- 4.30. Evening prayers. The usual visits made
and Prison secured.
Opened 1 Cask Wine 47 Galls.
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Saturday June 5th. Ther. 62°. Bar. 29.65. Weather stormy. The usual routine performed and prison cleaned after
breakfast. Barracks also cleaned. Prisoners on deck all day-the weather became very stormy in the afternoon with
occasional heavy showers. Evening prayers and visits at the accustomed hours.
Opened 1 Cask Sugar No. 532-80-Fr 19.
Sunday June 6th. Ther 56°. Bar. 30.30. After the customary cleaning and inspection of the Prisoners, Divine Service
was performed by Mr. Lynch in the Prison. Men on deck all day afterwards. Wine issued as usual after Dinner. Supper
served at 4-evening prayers at 4.30. The accustomed visits were made in the evening and prison secured at 8.30.
Opened 1 Cask Pork No. 2. H.Y. Ex. 25/4/56.
Monday June 7th. Ther 59°. Bar. 30.10. Breakfast: and other duties performed. 8.30 Received orders to disembark the
Prisoners in boats sent for that purpose: men to be victualled on shore. 10 A.M. Sent on shore 141 Prisoners with their
baggage. 3 P.M. Disembarked the remainder of the Prisoners with the 4 Officers.
Tuesday June 8th. Disembarked the Nine families and baggage of the Guard under the charge of 1 Serjeant and 5
Privates and the remainder of the Guard in the afternoon.
In concluding this Journal of the voyage in the Lord Raglan I cannot omit mentioning the admirable manner in
which the Religious and School duties were conducted by the Rev. Fred Lynch Religious Instructor to whose exertions
the Prisoners are much indebted.
To Mr. T. Hybert the Master my thanks are due for his cordial and zealous co-operation and humane attention
to the Sick.
The four Prison Officers who were taking passage on board were employed in preserving the order and peace
of the prison and deserve much credit for the manner in which they discharged their duties. Mr. Leaf in particular, the
Senior Officer to whose charge the general management of the Prisoners was confided discharged his duty and was of
the greatest service.
The Guard were very efficient and under the charge of Serjt Major McCarthy were well conducted.
The Officers of the Ship were ever ready and willing to cooperate.

John Bower M. D.
Surgeon Superintendent.
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A List of the Prisoners on whom Corporal Punishment has
been inflicted.

Prison
Reg. No.

Names

Date

No. of
Lashes.

7466

James Smith

20th March

24

Threatening one of the Guard who apprehended
Him while concerned in the riot in Prison on the
night of the 19th March and being otherwise
mutinous.

7498

Benj’n Plummer

20th March

13

Being a ring leader in the riot on 19th Mar.

1468

Thos. Smith

17th April

12

Being actively concerned in cutting a hole
through the lower deck in order to obtain access
to the ship’s stores and stealing a quantity of
provisions belonging to the Ship.

1408

John Morris

17th do

13

Nature of the Offence.

John Bower M.D.
Surgeon Superintendent
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31
January
1858

st

Date
when
commenced
fitting
at
Deptford

16th
February
1858

Date
leaving
Deptford

23

25

Portland

Plymouth

th

“

“

270

23

122

65

20th “

Portsmouth

rd

60

Number
Embarked

17th Feb’y
1858

Date
of
Arrival

Sheerness

Port

1st March

“

5th March

24th

22nd Do

22nd Do

“

19th Feb’y
1858

19th Feb’y
1858

24th

Date
of
Sailing

When
Embarked

Ports at which the Convicts
were embarked.

None

Ports
put
into
after
Sailing
Orders

Australia

Western

Fremantle

Port
of
Destination

268

Number
of
Convicts
landed.

2

John Bower M.D.
Surgeon Superintendent

1st
June
1858

Date
of
Arrival

Number
of
Convicts
who
have
died
during
the
Voyage

A list

Of the

Convicts embarked on the Male Convict Ship

Lord Raglan

Names
Thomas Hirons
Andrew May
Michael Corbett
Thomas Jackson
Alfred Pover
John Thompson
Neil Kelly
James Sinclair
Christopher Armstrong
James Sorley
Alex'r Murray
Thomas Smith
Benjamin Brown
George Hirst
James Whitside
Joseph Cole
George Stephen
David Baird
Thomas Rushton
Henry Evans
Richard Fraser
John Philips
Charles Hunter
James Healy
Michel O'Brien
Wm Shreddick
Wm Anderson
Rich’d Joyce
Thomas Street
Francoise Bossee
Fred Travers
Thos Carrole
John Hollis
A. de Perousel
Francois Surget
Levi Smith
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Age

Where Born

33
25
21
24
22
35
40
29
24
31
36
21
27
45
33
28
35
35
29
25
26
39
27
30
38
33
22
23
28
44
29
19
37
28
43
30

England
Scotland
Ireland
England
England
Ireland
Ireland
Scotland
Ireland
Scotland
Scotland
England
England
England
"
"
Scotland
"
England
"
Scotland
England
At Sea
Wales
Scotland
England
"
"
"
Italy
England
"
"
France
"
England

What
School
Attended
None
Sunday School
Sunday & Day S.
Day School
Sunday & Day S.
None
Sunday & Day
Sunday & Day
Sunday & Day
Sunday
Day School
None
Sunday & Day
Day School
None
Sunday & Day
None
Sunday & Day
"
None
Sunday
Sunday & Day
Day
Sunday & Day
None
"
Sunday & Day
"
None
Day School
"
"
Sunday
Sunday & Day
Day
None

Whether he can
Read or Write
Read &Write
Both
Both
Both
Both
Both
Both
Both
Both
Neither
Both
Both
Both
Read &Write
Neither
R. & W.
"
"
"
"
"
"
"
"
Neither
R. & W.
"
"
Neither
R.& W.
"
"
"
R.& W.
"
Neither

Progress during
Voyage.
In Reading
Spelling & Reading.
Monitor
Very Good
None
None
None
Good Scholar
Cook
In Reading.
Constable
In Arithmetic
In Reading.
Monitor
None
Excused.
None
Monitor
Barber
None
"
"
Geography
Reading
None
"
Very Little.
None
"
Excused
Monitor
"
None
Excused
"
None

Names
Robt Hicks
Michl Bryant
George Smith
Philip Brownlow
John Douglas
John Tovey
Alexr Thomson
John McDonald
George Gibbs
Benjn Greddy
Thos Mayes
Henry Sugden
John Carter
John Smith
John James
James Mulroy
George Miller
James Grant
James Wilson
John Stephenson
Joseph Humphfrey
Daniel Casey
John Cole
James Murphy
James Lee
Wm. Balmer
Cornelius Fogarty
George Cribb
John Fitzclemence
Thos. Rowley
John Wilson
Theodor Pennington
Thos. Bowles
John York
Joseph Rossiter
Michl. Cawthorne
George Wright
Hy Halstead
Jas. Goodenough
Jas. Southgate
Wm. Burkenshaw
Richd Nicholls
Wm. Anderson
Joseph Keightley
Wm. Bowler
John Kelly
John Garnett
Wm. Sinclair
Jas. Marshall
John Brown
Joseph Carter
Chas. Thomson
John Lewis
James Gibling
John Plews
Thos. Hoyle
Wm. Batty

Age

Where Born

27
30
25
37
41
31
25
30
40
38
24
38
20
29
23
22
28
23
34
37
21
28
22
24
28
28
36
21
25
24
31
21
19
26
18
35
19
33
37
23
24
22
22
22
27
25
26
29
24
32
30
23
36
24
49
35
25

"
"
"
"
Scotland
England
Scotland
"
England
"
"
"
"
"
"
"
"
Scotland
England
"
"
Ireland
England
"
Ireland
"
"
Russia
England
"
Scotland
England
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
Scotland
England
"
"
"
"
"
"
"
"

What
School
Attended
Sunday & Day
None
Sunday
Sunday & Day
"
"
"
"
"
"
"
"
Sunday
"
Sunday & Day.
"
"
None
Sunday
"
Day
Sunday
None
Sunday & Day
"
None
Day
Sunday & Day
Day
Sunday
Sunday & Day
"
Day
Sunday & Day
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
Sunday
Sunday & Day
"
"
"
"
"
Sunday
Sunday & Day
Sunday
"
Sunday & Day
None
Sunday & Day
"
"
"
"

Whether he can
Read or Write
R.& W.
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
Neither
R.& W.
"
"
Read Only.
R. & W.
"
"
Neither
R. & W.
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
Read
R. & W.
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
Neither
R. & W.
"
"
"
"
"
"

Progress during
Voyage.
"
"
"
Reading
Monitor
Good Scholar
Monitor
"
Sick
None
good Scholar
None
"
"
Arithmetic
Constable
Excused
None
Monitor
None
Little
"
Monitor
None
Arithc.
Excused.
"
None
Arithc.
Read & Arith.
None
Good Scholar
"
Reading
Monitor
Arithc.
Read'g
A Little
Monitor
None
"
Fair Scholar
Little
None
Arithc.
Readg
Readg
Arithc.
Readg
None
Readg
Readg
Arithc.
None
"
"
Readg
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Names
Chas. Shelmardine
John Parsons
George Byrne
Tim'y Moriarty
James Poole
Edward Hirst
Francis Harvey
Sam'l Keeling
George McRae
John Hewitt
Thomas Thomas
Sam'l Sheldon
Wm. Fox
John Dagling
John Davenport
Sam'l Stock
Tim'y Carter
Chas. Harris
John Banks
John Harvey
Thos.Linton
David Candell
Jas. Smith
Phineas Lewis
Jas. Tweedale
Francis Donalson
James Campbell
Wm. Riley
John Anderson
Benj'm Plummer
Wm. Mills
John Williams
Mark Rockett
Wm. Johnson
Rob't Eyre
Edw'd Chater
Edw'd Pever
Abraham Harding
Edw'd Thomson
Stephen Stout
Peter Carolan
Arthur Carey
Thos. Williams
Jas. Johnson
Rob't Bartram
Rob't Hughes
Thos. Oates
John Waller
Walter Burton
Rob't Campbell
George Patterson
James Shearman
John Turner
George Cairney
Wm. Ingleby
John Wood
John McKechnie
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Age

Where Born

24
25
24
36
26
25
22
26
28
30
27
32
26
20
43
21
23
22
18
44
39
35
29
31
35
32
25
23
23
30
24
42
33
24
22
42
23
31
23
29
22
24
25
22
36
25
49
25
32
26
26
27
28
33
24
30
50

England
Ireland
"
"
England
"
"
"
Scotland
England
"
"
Ireland
"
England
"
"
"
"
"
"
"
"
"
Scotland
Ireland
Scotland
England
"
Scotland
England
"
"
"
Ireland
England
"
"
"
France
Scotland
Ireland
"
"
England
"
"
"
"
Scotland
"
England
"
"
"
"
Scotland

What
School
Attended
Sunday & Day
Sunday
"
Day
None
Day
Sund & Day
None
Sunday & Day
"
"
"
None
"
Day Sch.
Sund. & Day
"
"
"
None
Sund. & Day
Sund. & Day
"
Sunday
Sunday & Day
None
Sunday & Day
Day
None
Sunday & Day
"
Day
Sunday
Day
Sunday & Day
"
"
"
"
"
Sunday & Day
Day
None
"
Sund. & Day
Sunday
Sund & Day
"
"
Sunday
Sunday & Day
"
None
Sund & Day.
"
"
"

Whether he can
Read or Write
Read & Write
Read only
R. & W.
"
Read only
R. & W.
"
Neither
R. & W.
"
"
Read only
R. & W.
"
"
"
"
"
"
"
"
"
Read only.
R. & W.
"
Neither
R. & W.
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
Read & Write
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
"
Read only.
R. & W.
"
"
"

Progress during
Voyage.
Arithc.
Readg
Excused
"
None
Very little
None
"
"
"
Monitor
None
"
"
Monitor
Read'g
"
None
"
"
"
"
Arithc.
Read'g
None
"
Monitor
"
None
Read'g
"
None
Arithc.
Monitor
Good Scholar
None
Arithc.
Read'g
Good Scholar
"
None
Read'g
None
"
Arithc.
"
"
None
Arithc.
"
Read'g
"
"
"
None
Read'g
None

Names

Age

Where Born

John Berry
Thos. Heath
John Harris
Wm. Knight
Thos. Harris
James Brown
George Webb
Patrick Bryan
George Thomas
John Smith
Alister McDougal
Henry Weatherall
R,D. Ford
Humphrey Lowe
Wm. Coy
Rob’t Cator
Jas. Murray
Edwin Payne
George Staples
George Dyson
John Smith
John Nutt
Thos. Wilkes
John Jeffries
Charles Fairbank
Charles Allen
Wm. Smith
Rob’t Flint
James Whatley
Ric’d Griffin
John Cooper
Beng’n Inksten
David Turner
George Blake
Hy. Betts
Thos. WilIey
Wm. Jackson
Jas. Smith
John Summers
Wm. Watkinson
Thos. Nolan
Mich’. Minogue
Wm. Blackmore
Wm. Fountain
Thos. Harrison
Thos. Adams
Wm. Rushworth
John Fox
Ed. White
Thos. Jones
Rich’d Heyton
Seth Clayton
Geo. Lomas
Thos. Dennis
John Potter
Wm. Dimond
Thos. Baker

21
22
22
27
22
39
30
22
21
27
21
24
22
21
30
24
24
27
24
20
28
22
27
24
28
35
40
22
19
18
23
19
22
29
23
27
34
29
23
33
19
17
22
41
18
43
18
41
33
27
25
32
37
19
56
25
31

England
"
"
Ireland
England
“
“
“
“
“
Scotland
England
“
“
“
“
“
“
“
“
“
“
“
England
“
“
“
“
“
“
“
Jamacia
England
“
“
“
“
“
“
“
“
Ireland
England
“
“
“
“
“
“
“
“
“
“
“
“
Ireland
England

What
School
Attended
"
"
Day
None
Sunday
Sunday & Day
Day
Sunday & Day
“
“
“
“
“
“
“
“
“
Sunday
Sund. & Day
“
Sunday
Day Sch.
“
Sund. & Day
Day
“
Sunday
“ & Day
“
None
S. & Day
Day
Sunday & Day
“
“
“
“
“
“
“
None
Day
None
Sunday & Day
“
“
“
“
Sunday
“
Sunday & Day
“
“
Day
Sunday & Day
“
Day

Whether he
can Read or
Write
"
"
"
“
“
“
“
“
“
“
“
“
“
“
Read only
“
R. & W.
Neither
R. & W.
“
“
“
“
Read & Write
“
“
“
“
“
Neither
Read & Write
“
“
“
“
“
“
Read only
R. & W.
“
Neither
R.& W.
“
R. only
R. & W.
“
“
“
“
“
“
“
“
“
“
“
“

Progress during
Voyage.
"
"
"
“
Reading
Monitor
“
Arithc.
Good Scholar
Arithc.
Good Scholar
“
Arithc.
None
Read’g
“
“
Very little
None
“
“
Very little
Read’g
Excused
Monitor
Read’g & Arith.
None
Monitor
Read’g
None
Inspector of Schools
Good Scholar
Arithc.
Monitor
None
Arithc.
Constable
None
“
Monitor
None
Arithc.
“
Constable
None
Good Scholar
Read’g & Arithc.
Read’g
Do & Arithc.
Monitor
None
Read’g
None
“
“
Read’g
None
C-XXVII

Names
Wm. Allen
John Gibson
John Baker
Jas. Noble
Rob’t Brookfield
Peter Buchanan
Thomas Smith
Joseph Chivers
James Railton
Wm. Williams
James McGregor
Fred. McDermott
Phil. McLaughlan
Alex Johnstone
Joseph Price
Alex’r Gough
Thos. Kelly
George Johnson
Charles Jenkins
John Watson
James Thorpe
James Ingram
George Sellett
John Atkinson
John Turner
Thos. Killeen
John Higgins
Edward Bensley
James Rogers
James Douglas
G.S. Owen.
John Fenn
Emanuel Hutchard
William Marwood
George Mason
Charles Bull
James Gray
Matt. Dougherty
Fred. Higginbotham
Walter Gardner
John Godson
Michael Quinlan
Henry Barlow
James Spencer
Wm. Brown
John Morris
Henry Stephens
Chas. Williams
Henry Wright
Thos. Walker
George Wallace
Wm. Oates
Thos. Clancey
Peter Leigh
James Sills
John McDonald
Henry Thomas
C-XXVIII

Age

Where Born

26
36
21
35
33
31
22
31
40
26
39
21
43
22
22
40
25
26
29
25
34
24
24
42
25
34
21
25
32
42
28
28
40
22
37
42
19
24
28
28
22
19
27
23
24
22
45
30
21
43
40
27
32
21
26
30
28

“
“
“
Scotland
“
“
England
“
“
“
Scotland
“
“
Ireland
England
“
“
“
“
“
“
Ireland
England
“
“
Ireland
England
“
“
“
“
Ireland
England
“
“
“
“
Ireland
England
"
"
"
"
"
"
"
England
"
"
"
"
Ireland
England
Ireland
England
"
"

What
School
Attended
Sund. & Day
“
None
Sund. & Day
“
“
None
Sunday & Day
Do
“
“
“
“
“
Sunday
“
Sunday & Day
“
Sunday
None
Sunday & Day
Day School
“
Sunday & Day
“
“
Day School
Sunday & Day
Day
Sunday & Day
Day
Sunday
Sunday & Day
“
“
“
“
None
Sunday & Day
None
Sunday &Day
Sunday &Day
None
Sund. & Day
"
"
Sunday & Day
Sunday
"
None
Sunday & Day
"
None
Sunday S.
Sund. & Day
"
Day

Whether he
can Read or
Write
“
Read only.
Neither
R. & W.
“
“
Read only
R. & W.
Well
R. & W.
“
“
“
“
“
Read only
R. & W.
“
“
Read only
Well
Well
R. & W.
“
“
“
Read only.
R. & W.
“
“
“
“
“
“
“
“
“
“
“
“
"
"
Neither
R. & W.
"
"
Read & Write
"
"
Neither
Read only
"
R. & W.
"
"
"
"

Progress during
Voyage.
“
“
“
Arithc.
Reading
Monitor
None
Read’g & Arith.
Monitor
None
Constable
Arithmetic
Sick all the time.
Arithmetic
Read & Arith.
Reading
Arithmetic
Reading
Arithmetic
Very little
Monitor
Monitor
None
Monitor
Excused
“
Reading
None
Excused
“
“
Constable
Carpenter
None
Excused
“
None
Arithmetic
Excused
“
Arithmetic
"
None
Reading
"
None
None
Read'g
"
None
"
Excused
None
Read'g
Monitor
"
None

Chas. Thomson
Abraham Howells
Chas. Sinclair
Oscar Kingston
James Buchanan
Maurice Bryan

32
34
31
31
19
24

Germany
England
America
"
Scotland
Ireland

Sund. & Day
Sunday
Sund. & Day
Day S.
"
"

"
Read only
R. & W.
"
"
"

"
Read'g
"
Geography
None
Reading

Summary

No’s.

English
Welsh
Scotch
Irish
Foreigner

200
1
29
30
10

Of Whom
Were Educated
At Sunday
Schools

86
1
25
15
5

At
Other Schools

24
2
6
5

Partially
on board
the Ship

Uneducated

76
1
9
9
3

14
2
9

C-XXIX

C-XXX

270

Total
Number
of
Convicts
Embarked

20

Only
Read

12

Neither
Read
nor
Write

None

Read
and
Write

None

Only
Read

Above
60
Years

1

Read
and
Write

None

Only
Read

Between
50
and
60

19

Read
and
Write

2

2

Only
Read

Between
40
and
50

60

Read
and
Write

3

5

Only
Read

Between
30
and
40

142

Read
and
Write

5

10

Only
Read

Between
20
and
30

16

Read
and
Write

2

3

Only
Read

Under
20

Number who could Read or Write and who could
only Read or Write.

Number who can neither Read nor Write

238

Read
and
Write

Number
who
could

Classed according to their Ages and Abilities to Read and Write

Account of the Number of Convicts

C-XXXI

